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ZAÂ KON

ze dne 11. listopadu 1999

o azylu a o zmeÏneÏ zaÂkona cÏ. 283/1991 Sb., o Policii CÏ eskeÂ republiky,

ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , (zaÂkon o azylu)

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

AZYL

HLAVA I

UÂ VODNIÂ USTANOVENIÂ

§ 1

PrÏedmeÏt uÂpravy

ZaÂkon upravuje

a) podmõÂnky vstupu a pobytu cizince, kteryÂ projevõÂ
uÂmysl pozÏaÂdat CÏ eskou republiku o ochranu for-
mou azylu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen
¹uÂzemõÂª), a pobyt azylanta na uÂzemõÂ,

b) rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu cÏi odneÏtõÂ azylu,

c) praÂva a povinnosti uÂcÏastnõÂkuÊ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ
azylu nebo o odneÏtõÂ azylu a azylantuÊ ,

d) puÊ sobnost Ministerstva vnitra (daÂle jen ¹minister-
stvoª), Ministerstva sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂ-
chovy a Policie CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen ¹poli-
cieª) v teÂto oblasti staÂtnõÂ spraÂvy,

e) staÂtnõÂ integracÏnõÂ program,
f) azylovaÂ zarÏõÂzenõÂ.

§ 2

ZaÂkladnõÂ pojmy

(1) BezpecÏnou zemõÂ puÊ vodu se rozumõÂ staÂt, jehozÏ
je cizinec staÂtnõÂm obcÏanem, nebo v prÏõÂpadeÏ osoby bez
staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ staÂt poslednõÂho trvaleÂho bydlisÏteÏ,

a) v neÏmzÏ staÂtnõÂ moc dodrzÏuje lidskaÂ praÂva a je zpuÊ -
sobilaÂ zajistit dodrzÏovaÂnõÂ lidskyÂch praÂv a praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ ,



b) kteryÂ jeho obcÏaneÂ nebo osoby bez staÂtnõÂho obcÏan-
stvõÂ neopousÏteÏjõÂ z duÊ voduÊ uvedenyÂch v § 12,

c) kteryÂ ratifikoval a dodrzÏuje mezinaÂrodnõÂ smlouvy
o lidskyÂch praÂvech a zaÂkladnõÂch svobodaÂch,

d) kteryÂ umozÏnÏ uje cÏinnost praÂvnickyÂm osobaÂm,
ktereÂ dohlõÂzÏejõÂ nad stavem dodrzÏovaÂnõÂ lidskyÂch
praÂv.

(2) BezpecÏnou trÏetõÂ zemõÂ se rozumõÂ staÂt jinyÂ nezÏ
staÂt, jehozÏ je cizinec staÂtnõÂm obcÏanem, nebo v prÏõÂpadeÏ
osoby bez staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ staÂt poslednõÂho trvaleÂho
bydlisÏteÏ, ve ktereÂm cizinec pobyÂval prÏed vstupem na
uÂzemõÂ a do ktereÂho se muÊ zÏe tento cizinec vraÂtit a pozÏaÂ-
dat o udeÏlenõÂ postavenõÂ uprchlõÂka podle mezinaÂrodnõÂ
smlouvy,1) anizÏ by byl vystaven pronaÂsledovaÂnõÂ, mu-
cÏenõÂ, nelidskeÂmu nebo ponizÏujõÂcõÂmu zachaÂzenõÂ nebo
trestu. StaÂt nenõÂ bezpecÏnou trÏetõÂ zemõÂ, pokud

a) na neÏj lze vztaÂhnout prÏekaÂzÏky vycestovaÂnõÂ podle
§ 91, nebo

b) cizinec jeho uÂzemõÂm pouze projõÂzÏdeÏl.

(3) Azylantem se rozumõÂ cizinec, ktereÂmu byl po-
dle tohoto zaÂkona udeÏlen azyl, a to po dobu platnosti
rozhodnutõÂ o udeÏlenõÂ azylu.

(4) Za pronaÂsledovaÂnõÂ se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona
povazÏuje ohrozÏenõÂ zÏ ivota nebo svobody, jakozÏ i opa-
trÏenõÂ puÊ sobõÂcõÂ psychickyÂ naÂtlak nebo jinaÂ obdobnaÂ
jednaÂnõÂ, pokud jsou provaÂdeÏna, podporovaÂna cÏi trpeÏna
uÂrÏady ve staÂteÏ, jehozÏ je cizinec staÂtnõÂm obcÏanem, nebo
staÂtu poslednõÂho trvaleÂho bydlisÏteÏ v prÏõÂpadeÏ osoby bez
staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ nebo pokud tento staÂt nenõÂ schopen
odpovõÂdajõÂcõÂm zpuÊ sobem zajistit ochranu prÏed tako-
vyÂm jednaÂnõÂm.

(5) TrvalyÂm bydlisÏteÏm se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona
rozumõÂ staÂt, ve ktereÂm osoba bez staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ
prÏed vstupem na uÂzemõÂ pobyÂvala a vytvorÏila si k to-
muto staÂtu vazby trvalejsÏõÂ povahy.

(6) AzylovyÂm zarÏõÂzenõÂm se pro uÂcÏely tohoto zaÂ-
kona rozumõÂ prÏijõÂmacõÂ strÏedisko, pobytoveÂ strÏedisko
a integracÏnõÂ azyloveÂ strÏedisko (Hlava XI).

HLAVA II

PROHLAÂ SÏENIÂ O UÂ MYSLU POZÏ AÂ DAT O AZYL

§ 3

(1) Za prohlaÂsÏenõÂ o uÂmyslu pozÏaÂdat o azyl (daÂle
jen ¹prohlaÂsÏenõÂ o azyluª) se povazÏuje põÂsemnyÂ cÏi jinyÂ

projev vuÊ le cizince, ze ktereÂho je zrÏejmeÂ, zÏe cizinec
hledaÂ v CÏ eskeÂ republice ochranu prÏed pronaÂsledovaÂ-
nõÂm.

(2) Cizinec, kteryÂ vstupuje na uÂzemõÂ s uÂmyslem
pozÏaÂdat o azyl, je opraÂvneÏn ucÏinit prohlaÂsÏenõÂ o azylu
na hranicÏnõÂm prÏechodu2) policii.

(3) Po prohlaÂsÏenõÂ o azylu ucÏineÏneÂm na hranicÏnõÂm
prÏechodu policie povolõÂ vstup na uÂzemõÂ udeÏlenõÂm võÂza
za uÂcÏelem vstupu (daÂle jen ¹vstupnõÂ võÂzumª) do ces-
tovnõÂho dokladu nebo do hranicÏnõÂ pruÊ vodky3) oprav-
nÏ ujõÂcõÂho k pobytu na uÂzemõÂ po dobu 24 hodin od ho-
diny a dne udeÏlenõÂ za uÂcÏelem dostavenõÂ se do prÏijõÂma-
cõÂho strÏediska urcÏeneÂho policiõÂ. VstupnõÂ võÂzum lze udeÏ-
lit pouze cizinci, kteryÂ prokaÂzÏe svou totozÏnost
cestovnõÂm dokladem nebo ji osveÏdcÏõÂ cÏestnyÂm prohlaÂ-
sÏenõÂm.

(4) PrÏi udeÏlenõÂ vstupnõÂho võÂza policie informuje
cizince o nutnosti dostavit se ve lhuÊ teÏ podle prÏedcho-
zõÂho odstavce do prÏijõÂmacõÂho strÏediska.

(5) O udeÏlenõÂ vstupnõÂho võÂza policie neprodleneÏ
informuje urcÏeneÂ prÏijõÂmacõÂ strÏedisko.

(6) Policie dopravõÂ cizince do prÏijõÂmacõÂho strÏedis-
ka, zejmeÂna vyzÏaduje-li to zdravotnõÂ stav nebo veÏk
cizince; nemusõÂ tak ucÏinit, maÂ-li duÊ vodneÏ za to, zÏe se
cizinec do prÏijõÂmacõÂho strÏediska ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ do-
stavõÂ a nenõÂ-li tõÂm ohrozÏen zaÂjem verÏejneÂ bezpecÏnosti.

(7) NaÂklady spojeneÂ s dopravou cizince z hranicÏ-
nõÂho prÏechodu do prÏijõÂmacõÂho strÏediska hradõÂ minister-
stvo.

(8) V prÏijõÂmacõÂm strÏedisku je opraÂvneÏn ucÏinit pro-
hlaÂsÏenõÂ o azylu cizinec,

a) kteryÂ vstoupil nebo pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ, anizÏ splnil
podmõÂnky vstupu nebo pobytu podle zvlaÂsÏtnõÂho
praÂvnõÂho prÏedpisu,4)

b) kteryÂ na uÂzemõÂ pobyÂvaÂ na zaÂkladeÏ võÂza nebo po-
volenõÂ k pobytu udeÏleneÂho podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂv-
nõÂho prÏedpisu.4)

(9) Cizinec, kteryÂ je na uÂzemõÂ hospitalizovaÂn, za-
jisÏteÏn za uÂcÏelem spraÂvnõÂho vyhosÏteÏnõÂ4) nebo je zde ve
vyÂkonu vazby nebo vyÂkonu trestu odneÏtõÂ svobody, je
opraÂvneÏn ucÏinit prohlaÂsÏenõÂ o azylu formou põÂsemneÂho
sdeÏlenõÂ zaslaneÂho ministerstvu; ucÏinõÂ-li tak, pohlõÂzÏ õÂ se
na neÏj jako na uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu. Minis-
terstvo cizinci bez zbytecÏneÂho odkladu põÂsemneÏ po-
tvrdõÂ dorucÏenõÂ prohlaÂsÏenõÂ.
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1) SdeÏlenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ cÏ. 208/1993 Sb., o sjednaÂnõÂ UÂ mluvy o praÂvnõÂm postavenõÂ uprchlõÂkuÊ a protokolu
tyÂkajõÂcõÂho se praÂvnõÂho postavenõÂ uprchlõÂkuÊ .

2) § 3 odst. 2 zaÂkona cÏ. 326/1999 Sb., o pobytu cizincuÊ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky a o zmeÏneÏ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ .
3) § 14 zaÂkona cÏ. 326/1999 Sb.
4) ZaÂkon cÏ. 326/1999 Sb.



§ 4

(1) Doba pobytu podle § 3 odst. 3 se v prÏõÂpadeÏ
duÊ voduÊ na vuÊ li cizince nezaÂvislyÂch, ktereÂ braÂnõÂ dosta-
venõÂ se do prÏijõÂmacõÂho strÏediska, povazÏuje za prodlou-
zÏenou do doby, nezÏ tyto duÊ vody pominou. Cizinec je
povinen neprodleneÏ duÊ vody podle prvnõÂ veÏty oznaÂmit
policii nebo ministerstvu.

(2) Policie po prÏõÂjezdu cizince, kteryÂ ucÏinil pro-
hlaÂsÏenõÂ o azylu na hranicÏnõÂm prÏechodu, do prÏijõÂmacõÂho
strÏediska prodlouzÏõÂ v prÏõÂpadeÏ potrÏeby dobu pobytu na
vstupnõÂ võÂzum do dne, kdy ministerstvo vyzve cizince
k podaÂnõÂ naÂvrhu na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ (§ 5).

(3) Policie udeÏlõÂ cizinci, kteryÂ ucÏinõÂ prohlaÂsÏenõÂ
o azylu v prÏijõÂmacõÂm strÏedisku, vstupnõÂ võÂzum oprav-
nÏ ujõÂcõÂ k pobytu do dne, kdy ministerstvo vyzve cizince
k podaÂnõÂ naÂvrhu na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu
(§ 5). To neplatõÂ, pokud cizinec pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ na
zaÂkladeÏ võÂza nebo povolenõÂ k pobytu udeÏleneÂho podle
zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu.4)

HLAVA III

RÏ IÂZENIÂ O AZYLU

§ 5

(1) Ministerstvo vyzve bez zbytecÏneÂho odkladu
cizince, kteryÂ ucÏinil prohlaÂsÏenõÂ o azylu, k podaÂnõÂ naÂ-
vrhu na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu a ve vyÂzveÏ mu
k tomu stanovõÂ lhuÊ tu.

(2) Ve vyÂzveÏ podle odstavce 1 ministerstvo ci-
zince poucÏõÂ v jazyce, ve ktereÂm je schopen se dorozu-
meÏt, nebo zpuÊ sobem pro neÏj srozumitelnyÂm o praÂvech
a povinnostech uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu podle
tohoto zaÂkona.

(3) NaÂvrh na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu lze
podat pouze v prÏijõÂmacõÂm strÏedisku.

(4) Cizinec je povinen prÏi podaÂnõÂ naÂvrhu na za-
haÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu odevzdat svuÊ j cestovnõÂ
doklad; to neplatõÂ, pokud pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ na zaÂkladeÏ
võÂza nebo povolenõÂ k pobytu udeÏleneÂho podle zvlaÂsÏt-
nõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu.4)

(5) Ministerstvo lhuÊ tu podle odstavce 1 v prÏõÂpadeÏ
jejõÂho zmesÏkaÂnõÂ z duÊ voduÊ na vuÊ li cizince nezaÂvislyÂch
prodlouzÏõÂ do doby, kdy tyto duÊ vody pominou.

(6) Pokud cizinec naÂvrh na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏ-
lenõÂ azylu nepodaÂ, prÏestozÏe mu nebraÂnily duÊ vody na
jeho vuÊ li nezaÂvisleÂ, ministerstvo ukoncÏõÂ jeho pobyt
v prÏijõÂmacõÂm strÏedisku a vraÂtõÂ mu cestovnõÂ doklad,
byl-li odevzdaÂn.

(7) Cizinci, kteryÂ nepodal naÂvrh na zahaÂjenõÂ rÏõÂ-
zenõÂ o udeÏlenõÂ azylu, udeÏlõÂ policie vyÂjezdnõÂ võÂzum
podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu;5) to neplatõÂ, po-
kud cizinec pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ na zaÂkladeÏ võÂza nebo
povolenõÂ k pobytu udeÏleneÂho podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂv-
nõÂho prÏedpisu.4)

§ 6

NarodõÂ-li se dõÂteÏ uÂcÏastnõÂkovi rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ
azylu nebo azylantovi, maÂ praÂvo do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ ode
dne narozenõÂ dõÂteÏte podat naÂvrh na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ
o udeÏlenõÂ azylu pro toto dõÂteÏ za prÏedpokladu, zÏe toto
dõÂteÏ se narodilo a pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ.

§ 7

Cizinec je povinen do 24 hodin po odpadnutõÂ prÏe-
kaÂzÏek uvedenyÂch v § 3 odst. 9 dostavit se do prÏijõÂma-
cõÂho strÏediska; pokud mu v tom braÂnõÂ duÊ vody na jeho
vuÊ li nezaÂvisleÂ, je povinen je neprodleneÏ oznaÂmit policii
nebo ministerstvu a do prÏijõÂmacõÂho strÏediska se dosta-
vit, jakmile tyto duÊ vody pominou.

RÏ õÂzenõÂ o udeÏlenõÂ a odneÏtõÂ azylu

§ 8

K rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu a odneÏtõÂ azylu je prÏõÂslusÏneÂ
ministerstvo.

§ 9

V rÏõÂzenõÂ se postupuje podle spraÂvnõÂho rÏaÂdu, nenõÂ-li
daÂle stanoveno jinak.

§ 10

(1) RÏ õÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu se zahajuje podaÂnõÂm
naÂvrhu na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu.

(2) NaÂvrhem na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu je
podaÂnõÂ vyplneÏneÂho tiskopisu, kteryÂ je uveden v prÏõÂloze
cÏ. 1.

§ 11

RÏ õÂzenõÂ o odneÏtõÂ azylu se zahajuje z podneÏtu mi-
nisterstva nebo na naÂvrh azylanta.

DuÊ vody udeÏlenõÂ azylu

§ 12

Azyl ministerstvo cizinci udeÏlõÂ, bude-li v rÏõÂzenõÂ
o udeÏlenõÂ azylu zjisÏteÏno, zÏe cizinec

a) je pronaÂsledovaÂn za uplatnÏ ovaÂnõÂ politickyÂch praÂv
a svobod, nebo

b) maÂ oduÊ vodneÏnyÂ strach z pronaÂsledovaÂnõÂ z duÊ vodu
rasy, naÂbozÏenstvõÂ, naÂrodnosti, prÏõÂslusÏnosti k urcÏiteÂ
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5) § 20 odst. 1 põÂsm. b) zaÂkona cÏ. 326/1999 Sb.



sociaÂlnõÂ skupineÏ nebo pro zastaÂvaÂnõÂ urcÏityÂch poli-
tickyÂch naÂzoruÊ ve staÂteÏ, jehozÏ obcÏanstvõÂ maÂ, nebo,
v prÏõÂpadeÏ zÏe je osobou bez staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ, ve
staÂteÏ jeho poslednõÂho trvaleÂho bydlisÏteÏ.

§ 13

ZvlaÂsÏtnõÂ duÊ vody udeÏlenõÂ azylu

(1) ManzÏelu azylanta nebo jeho svobodnyÂm deÏ-
tem mladsÏõÂm 18 let ministerstvo udeÏlõÂ na jejich zÏaÂdost
nebo na zÏaÂdost azylanta azyl, i kdyzÏ v rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ
azylu nebudou zjisÏteÏny duÊ vody podle § 12. UdeÏlenõÂ
azylu manzÏelu azylanta je podmõÂneÏno trvaÂnõÂm manzÏel-
stvõÂ ve staÂteÏ, kteryÂ azylant opustil z duÊ voduÊ podle § 12.

(2) RodicÏuÊ m azylanta mladsÏõÂho 18 let minister-
stvo udeÏlõÂ na jejich zÏaÂdost azyl, i kdyzÏ v rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ
azylu u nich nebudou zjisÏteÏny duÊ vody podle § 12.

(3) Cizinci uvedenõÂ v prÏedchozõÂch odstavcõÂch se
musõÂ po celou dobu rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu zdrzÏovat
na uÂzemõÂ.

§ 14

Azyl z humanitaÂrnõÂch duÊ voduÊ

Ministerstvo muÊ zÏe udeÏlit azyl z humanitaÂrnõÂch
duÊ voduÊ , i kdyzÏ v rÏõÂzenõÂ o azylu nebudou zjisÏteÏny duÊ -
vody podle § 12.

DuÊ vody vylucÏujõÂcõÂ udeÏlenõÂ azylu

§ 15

Azyl nelze udeÏlit, i kdyzÏ budou zjisÏteÏny duÊ vody
uvedeneÂ v § 12, avsÏak je duÊ vodneÂ podezrÏenõÂ, zÏe cizinec,
kteryÂ podal naÂvrh na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu

a) se dopustil trestneÂho cÏinu proti mõÂru, vaÂlecÏneÂho
trestneÂho cÏinu nebo trestneÂho cÏinu proti lidskosti
ve smyslu mezinaÂrodnõÂch dokumentuÊ obsahujõÂ-
cõÂch ustanovenõÂ o teÏchto trestnyÂch cÏinech,

b) se dopustil prÏed podaÂnõÂm naÂvrhu na zahaÂjenõÂ rÏõÂ-
zenõÂ o udeÏlenõÂ azylu vaÂzÏneÂho nepolitickeÂho trest-
neÂho cÏinu mimo uÂzemõÂ, nebo

c) je vinen cÏiny, ktereÂ jsou v rozporu se zaÂsadami
a cõÂli Organizace spojenyÂch naÂroduÊ .

§ 16

(1) NaÂvrh na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu se
zamõÂtne jako zjevneÏ neduÊ vodnyÂ, jestlizÏe uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ
o udeÏlenõÂ azylu

a) uvaÂdõÂ pouze ekonomickeÂ duÊ vody,

b) uÂmyslneÏ uvaÂdõÂ nespraÂvneÂ uÂdaje o sveÂ totozÏnosti
nebo staÂtnõÂm obcÏanstvõÂ a trvaÂ na nich jako na pra-
vyÂch nebo tyto uÂdaje odmõÂtaÂ uveÂst,

c) zÏaÂdaÂ o udeÏlenõÂ azylu pouze proto, aby unikl si-
tuaci vsÏeobecneÂ nouze,

d) v opakovaneÏ podaneÂm naÂvrhu uvede obdobneÂ duÊ -
vody jako v naÂvrhu prÏedchozõÂm,

e) prÏichaÂzõÂ ze staÂtu, kteryÂ CÏ eskaÂ republika povazÏuje
za trÏetõÂ bezpecÏnou zemi nebo bezpecÏnou zemi puÊ -
vodu, nebude-li prokaÂzaÂno, zÏe v jeho prÏõÂpadeÏ ne-
lze tento staÂt za takovou zemi povazÏovat, anebo

f) maÂ võÂce nezÏ jedno staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ a nevyuzÏil
ochrany neÏktereÂho ze staÂtuÊ , jehozÏ staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ
maÂ, neprokaÂzÏe-li cizinec, zÏe z duÊ voduÊ podle § 12
nemohl teÂto ochrany vyuzÏõÂt.

(2) NaÂvrh na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu nelze
zamõÂtnout jako zjevneÏ neduÊ vodnyÂ, pokud se tyÂkaÂ ci-
zince, kteryÂ nenõÂ zpuÊ sobilyÂ k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m (§ 92).

DuÊ vody odneÏtõÂ azylu a zaÂnik azylu

§ 17

(1) Azyl ministerstvo odejme, jestlizÏe

a) prÏed jeho udeÏlenõÂm azylant uvedl nepravdiveÂ
uÂdaje anebo zamlcÏel skutecÏnosti podstatneÂ pro
spolehliveÂ zjisÏteÏnõÂ skutecÏneÂho stavu veÏci,

b) azylantovi byl udeÏlen azyl nebo povolenõÂ k trva-
leÂmu nebo obdobneÂmu pobytu v jineÂm staÂteÏ,

c) azylant dobrovolneÏ znovu vyuzÏil ochrany staÂtu,
jehozÏ je staÂtnõÂm obcÏanem, nebo staÂtu poslednõÂho
trvaleÂho bydlisÏteÏ,

d) azylant dobrovolneÏ znovu nabyl staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ
staÂtu, kteryÂ opustil z oduÊ vodneÏneÂho strachu z pro-
naÂsledovaÂnõÂ,

e) azylant nabyl noveÂ staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ, a maÂ proto
mozÏnost pozÏõÂvat ochranu tohoto staÂtu,

f) azylant dobrovolneÏ pobyÂvaÂ ve staÂteÏ, kteryÂ opustil
z duÊ voduÊ uvedenyÂch v § 12,

g) azylant muÊ zÏe uzÏõÂvat ochrany staÂtu, jehozÏ je staÂt-
nõÂm obcÏanem, poneÏvadzÏ duÊ vody pro udeÏlenõÂ
azylu pominuly,

h) azylant je bez staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ a muÊ zÏe se vraÂtit
do staÂtu prÏedchozõÂho trvaleÂho bydlisÏteÏ, poneÏvadzÏ
duÊ vody pro udeÏlenõÂ azylu pominuly.

(2) JestlizÏe azyl udeÏlenyÂ z duÊ voduÊ uvedenyÂch
v § 12 odejme ministerstvo podle odstavce 1 põÂsm. a)
azÏ f), odejme zaÂrovenÏ i azyl udeÏlenyÂ podle § 13.

(3) Azyl udeÏlenyÂ podle § 14 ministerstvo odejme,
zjistõÂ-li neÏkteryÂ z duÊ voduÊ podle odstavce 1 põÂsm. a)
azÏ e).

§ 18

Azyl zanikaÂ

a) smrtõÂ azylanta cÏi prohlaÂsÏenõÂm azylanta za mrtveÂ-
ho,
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b) udeÏlenõÂm staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky6)
azylantovi,

c) põÂsemnyÂm prohlaÂsÏenõÂm azylanta o vzdaÂnõÂ se
azylu, nebo

d) odneÏtõÂm podle § 17.

SpolecÏ naÂ ustanovenõÂ o rÏ õÂzenõÂ

§ 19

(1) Ministerstvo je opraÂvneÏno zjisÏt'ovat vesÏkereÂ
uÂdaje potrÏebneÂ pro rozhodnutõÂ o poskytnutõÂ azylu.

(2) Ministerstvo je povinno prÏi rÏõÂzenõÂ dbaÂt na
ochranu osobnõÂch uÂdajuÊ uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ, ktereÂho
s touto skutecÏnostõÂ seznaÂmõÂ.

§ 20

UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ

(1) UÂ cÏastnõÂkem rÏõÂzenõÂ podle tohoto zaÂkona je

a) cizinec, kteryÂ zÏaÂdaÂ o udeÏlenõÂ azylu v CÏ eskeÂ repu-
blice, nebo

b) cizinec, jemuzÏ byl azyl udeÏlen a bylo zahaÂjeno
rÏõÂzenõÂ o jeho odneÏtõÂ.

(2) UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ maÂ praÂvo se po celou dobu
rÏõÂzenõÂ nechat zastupovat na zaÂkladeÏ plneÂ moci s oveÏrÏe-
nyÂm podpisem tohoto uÂcÏastnõÂka.

§ 21

(1) UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ maÂ praÂvo pozÏaÂdat o pomoc
praÂvnickou nebo fyzickou osobu zabyÂvajõÂcõÂ se posky-
tovaÂnõÂm praÂvnõÂ pomoci uprchlõÂkuÊ m. Pokud tato osoba
poskytuje uÂcÏastnõÂku rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu praÂvnõÂ po-
moc bezplatneÏ, prÏispeÏje na uÂhradu naÂkladuÊ spojenyÂch
s poskytovaÂnõÂm teÂto pomoci ministerstvo na zaÂkladeÏ
smlouvy podle § 86 odst. 3.

(2) UstanovenõÂm odstavce 1 nenõÂ dotcÏeno praÂvo
uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ na praÂvnõÂ pomoc poskytovanou na zaÂ-
kladeÏ jineÂho praÂvnõÂho prÏedpisu; uÂhradu naÂkladuÊ spoje-
nyÂch s poskytnutõÂm teÂto praÂvnõÂ pomoci nese uÂcÏastnõÂk
rÏõÂzenõÂ.

§ 22

(1) UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ maÂ praÂvo jednat v rÏõÂzenõÂ o udeÏ-
lenõÂ azylu v materÏskeÂm jazyce nebo se svyÂm souhlasem
v jazyce, ve ktereÂm je schopen se dorozumeÏt. Za tõÂm
uÂcÏelem ministerstvo uÂcÏastnõÂkovi poskytne bezplatneÏ
tlumocÏnõÂka na celou dobu rÏõÂzenõÂ.

(2) UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ je opraÂvneÏn prÏizvat si na sveÂ
naÂklady tlumocÏnõÂka podle sveÂ volby.

§ 23

Pohovor

(1) PoveÏrÏenyÂ pracovnõÂk ministerstva provede za
uÂcÏelem spolehliveÂho zjisÏteÏnõÂ skutecÏneÂho stavu veÏci po-
hovor s uÂcÏastnõÂkem rÏõÂzenõÂ. O provedeneÂm pohovoru
sepõÂsÏe protokol.

(2) UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ je povinen se dostavit na prÏed-
volaÂnõÂ k pohovoru ve lhuÊ teÏ, kterou stanovõÂ minister-
stvo; nedostavõÂ-li se k pohovoru opakovaneÏ bez vaÂzÏ-
nyÂch duÊ voduÊ , rozhodne ministerstvo na zaÂkladeÏ spiso-
veÂho materiaÂlu, pokud to jeho obsah umozÏnõÂ.

(3) Z duÊ voduÊ hodnyÂch zvlaÂsÏtnõÂho zrÏetele zajistõÂ
ministerstvo vedenõÂ pohovoru, a je-li to v jeho mozÏnos-
tech, i tlumocÏenõÂ osobou stejneÂho pohlavõÂ.

§ 24

DorucÏovaÂnõÂ rozhodnutõÂ a jinyÂch põÂsemnostõÂ

(1) VsÏechny põÂsemnosti se dorucÏujõÂ uÂcÏastnõÂkovi
rÏõÂzenõÂ do vlastnõÂch rukou v mõÂsteÏ, ve ktereÂm je evido-
vaÂn jeho pobyt.

(2) Ministerstvo zajistõÂ prÏedaÂnõÂ rozhodnutõÂ uÂcÏast-
nõÂkovi rÏõÂzenõÂ v prÏijõÂmacõÂm nebo pobytoveÂm strÏedisku.

(3) Pokud se uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ v mõÂsteÏ dorucÏenõÂ põÂ-
semnostõÂ nezdrzÏuje a jeho pobyt nenõÂ znaÂm, ulozÏõÂ se
põÂsemnost urcÏenaÂ do vlastnõÂch rukou uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ
u poveÏrÏeneÂho zameÏstnance ministerstva v prÏijõÂmacõÂm
nebo pobytoveÂm strÏedisku, kde maÂ uÂcÏastnõÂk evidovaÂn
pobyt, nebo v prÏijõÂmacõÂm cÏi pobytoveÂm strÏedisku,
ktereÂ je nejblõÂzÏe mõÂstu evidovaneÂho pobytu mimo zmõÂ-
neÏnaÂ strÏediska, po dobu 15 dnõÂ a oznaÂmenõÂ o jejõÂm
ulozÏenõÂ se vyveÏsõÂ na mõÂsteÏ obvykleÂm. PoslednõÂ den
lhuÊ ty se povazÏuje za den dorucÏenõÂ põÂsemnosti a doru-
cÏenõÂ rozhodnutõÂ, k jehozÏ prÏevzetõÂ byl uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ
põÂsemneÏ vyzvaÂn, i kdyzÏ se o jejich ulozÏenõÂ nedozveÏdeÏl.

(4) NedostavõÂ-li se uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ k prÏevzetõÂ roz-
hodnutõÂ v den ve vyÂzveÏ uvedenyÂ, acÏ mu vyÂzva byla
dorucÏena, je den k prÏevzetõÂ rozhodnutõÂ ve vyÂzveÏ uve-
denyÂ povazÏovaÂn za den, kdy je rozhodnutõÂ uÂcÏastnõÂku
rÏõÂzenõÂ dorucÏeno.

(5) DorucÏovaÂnõÂ verÏejnou vyhlaÂsÏkou se neprovaÂdõÂ.

§ 25

ZastavenõÂ rÏ õÂzenõÂ

(1) RÏ õÂzenõÂ se zastavõÂ, jestlizÏe

a) uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ vzal naÂvrh na jeho zahaÂjenõÂ zpeÏt,

b) odpadl duÊ vod rÏõÂzenõÂ zahaÂjeneÂho z podneÏtu minis-
terstva,

c) uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ v pruÊ beÏhu rÏõÂzenõÂ zemrÏel; rÏõÂzenõÂ se
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vsÏak nezastavõÂ, pokud zemrÏelyÂ uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ zÏaÂ-
dal o azyl i jmeÂnem osob mladsÏõÂch 18 let,

d) uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ se bez vaÂzÏneÂho duÊ vodu opakovaneÏ
nedostavuje k pohovoru (§ 23 odst. 2) nebo nepo-
skytuje informace nezbytneÂ pro spolehliveÂ zjisÏteÏnõÂ
skutecÏneÂho stavu veÏci a na zaÂkladeÏ dosud zjisÏteÏ-
nyÂch skutecÏnostõÂ nelze rozhodnout,

e) uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ neodstranil ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ mi-
nisterstvem vady naÂvrhu na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏ-
lenõÂ azylu nebo jinyÂch podaÂnõÂ ucÏineÏnyÂch v rÏõÂzenõÂ,
nebo

f) uplynula marneÏ lhuÊ ta, po nõÂzÏ bylo rÏõÂzenõÂ prÏeru-
sÏeno (§ 26), s vyÂjimkou prÏerusÏenõÂ rÏõÂzenõÂ ze zdra-
votnõÂch duÊ voduÊ , a nelze-li rozhodnout ve veÏci na
zaÂkladeÏ spisoveÂho materiaÂlu.

(2) Ministerstvo zastavõÂ rÏõÂzenõÂ o rozkladu, dosÏlo-
-li k podaÂnõÂ zpeÏtvzetõÂ rozkladu prÏed vydaÂnõÂm rozhod-
nutõÂ.

(3) Nastanou-li podmõÂnky pro zastavenõÂ rÏõÂzenõÂ
podle odstavce 1 põÂsm. a) v dobeÏ, kdy jizÏ ministerstvo
rozhodlo ve veÏci a nebylo ukoncÏeno rÏõÂzenõÂ o rozkladu,
zastavõÂ rÏõÂzenõÂ ten, kdo provaÂdõÂ rÏõÂzenõÂ o rozkladu, a sou-
cÏasneÏ zrusÏõÂ rozhodnutõÂ vydaneÂ ministerstvem v prvnõÂm
stupni.

§ 26

PrÏerusÏenõÂ rÏ õÂzenõÂ

RÏ õÂzenõÂ lze prÏerusÏit, jestlizÏe

a) uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ byl vyzvaÂn, aby ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ
odstranil nedostatky podaÂnõÂ, nejdeÂle vsÏak na dobu
14 dnuÊ , nebo

b) uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ se nemuÊ zÏe rÏõÂzenõÂ zuÂcÏastnit ze zdra-
votnõÂch nebo jinyÂch vaÂzÏnyÂch duÊ voduÊ majõÂcõÂch
trvalejsÏõÂ povahu, a to na dobu nezbytneÏ nutnou,
nejdeÂle vsÏak na dobu 90 dnuÊ .

§ 27

RozhodnutõÂ

RozhodnutõÂ ve veÏci vydaÂ ministerstvo do 90 dnuÊ
ode dne zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ. Nelze-li vzhledem k povaze
veÏci rozhodnout v teÂto lhuÊ teÏ, muÊ zÏe ji ministerstvo prÏi-
meÏrÏeneÏ prodlouzÏit. O prodlouzÏenõÂ lhuÊ ty uÂcÏastnõÂka rÏõÂ-
zenõÂ bez zbytecÏneÂho odkladu põÂsemneÏ vyrozumõÂ.

§ 28

Pokud bude rozhodnuto o neudeÏlenõÂ nebo odneÏtõÂ
azylu, ministerstvo v rozhodnutõÂ uvede, zda se na ci-
zince vztahuje prÏekaÂzÏka vycestovaÂnõÂ (§ 91).

Rozklad

§ 29

(1) Proti rozhodnutõÂ o neudeÏlenõÂ azylu lze podat
rozklad do 15 dnuÊ ode dne dorucÏenõÂ rozhodnutõÂ.

(2) Proti rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ se naÂvrh na zahaÂjenõÂ
rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu zamõÂtaÂ jako zjevneÏ neduÊ vodnyÂ,
lze podat rozklad do 7 dnuÊ ode dne dorucÏenõÂ rozhod-
nutõÂ.

§ 30

Ministr vnitra rozhoduje o rozkladu na naÂvrh
zvlaÂsÏtnõÂ komise jõÂm zrÏõÂzeneÂ podle spraÂvnõÂho rÏaÂdu a slo-
zÏeneÂ ze zaÂstupcuÊ staÂtnõÂch orgaÂnuÊ a nestaÂtnõÂch institucõÂ
v pomeÏru 3 : 4, kterÏõÂ jsou staÂtnõÂmi obcÏany CÏ eskeÂ repu-
bliky.

§ 31

K novyÂm skutecÏnostem nebo duÊ kazuÊ m uvedenyÂm
v rozkladu ministerstvo prÏihleÂdne, jen pokud by mo-
hly mõÂt podstatnyÂ vliv na rozhodnutõÂ a nemohly byÂt
v rÏõÂzenõÂ prÏed spraÂvnõÂm orgaÂnem prvnõÂho stupneÏ uplat-
neÏny bez zavineÏnõÂ uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ.

HLAVA IV

ZÏ aloba

§ 32

ZÏ aloba proti rozhodnutõÂ ministerstva ve veÏci
azylu7) musõÂ byÂt podaÂna do 30 dnuÊ od dorucÏenõÂ roz-
hodnutõÂ spraÂvnõÂho orgaÂnu v poslednõÂm stupni.

§ 33

PodaÂnõÂ zÏaloby proti rozhodnutõÂ ministerstva ve
veÏci azylu maÂ odkladnyÂ uÂcÏinek na vykonatelnost roz-
hodnutõÂ.

HLAVA V

NaÂklady a odmeÏna tlumocÏnõÂka

§ 34

NaÂklady spojeneÂ s rÏõÂzenõÂm a naÂklady s tõÂmto rÏõÂze-
nõÂm bezprostrÏedneÏ souvisejõÂcõÂ nese ministerstvo.

§ 35

OdmeÏna za vyÂkon tlumocÏnickeÂ cÏinnosti a uÂhrada
naÂkladuÊ spojenyÂch s vyÂkonem teÂto cÏinnosti se stanovõÂ
dohodou mezi ministerstvem a tlumocÏnõÂkem. VyÂsÏe od-
meÏny a uÂhrada naÂkladuÊ nesmõÂ prÏekrocÏit vyÂsÏi stanove-
nou podle zvlaÂsÏtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ .8)
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HLAVA VI

UÂ RÏ AD VYSOKEÂ HO KOMISARÏ E

ORGANIZACE SPOJENYÂ CH NAÂ RODUÊ

PRO UPRCHLIÂKY

§ 36

Ministerstvo informuje na pozÏaÂdaÂnõÂ UÂ rÏad Vyso-
keÂho komisarÏe Organizace spojenyÂch naÂroduÊ pro
uprchlõÂky (daÂle jen ¹UÂ rÏad VysokeÂho komisarÏeª) o po-
cÏtu zahaÂjenyÂch rÏõÂzenõÂ podle tohoto zaÂkona.

§ 37

(1) Ministerstvo, poprÏõÂpadeÏ dalsÏõÂ orgaÂny staÂtu
nebo orgaÂny verÏejneÂ spraÂvy umozÏnõÂ poveÏrÏeneÂmu zaÂ-
stupci UÂ rÏadu VysokeÂho komisarÏe na jeho zÏaÂdost bez
pruÊ tahuÊ

a) kdykoliv navaÂzat s uÂcÏastnõÂkem rÏõÂzenõÂ kontakt,
b) nahlõÂzÏet do spisu uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ,
c) byÂt prÏõÂtomen prÏi pohovoru a uÂstnõÂm jednaÂnõÂ.

(2) NahlõÂzÏenõÂ do spisu je podmõÂneÏno prÏedchozõÂm
souhlasem uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ; to neplatõÂ, jestlizÏe se lze
duÊ vodneÏ domnõÂvat, zÏe se tento uÂcÏastnõÂk jizÏ nenachaÂzõÂ
na uÂzemõÂ. ObdobnyÂ souhlas se vyzÏaduje i v prÏõÂpadeÏ
prÏõÂtomnosti poveÏrÏeneÂho zaÂstupce UÂ rÏadu VysokeÂho ko-
misarÏe prÏi uÂstnõÂm jednaÂnõÂ.

(3) UÂ daje, se kteryÂmi se UÂ rÏad VysokeÂho komisarÏe
seznaÂmil prÏi nahlõÂzÏenõÂ do spisu nebo prÏi uÂstnõÂm jed-
naÂnõÂ, smõÂ uzÏõÂvat pouze pro potrÏeby plneÏnõÂ svyÂch uÂkoluÊ
v azyloveÂ oblasti.

§ 38

UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ podle tohoto zaÂkona maÂ praÂvo po
celou dobu rÏõÂzenõÂ byÂt ve styku s UÂ rÏadem VysokeÂho
komisarÏe a s praÂvnickyÂmi osobami, ktereÂ se zabyÂvajõÂ
ochranou jeho zaÂjmuÊ .

§ 39

Ministerstvo prÏedaÂvaÂ UÂ rÏadu VysokeÂho komisarÏe
a) kopii rozhodnutõÂ vydaneÂho v rÏõÂzenõÂ podle tohoto

zaÂkona,
b) statistickeÂ informace o rÏõÂzenõÂ podle tohoto zaÂ-

kona.

§ 40

PrÏi zõÂskaÂvaÂnõÂ informacõÂ o osobaÂch, ktereÂ ucÏinily
prohlaÂsÏenõÂ o azylu (§ 3), postupuje UÂ rÏad VysokeÂho
komisarÏe prÏimeÏrÏeneÏ podle ustanovenõÂ teÂto hlavy.

HLAVA VII

PRAÂVA A POVINNOSTI

DõÂl 1

PraÂva a povinnosti uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu

§ 41

Od okamzÏiku udeÏlenõÂ vstupnõÂho võÂza do doby,
kdy bude ministerstvem vyzvaÂn k podaÂnõÂ naÂvrhu na
zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu, se na cizince hledõÂ jako
na uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ; to neplatõÂ, pokud cizinec pobyÂvaÂ
na uÂzemõÂ na zaÂkladeÏ võÂza nebo povolenõÂ k pobytu udeÏ-
leneÂho podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu.4)

§ 42

(1) UÂ cÏastnõÂku rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu pobyÂvajõÂ-
cõÂmu v prÏijõÂmacõÂm nebo pobytoveÂm strÏedisku se bez-
platneÏ poskytne ubytovaÂnõÂ, strava, poprÏõÂpadeÏ jineÂ
sluzÏby a kapesneÂ za podmõÂnky, zÏe strpeÏl uÂkony ne-
zbytneÂ ke zjisÏteÏnõÂ jeho majetkovyÂch pomeÏruÊ a tyto
pomeÏry jsou takoveÂ, zÏe od neÏho nelze spravedliveÏ zÏaÂ-
dat uÂhradu teÏchto sluzÏeb.

(2) DovolujõÂ-li to majetkoveÂ a financÏnõÂ pomeÏry
uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ, je povinen sluzÏby uvedeneÂ v od-
stavci 1 hradit zcela nebo zcÏaÂsti.

(3) NamõÂsto stravovacõÂch sluzÏeb lze s ohledem na
mozÏnosti prÏijõÂmacõÂho nebo pobytoveÂho strÏediska
uÂcÏastnõÂku rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu poskytnout financÏnõÂ
prÏõÂspeÏvek ve vyÂsÏi odpovõÂdajõÂcõÂ cÏaÂstce zÏivotnõÂho minima
podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu.9)

§ 43

(1) UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu hlaÂsÏenyÂ k po-
bytu mimo pobytoveÂ strÏedisko si hradõÂ naÂklady spo-
jeneÂ s pobytem na uÂzemõÂ z vlastnõÂch prostrÏedkuÊ , s vyÂ-
jimkou zdravotnõÂ peÂcÏe (§ 88).

(2) UÂ cÏastnõÂku rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu hlaÂsÏeneÂmu
k pobytu mimo pobytoveÂ strÏedisko lze s ohledem na
prokaÂzaneÂ majetkoveÂ a financÏnõÂ pomeÏry jeho nebo
jeho rodiny poskytnout na jeho zÏaÂdost financÏnõÂ prÏõÂ-
speÏvek azÏ do vyÂsÏe zÏivotnõÂho minima;9) to neplatõÂ, po-
kud cizinec pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ na zaÂkladeÏ võÂza nebo
povolenõÂ k pobytu udeÏleneÂho podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂv-
nõÂho prÏedpisu.4)

(3) FinancÏnõÂ prÏõÂspeÏvek se poskytuje na zÏaÂdost
uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu podanou mõÂstneÏ prÏõÂ-
slusÏneÂmu okresnõÂmu uÂrÏadu.

(4) ZÏ adatel o financÏnõÂ prÏõÂspeÏvek podle odstavce 2
je povinen uveÂst sveÂ financÏnõÂ a majetkoveÂ pomeÏry, po-
prÏõÂpadeÏ financÏnõÂ nebo majetkoveÂ pomeÏry sveÂ rodiny
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formou cÏestneÂho prohlaÂsÏenõÂ a dolozÏit je vsÏemi dostup-
nyÂmi doklady.

(5) FinancÏnõÂ prÏõÂspeÏvek nelze poskytnout, pokud
naÂklady spojeneÂ s pobytem uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ
azylu hradõÂ praÂvnickaÂ nebo fyzickaÂ osoba, kteraÂ ci-
zince na uÂzemõÂ pozvala postupem stanovenyÂm zvlaÂsÏt-
nõÂm praÂvnõÂm prÏedpisem.4)

(6) FinancÏnõÂ prÏõÂspeÏvek zahrnuje:

a) prÏõÂspeÏvek na zajisÏteÏnõÂ vyÂzÏivy a ostatnõÂch zaÂklad-
nõÂch osobnõÂch potrÏeb,

b) prÏõÂspeÏvek na dietnõÂ stravovaÂnõÂ,

c) prÏõÂspeÏvek na zajisÏteÏnõÂ nezbytnyÂch naÂkladuÊ na do-
maÂcnost.

(7) FinancÏnõÂ prÏõÂspeÏvek je vyplaÂcen ministerstvem
prostrÏednictvõÂm mõÂstneÏ prÏõÂslusÏneÂho okresnõÂho uÂrÏadu.

§ 44

Pokud to mozÏnosti azyloveÂho zarÏõÂzenõÂ dovolujõÂ,
maÂ uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu praÂvo byÂt ubytovaÂn
spolecÏneÏ s manzÏelem, s prÏõÂbuznyÂm v pokolenõÂ prÏõÂmeÂm
nebo s osobou blõÂzkou, pokud jsou rovneÏzÏ uÂcÏastnõÂky
rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu. Za osoby blõÂzkeÂ se povazÏujõÂ
zletileÂ osoby prohlasÏujõÂcõÂ, zÏe k sobeÏ majõÂ osobnõÂ vztah
a souhlasõÂ se spolecÏnyÂm ubytovaÂnõÂm.

Povinnosti uÂ cÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu

§ 45

(1) Je-li duÊ vodneÂ podezrÏenõÂ, zÏe uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ
o udeÏlenõÂ azylu skryÂvaÂ neÏco, co je podmõÂnkou pro
spolehliveÂ zjisÏteÏnõÂ skutecÏneÂho stavu veÏci, naprÏõÂklad
cestovnõÂ cÏi jinyÂ doklad nebo veÏc ohrozÏujõÂcõÂ zÏivot cÏi
zdravõÂ osob nebo ovlivnÏ ujõÂcõÂ jejich psychiku, je tento
uÂcÏastnõÂk povinen strpeÏt osobnõÂ prohlõÂdku a prohlõÂdku
svyÂch veÏcõÂ.

(2) ProhlõÂdku provede policie na zÏaÂdost minister-
stva prÏi prÏõÂchodu cizince do prÏijõÂmacõÂho strÏediska nebo
kdykoliv v pruÊ beÏhu pobytu v azyloveÂm zarÏõÂzenõÂ prÏi
zjisÏteÏnõÂ duÊ voduÊ podle odstavce 1. O provedenõÂ osobnõÂ
prohlõÂdky sepõÂsÏe policie zaÂznam, kteryÂ uchovaÂ po dobu
sÏesti meÏsõÂcuÊ .

(3) OsobnõÂ prohlõÂdku vykonaÂvaÂ osoba stejneÂho
pohlavõÂ.

§ 46

(1) UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu je povinen
strpeÏt ubytovaÂnõÂ v prÏijõÂmacõÂm strÏedisku do

a) provedenõÂ identifikacÏnõÂch uÂkonuÊ podle § 47,

b) provedenõÂ leÂkarÏskeÂho vysÏetrÏenõÂ zameÏrÏeneÂho na
zjisÏteÏnõÂ, zda uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ netrpõÂ chorobou ohro-
zÏujõÂcõÂ jeho zÏivot cÏi zdravõÂ nebo zÏivot cÏi zdravõÂ
jinyÂch osob,

c) doby udeÏlenõÂ võÂza k pobytu za uÂcÏelem rÏõÂzenõÂ

o udeÏlenõÂ azylu a vydaÂnõÂ pruÊ kazu uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ
o udeÏlenõÂ azylu (§ 57),

d) ukoncÏenõÂ karanteÂny nebo jineÂho opatrÏenõÂ v souvis-
losti s ochranou verÏejneÂho zdravõÂ, lze-li je usku-
tecÏnit v prÏijõÂmacõÂm strÏedisku.

(2) UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ nesmõÂ prÏijõÂmacõÂ strÏedisko opus-
tit do doby ukoncÏenõÂ uÂkonuÊ stanovenyÂch v odstavci 1.

(3) Ministerstvo provede uÂkony podle odstavce 1
põÂsm. a), b) a c) bez zbytecÏneÂho odkladu.

(4) Povinnost strpeÏt ubytovaÂnõÂ neplatõÂ pro ci-
zince, kteryÂ pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ na zaÂkladeÏ võÂza nebo
povolenõÂ k pobytu udeÏleneÂho podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂv-
nõÂho prÏedpisu.4)

§ 47

UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu je povinen strpeÏt
sejmutõÂ daktyloskopickyÂch otiskuÊ prstuÊ a porÏõÂzenõÂ ob-
razoveÂho zaÂznamu s cõÂlem zjistit nebo oveÏrÏit jeho to-
tozÏnost. SejmutõÂ otiskuÊ a porÏõÂzenõÂ obrazoveÂho zaÂ-
znamu zajisÏt'uje policie.

§ 48

UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu je povinen do-
drzÏovat ubytovacõÂ rÏaÂd pro prÏijõÂmacõÂ a pobytovaÂ strÏe-
diska (§ 83).

§ 49

UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu je povinen

a) prokazovat pruÊ kazem uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ
azylu (§ 57) prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnuÊ m svou totozÏnost
cÏi jineÂ skutecÏnosti zapsaneÂ v tomto pruÊ kazu,

b) chraÂnit pruÊ kaz uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu
prÏed posÏkozenõÂm, znicÏenõÂm, ztraÂtou, odcizenõÂm
cÏi zneuzÏitõÂm; v prÏõÂpadeÏ, zÏe tyto okolnosti nastaly,
hlaÂsit je neprodleneÏ policii,

c) odevzdat pruÊ kaz uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu,
kteryÂ je neplatnyÂ (§ 58),

d) po skoncÏenõÂ rÏõÂzenõÂ odevzdat pruÊ kaz uÂcÏastnõÂka rÏõÂ-
zenõÂ o udeÏlenõÂ azylu ministerstvu.

DõÂl 2

PraÂva a povinnosti azylantuÊ

§ 50

PraÂva souvisejõÂcõÂ s trvalyÂm pobytem azylanta na
uÂzemõÂ nejsou tõÂmto zaÂkonem dotcÏena.

Povinnosti azylanta

§ 51

Azylant je povinen oznamovat ministerstvu sku-
tecÏnosti vyÂznamneÂ pro zachovaÂnõÂ azylu, naprÏõÂklad
udeÏlenõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky.
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§ 52

Azylant je povinen

a) chraÂnit pruÊ kaz povolenõÂ k pobytu azylanta a ces-
tovnõÂ doklad prÏed posÏkozenõÂm, znicÏenõÂm, ztraÂtou,
odcizenõÂm cÏi zneuzÏitõÂm; v prÏõÂpadeÏ, zÏe tyto okol-
nosti nastaly, je povinen neprodleneÏ je hlaÂsit poli-
cii,

b) pruÊ kazem povolenõÂ k pobytu azylanta prokazovat
prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnuÊ m svou totozÏnost cÏi jineÂ sku-
tecÏnosti zapsaneÂ v pruÊ kazu na zaÂkladeÏ zaÂkona,

c) pozÏaÂdat policii neprodleneÏ o vydaÂnõÂ noveÂho pruÊ -
kazu povolenõÂ k pobytu azylanta, ztratil-li dosa-
vadnõÂ pruÊ kaz svou platnost,

d) pozÏaÂdat prÏed uplynutõÂm platnosti pruÊ kazu povo-
lenõÂ k pobytu azylanta policii o prodlouzÏenõÂ doby
platnosti tohoto pruÊ kazu,

e) odevzdat pruÊ kaz povolenõÂ k pobytu azylanta a ces-
tovnõÂ doklad policii v prÏõÂpadeÏ odneÏtõÂ nebo zaÂniku
azylu. V prÏõÂpadeÏ zaÂniku azylu z duÊ vodu podle § 18
põÂsm. a) maÂ tuto povinnost ten, komu azylant
pruÊ kaz prÏedal, nebo ten, kdo tento pruÊ kaz nalezl,

f) odevzdat neplatnyÂ doklad vydanyÂ podle tohoto
zaÂkona policii,

g) oznaÂmit policii pobyt mimo uÂzemõÂ delsÏõÂ nezÏ
365 dnuÊ .

§ 53

Azylant je povinen strpeÏt identifikacÏnõÂ uÂkony po-
dle § 47, jsou-li daÂny zaÂkonneÂ duÊ vody pro odneÏtõÂ
azylu.

DõÂl 3

Povinnost cizince vycestovat z uÂzemõÂ
a povinnosti jinyÂch osob

§ 54

(1) Cizinec je povinen ukoncÏit pobyt a vycestovat
z uÂzemõÂ do 30 dnuÊ po nabytõÂ praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ
o neudeÏlenõÂ azylu nebo o zastavenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ
azylu, pokud nepodaÂ

a) zÏalobu podle § 32,

b) zÏaÂdost o udeÏlenõÂ võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu.4)

(2) Cizinec je povinen ukoncÏit pobyt a vycestovat
z uÂzemõÂ do 30 dnuÊ po nabytõÂ praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ
o odneÏtõÂ azylu, pokud nepodaÂ zÏalobu podle § 32.

(3) Cizinec je povinen ukoncÏit pobyt a vycestovat
z uÂzemõÂ do 30 dnuÊ po dorucÏenõÂ rozhodnutõÂ o zamõÂtnutõÂ
zÏaloby proti rozhodnutõÂ podle odstavce 1 nebo 2.

(4) Povinnost ukoncÏit pobyt neplatõÂ, pokud cizi-
nec pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ na zaÂkladeÏ võÂza nebo povolenõÂ
k pobytu udeÏleneÂho podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏed-
pisu.4)

Povinnosti jinyÂch osob

§ 55

PraÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osoby, ktereÂ uÂcÏastnõÂka rÏõÂ-
zenõÂ o udeÏlenõÂ azylu pozvaly postupem stanovenyÂm
zvlaÂsÏtnõÂm praÂvnõÂm prÏedpisem4) na uÂzemõÂ, jsou povinny
hradit naÂklady spojeneÂ s pobytem tohoto uÂcÏastnõÂka,
pokud je hlaÂsÏen k pobytu mimo pobytoveÂ strÏedisko,
s vyÂjimkou naÂkladuÊ uvedenyÂch v § 88.

§ 56

KazÏdyÂ, kdo nalezne pruÊ kaz uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏ-
lenõÂ azylu, pruÊ kaz povolenõÂ k pobytu azylanta nebo
cestovnõÂ doklad, je povinen jej neprodleneÏ odevzdat
ministerstvu nebo ktereÂkoli sluzÏebneÏ policie.

HLAVA VIII

PRUÊ KAZ UÂ CÏ ASTNIÂKA RÏ IÂZENIÂ

O UDEÏ LENIÂ AZYLU,

PRUÊ KAZ POVOLENIÂ K POBYTU AZYLANTA,

CESTOVNIÂ DOKLADY

DõÂl 1

PruÊ kaz uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu

§ 57

(1) PruÊ kaz uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu vydaÂ
ministerstvo neprodleneÏ po podaÂnõÂ naÂvrhu na zahaÂjenõÂ
rÏõÂzenõÂ

a) uÂcÏastnõÂkovi rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu starsÏõÂmu 15 let,
b) uÂcÏastnõÂkovi rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu mladsÏõÂmu

15 let, pokud prÏicestoval do CÏ eskeÂ republiky bez
doprovodu zaÂkonneÂho zaÂstupce.

(2) Do pruÊ kazu uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu
se zapõÂsÏõÂ uÂdaje o totozÏnosti uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ, o jeho
staÂtnõÂm obcÏanstvõÂ, mõÂsteÏ ubytovaÂnõÂ, o udeÏleneÂm võÂzu
(§ 72) a o jeho deÏtech mladsÏõÂch 15 let, pokud jsou
rovneÏzÏ uÂcÏastnõÂky rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu.

(3) PruÊ kaz uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o azylu se vydaÂvaÂ s do-
bou platnosti na dobu rÏõÂzenõÂ.

(4) Vzor pruÊ kazu uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o azylu je uve-
den v prÏõÂloze cÏ. 2.

§ 58

PruÊ kaz uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu ztraÂcõÂ
platnost,

a) byl-li ztracen nebo odcizen,
b) byl-li posÏkozen tak, zÏe zaÂpisy v neÏm uvedeneÂ jsou

necÏitelneÂ,
c) jestlizÏe je vaÂzÏneÏ porusÏena jeho celistvost,
d) jestlizÏe obsahuje nespraÂvneÂ uÂdaje nebo neopraÂv-

neÏneÏ provedeneÂ zmeÏny,
e) pokud drzÏitel tohoto dokladu zemrÏel nebo byl

prohlaÂsÏen za mrtveÂho, nebo
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f) pokud fotografie neodpovõÂdaÂ skutecÏneÂ podobeÏ
jeho drzÏitele.

DõÂl 2

PruÊ kaz povolenõÂ k pobytu azylanta

§ 59

(1) PruÊ kaz povolenõÂ k pobytu azylanta je verÏejnaÂ
listina, kterou azylant prokazuje sveÂ jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ,
datum a mõÂsto narozenõÂ, stav, staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ, rodneÂ
cÏõÂslo, uÂdaje o udeÏlenõÂ azylu a mõÂsto hlaÂsÏeneÂho trvaleÂho
pobytu na uÂzemõÂ.

(2) Do pruÊ kazu povolenõÂ k pobytu azylanta poli-
cie na zÏaÂdost azylanta zapõÂsÏe uÂdaje o jeho deÏtech mlad-
sÏõÂch 15 let v rozsahu jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, datum narozenõÂ
a mõÂsto trvaleÂho pobytu na uÂzemõÂ.

(3) Doba platnosti pruÊ kazu povolenõÂ k pobytu
azylanta je dva roky. Dobu platnosti tohoto pruÊ kazu
lze opakovaneÏ prodlouzÏit o dva roky.

(4) PruÊ kaz povolenõÂ k pobytu azylanta vydaÂ, zaÂ-
pisy v neÏm provaÂdõÂ a jeho platnost prodluzÏuje odbor
cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie prÏõÂslusÏnyÂ podle mõÂsta
hlaÂsÏeneÂho trvaleÂho pobytu azylanta.

§ 60

PruÊ kaz povolenõÂ k pobytu azylanta ztraÂcõÂ platnost
z duÊ voduÊ uvedenyÂch v § 58 a daÂle

a) uplynutõÂm doby platnosti,

b) dnem praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ o odneÏtõÂ azylu z duÊ -
vodu uvedeneÂho v § 17 odst. 1 põÂsm. e) nebo f),
nebo

c) zamõÂtnutõÂm zÏaloby proti rozhodnutõÂ o odneÏtõÂ
azylu.

DõÂl 3

CestovnõÂ doklady

CestovnõÂ doklad

§ 61

(1) Azylantovi vydaÂ policie na zÏaÂdost cestovnõÂ
doklad.

(2) Doba platnosti cestovnõÂho dokladu je 2 roky
a lze ji opakovaneÏ prodlouzÏit; celkovaÂ doba platnosti
nesmõÂ prÏesaÂhnout 10 let. UÂ zemnõÂ platnost cestovnõÂho
dokladu zahrnuje vsÏechny staÂty sveÏta s vyÂjimkou staÂtu,
jehozÏ je cizinec staÂtnõÂm obcÏanem, nebo v prÏõÂpadeÏ oso-
by bez staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ staÂtu jejõÂho poslednõÂho trva-
leÂho bydlisÏteÏ.

(3) Dobu platnosti cestovnõÂho dokladu policie prÏi

vydaÂnõÂ zkraÂtõÂ, pokud by prÏekrocÏila dobu platnosti pruÊ -
kazu povolenõÂ k pobytu azylanta.

(4) CestovnõÂ doklad je verÏejnaÂ listina.

(5) CestovnõÂ doklad obsahuje fotografii azylanta,
uÂdaje o jeho jmeÂnu a prÏõÂjmenõÂ, datu a mõÂstu narozenõÂ
a staÂtnõÂm obcÏanstvõÂ.

(6) Policie na zÏaÂdost azylanta zapõÂsÏe do cestovnõÂ-
ho dokladu uÂdaje o jeho deÏtech mladsÏõÂch 15 let.

(7) CestovnõÂ doklad se vydaÂ v cÏeskeÂm jazyce a ve
dvou cizõÂch jazycõÂch podle mezinaÂrodnõÂch zvyklostõÂ.

§ 62

(1) CestovnõÂ doklad vydaÂvaÂ a jeho dobu platnosti
prodluzÏuje odbor cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie prÏõÂ-
slusÏnyÂ podle mõÂsta hlaÂsÏeneÂho trvaleÂho pobytu azylanta.

(2) O vydaÂnõÂ cestovnõÂho dokladu a o zmeÏneÏ doby
jeho platnosti odbor cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie ne-
prodleneÏ informuje ministerstvo.

(3) PrvnõÂ vydaÂnõÂ cestovnõÂho dokladu nepodleÂhaÂ
spraÂvnõÂmu poplatku. PrÏi dalsÏõÂm vydaÂnõÂ a prÏi prodlou-
zÏenõÂ platnosti tohoto cestovnõÂho dokladu se postupuje
podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu.10)

§ 63

(1) V zÏaÂdosti o vydaÂnõÂ cestovnõÂho dokladu je ci-
zinec povinen uveÂst sveÂ jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, ostatnõÂ jmeÂna,
pohlavõÂ, den, meÏsõÂc, rok narozenõÂ, mõÂsto a staÂt naro-
zenõÂ, staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ a mõÂsto, kde je hlaÂsÏen k pobytu
na uÂzemõÂ. K zÏaÂdosti daÂle prÏipojõÂ 2 fotografie.

(2) PrÏi provaÂdeÏnõÂ zmeÏn uÂdajuÊ v cestovnõÂm do-
kladu nebo prÏi prodluzÏovaÂnõÂ doby jeho platnosti se
postupuje obdobneÏ jako prÏi jeho vydaÂnõÂ, fotografie se
nevyzÏadujõÂ.

§ 64

ZtraÂta platnosti cestovnõÂho dokladu

CestovnõÂ doklad ztraÂcõÂ platnost z duÊ voduÊ uvede-
nyÂch v § 58 a daÂle

a) uplynutõÂm doby platnosti,

b) dnem praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ o odneÏtõÂ azylu z duÊ -
vodu uvedeneÂho v § 17 odst. 1 põÂsm. e) nebo f),
nebo

c) vzdaÂnõÂm se azylu [§ 18 põÂsm. c)].

§ 65

CestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti

(1) CestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti vydaÂ na zÏaÂdost
azylanta, kteryÂ pozbude v zahranicÏõÂ cestovnõÂ doklad,
diplomatickaÂ mise nebo konzulaÂrnõÂ uÂrÏad (daÂle jen ¹za-
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stupitelskyÂ uÂrÏadª) za uÂcÏelem naÂvratu azylanta do CÏ es-
keÂ republiky.

(2) Doba platnosti cestovnõÂho pruÊ kazu totozÏnosti
podle odstavce 1 je 30 dnuÊ ; v oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech
muÊ zÏe byÂt zastupitelskyÂm uÂrÏadem prodlouzÏena o dal-
sÏõÂch 30 dnuÊ .

(3) CestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti vydaÂ odbor cizi-
neckeÂ a pohranicÏnõÂ policie cizinci, ktereÂmu bylo udeÏ-
leno võÂzum za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu (§ 73), pokud
pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ bez platneÂho cestovnõÂho dokladu.
Tento cestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti se vydaÂ s dobou plat-
nosti na 365 dnuÊ . Dobu platnosti lze opakovaneÏ pro-
dlouzÏit.

(4) V zÏaÂdosti o vydaÂnõÂ cestovnõÂho pruÊ kazu totozÏ-
nosti azylant uvede jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ, den, meÏsõÂc a rok
narozenõÂ, mõÂsto trvaleÂho pobytu na uÂzemõÂ a k zÏaÂdosti
prÏipojõÂ 2 fotografie.

(5) CestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti

a) vydanyÂ podle odstavce 1 ztraÂcõÂ platnost

1. vstupem na uÂzemõÂ,
2. uplynutõÂm doby platnosti, nebo
3. z duÊ voduÊ podle § 58,

b) vydanyÂ podle odstavce 3 ztraÂcõÂ platnost

1. uplynutõÂm doby platnosti,
2. z duÊ voduÊ podle § 58, nebo
3. dorucÏenõÂm rozhodnutõÂ soudu o zamõÂtnutõÂ zÏa-

loby proti spraÂvnõÂmu rozhodnutõÂ v rÏõÂzenõÂ
o udeÏlenõÂ azylu.

(6) VydaÂnõÂ cestovnõÂho pruÊ kazu totozÏnosti
a zmeÏnu doby platnosti oznaÂmõÂ ten, kdo cestovnõÂ pruÊ -
kaz totozÏnosti vydal, neprodleneÏ ministerstvu.

DõÂl 4

ZadrzÏ enõÂ dokladu vydaneÂho podle tohoto zaÂkona

§ 66

(1) Policie zadrzÏõÂ prÏi kontrole11) doklad vydanyÂ
podle tohoto zaÂkona, kteryÂ

a) nebyl vydaÂn na jmeÂno kontrolovaneÂho cizince
a tento cizinec se s tõÂmto dokladem prokazuje jako
dokladem vlastnõÂm, nebo

b) je neplatnyÂ.

(2) O zadrzÏenõÂ dokladu podle odstavce 1 policie
neprodleneÏ informuje ministerstvo.

(3) PrÏi zadrzÏenõÂ dokladu podle odstavce 1

põÂsm. b) policie neprodleneÏ vydaÂ potvrzenõÂ s uvedenõÂm
duÊ vodu zadrzÏenõÂ.

§ 67

Policie zadrzÏenyÂ doklad neprodleneÏ odevzdaÂ
tomu, kdo tento doklad vydal.

HLAVA IX

STAÂ TNIÂ INTEGRACÏ NIÂ PROGRAM

§ 68

StaÂtnõÂ integracÏnõÂ program je program zameÏrÏenyÂ na
pomoc azylantuÊ m prÏi zajisÏteÏnõÂ jejich zacÏleneÏnõÂ do spo-
lecÏnosti. SoucÏaÂstõÂ staÂtnõÂho integracÏnõÂho programu je
i vytvorÏenõÂ prÏedpokladuÊ pro zõÂskaÂnõÂ znalostõÂ cÏeskeÂho
jazyka.

§ 69

StaÂtnõÂ integracÏnõÂ program v oblasti zajisÏteÏnõÂ trva-
leÂho bydlenõÂ se realizuje formou jednoraÂzoveÂ nabõÂdky
bydlenõÂ azylantovi ministerstvem.

§ 70

(1) StaÂtnõÂ integracÏnõÂ program v oblasti zõÂskaÂnõÂ
znalostõÂ cÏeskeÂho jazyka realizuje Ministerstvo sÏkolstvõÂ,
mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy formou bezplatneÂho jazyko-
veÂho kurzu.

(2) Ministerstvo sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy
ucÏinõÂ azylantovi nabõÂdku kurzu cÏeskeÂho jazyka nej-
pozdeÏji do 30 dnuÊ ode dne udeÏlenõÂ azylu.

HLAVA X

EVIDENCE, POBYT A HLAÂ SÏENIÂ POBYTU

§ 71

Evidence

(1) Ministerstvo vede

a) evidenci cizincuÊ , kteryÂm bylo udeÏleno vstupnõÂ võÂ-
zum,

b) evidenci mõÂsta pobytu hlaÂsÏeneÂho uÂcÏastnõÂkem rÏõÂ-
zenõÂ o udeÏlenõÂ azylu a azylantem,

c) evidenci cizincuÊ , kterÏõÂ po vyÂzveÏ ministerstva ne-
podali naÂvrh na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu.

(2) Policie a zpravodajskeÂ sluzÏby CÏ eskeÂ republiky
mohou prÏi plneÏnõÂ uÂkoluÊ podle tohoto zaÂkona a zvlaÂsÏt-
nõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ 12) vstupovat do evidencõÂ podle
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odstavce 1 a vyuzÏõÂvat uÂdaje v nich uchovaÂvaneÂ vcÏetneÏ
uÂdajuÊ osobnõÂch.

(3) Ministerstvo muÊ zÏe uÂdaje vedeneÂ v evidencõÂch
podle odstavce 1 vyuzÏõÂvat pouze k plneÏnõÂ uÂkoluÊ podle
tohoto zaÂkona. UÂ daje z evidencõÂ lze poskytnout, po-
kud je o neÏ zÏaÂdaÂno v souladu se zvlaÂsÏtnõÂm praÂvnõÂm
prÏedpisem.

(4) UÂ daje uchovaÂvaneÂ v evidencõÂch podle od-
stavce 1 ministerstvo znicÏõÂ po uplynutõÂ 80 let od roku
jejich zõÂskaÂnõÂ.

(5) Policie vede evidenci võÂz udeÏlenyÂch uÂcÏastnõÂ-
kuÊ m rÏõÂzenõÂ podle tohoto zaÂkona, evidenci udeÏlenyÂch
võÂz za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu a evidenci mõÂsta pobytu
uÂcÏastnõÂkuÊ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu a azylantuÊ .

(6) UÂ daje uchovaÂvaneÂ v evidencõÂch podle od-
stavce 5 policie znicÏõÂ po uplynutõÂ 5 let od roku ukon-
cÏenõÂ pobytu cizince na uÂzemõÂ.

§ 72

Pobyt na võÂzum za uÂcÏelem rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu

(1) Cizinci, kteryÂ podal naÂvrh na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ
o udeÏlenõÂ azylu, udeÏlõÂ policie võÂzum za uÂcÏelem rÏõÂzenõÂ
o udeÏlenõÂ azylu; to neplatõÂ, pokud cizinec pobyÂvaÂ na
uÂzemõÂ na zaÂkladeÏ võÂza nebo povolenõÂ k pobytu udeÏle-
neÂho podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu.4)

(2) VõÂzum podle odstavce 1 opravnÏ uje cizince
k pobytu po dobu 60 dnuÊ , pokud tento zaÂkon nesta-
novõÂ jinak; dobu pobytu policie na zÏaÂdost cizince pro-
dlouzÏõÂ vzÏdy o 60 dnuÊ . ZÏ aÂdost o prodlouzÏenõÂ doby po-
bytu je cizinec povinen podat v dobeÏ platnosti tohoto
võÂza. Platnost võÂza za uÂcÏelem rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu
zanikaÂ nabytõÂm praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ ve veÏci azylu.

(3) PobyÂvaÂ-li cizinec mimo azyloveÂ zarÏõÂzenõÂ, pro-
dluzÏuje dobu pobytu podle odstavce 2 odbor cizineckeÂ
a pohranicÏnõÂ policie prÏõÂslusÏnyÂ podle mõÂsta hlaÂsÏeneÂho
pobytu cizince a o tomto prodlouzÏenõÂ neprodleneÏ in-
formuje ministerstvo.

(4) VõÂzum podle odstavce 1 policie udeÏlõÂ na zÏaÂ-
dost cizince, ktereÂmu v dobeÏ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu
zaniklo opraÂvneÏnõÂ pobyÂvat na uÂzemõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho
praÂvnõÂho prÏedpisu.4)

§ 73

Pobyt na võÂzum za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu

(1) VõÂzum za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu udeÏlõÂ jako
orgaÂn policie odbor cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie prÏõÂ-
slusÏnyÂ podle mõÂsta, kde je cizinec hlaÂsÏen k pobytu.
VõÂzum se udeÏlõÂ na zÏaÂdost cizince, kteryÂ prÏedlozÏõÂ do-
klad o podaÂnõÂ zÏaloby proti rozhodnutõÂ o neudeÏlenõÂ
azylu nebo o zastavenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu; to ne-
platõÂ, pokud cizinec na uÂzemõÂ pobyÂvaÂ na zaÂkladeÏ võÂza
nebo povolenõÂ k pobytu podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho
prÏedpisu.4)

(2) VõÂzum podle odstavce 1 opravnÏ uje cizince
k pobytu na uÂzemõÂ po dobu platnosti võÂza, kteraÂ je
365 dnuÊ ; na zÏaÂdost cizince odbor cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ
policie platnost võÂza prodlouzÏõÂ, a to i opakovaneÏ. Plat-
nost võÂza zanikaÂ nabytõÂm praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ
soudu o zÏalobeÏ.

(3) K zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ
pobytu nebo prodlouzÏenõÂ jeho doby platnosti je cizi-
nec povinen prÏedlozÏit

a) cestovnõÂ doklad, je-li jeho drzÏitelem,

b) doklad potvrzujõÂcõÂ existenci duÊ vodu pro udeÏlenõÂ
tohoto võÂza,

c) 3 fotografie; fotografie neprÏedklaÂdaÂ prÏi zÏaÂdosti
o prodlouzÏenõÂ doby platnosti, pokud nedosÏlo
k podstatneÂ zmeÏneÏ podoby.

(4) O udeÏlenõÂ võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu a pro-
dlouzÏenõÂ doby jeho platnosti odbor cizineckeÂ a pohra-
nicÏnõÂ policie neprodleneÏ informuje ministerstvo.

§ 74

NemuÊ zÏe-li si cizinec, jemuzÏ je udeÏleno võÂzum
podle § 73, zajistit ubytovaÂnõÂ, zajistõÂ mu ubytovaÂnõÂ
ministerstvo.

§ 75

(1) Cizinec, jemuzÏ je udeÏleno võÂzum za uÂcÏelem
strpeÏnõÂ pobytu, si hradõÂ naÂklady spojeneÂ s pobytem
na uÂzemõÂ z vlastnõÂch prostrÏedkuÊ .

(2) Cizinci, jemuzÏ je udeÏleno võÂzum za uÂcÏelem
strpeÏnõÂ pobytu, lze s ohledem na prokaÂzaneÂ majetkoveÂ
a financÏnõÂ pomeÏry jeho nebo jeho rodiny poskytnout
na jeho zÏaÂdost financÏnõÂ prÏõÂspeÏvek azÏ do vyÂsÏe zÏivotnõÂho
minima.9)

(3) ZÏ adatel o financÏnõÂ prÏõÂspeÏvek je povinen uveÂst
sveÂ osobnõÂ a majetkoveÂ pomeÏry, poprÏõÂpadeÏ osobnõÂ
nebo majetkoveÂ pomeÏry sveÂ rodiny formou cÏestneÂho
prohlaÂsÏenõÂ a dolozÏit je vsÏemi dostupnyÂmi doklady.

(4) FinancÏnõÂ prÏõÂspeÏvek nelze poskytnout, pokud
naÂklady spojeneÂ s pobytem cizince, jemuzÏ je udeÏleno
võÂzum za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu, hradõÂ praÂvnickaÂ nebo
fyzickaÂ osoba, kteraÂ cizince na uÂzemõÂ pozvala.

(5) O zÏaÂdosti o poskytnutõÂ financÏnõÂho prÏõÂspeÏvku
rozhoduje ministerstvo; financÏnõÂ prÏõÂspeÏvek vyplaÂcõÂ
mõÂstneÏ prÏõÂslusÏnyÂ okresnõÂ uÂrÏad.

(6) FinancÏnõÂ prÏõÂspeÏvek zahrnuje

a) prÏõÂspeÏvek na zajisÏteÏnõÂ vyÂzÏivy a ostatnõÂch zaÂklad-
nõÂch osobnõÂch potrÏeb,

b) prÏõÂspeÏvek na dietnõÂ stravovaÂnõÂ,

c) prÏõÂspeÏvek na zajisÏteÏnõÂ nezbytnyÂch naÂkladuÊ na do-
maÂcnost.
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§ 76

Pobyt azylanta

Azylant je opraÂvneÏn k trvaleÂmu pobytu na uÂzemõÂ
po dobu platnosti rozhodnutõÂ o udeÏlenõÂ azylu.

HlaÂsÏenõÂ pobytu

§ 77

(1) UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu je hlaÂsÏen k po-
bytu v azyloveÂm zarÏõÂzenõÂ.

(2) UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu muÊ zÏe byÂt prÏi-
hlaÂsÏen k pobytu mimo pobytoveÂ strÏedisko. MõÂsto po-
bytu je povinen oznaÂmit ministerstvu.

§ 78

(1) UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu ubytovanyÂ
mimo azyloveÂ zarÏõÂzenõÂ a cizinec, ktereÂmu bylo udeÏleno
võÂzum za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu, je povinen se prÏihlaÂsit
u odboru cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie prÏõÂslusÏneÂho
podle mõÂsta, kde je hlaÂsÏen k pobytu, do 3 dnuÊ od za-
haÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ nebo udeÏlenõÂ võÂza; ve stejneÂ lhuÊ teÏ je povi-
nen odboru cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie prÏõÂslusÏneÂmu
podle noveÂho mõÂsta, kde je hlaÂsÏen k pobytu, oznaÂmit
zmeÏnu pobytu.

(2) Azylant je povinen prÏihlaÂsit se k trvaleÂmu po-
bytu u odboru cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie prÏõÂslusÏ-
neÂho podle mõÂsta, kde je hlaÂsÏen k pobytu, do 3 pracov-
nõÂch dnuÊ ode dne dorucÏenõÂ rozhodnutõÂ o azylu;
do 3 pracovnõÂch dnuÊ je povinen odboru cizineckeÂ a po-
hranicÏnõÂ policie prÏõÂslusÏneÂmu podle noveÂho mõÂsta hlaÂ-
sÏeneÂho pobytu oznaÂmit zmeÏnu pobytu.

(3) KazÏdeÂ ohlaÂsÏenõÂ pobytu uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏ-
lenõÂ azylu oznaÂmõÂ odbor cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie
ministerstvu; pobyt azylanta oznaÂmõÂ tento orgaÂn mi-
nisterstvu na jeho zÏaÂdost.

(4) PrÏi hlaÂsÏenõÂ pobytu a hlaÂsÏenõÂ jeho zmeÏn se po-
stupuje podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu.4)

HLAVA XI

AZYLOVAÂ ZARÏ IÂZENIÂ

§ 79

(1) PrÏijõÂmacõÂ strÏedisko slouzÏõÂ k ubytovaÂnõÂ uÂcÏast-
nõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu do doby provedenõÂ uÂkonuÊ
uvedenyÂch v § 46.

(2) PobytoveÂ strÏedisko slouzÏõÂ k ubytovaÂnõÂ uÂcÏast-
nõÂka rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu do doby nabytõÂ praÂvnõÂ moci
rozhodnutõÂ o udeÏlenõÂ azylu.

(3) IntegracÏnõÂ azyloveÂ strÏedisko slouzÏõÂ k prÏechod-
neÂmu ubytovaÂnõÂ cizincuÊ , kteryÂm byl udeÏlen azyl.

§ 80

(1) AzylovaÂ zarÏõÂzenõÂ zrÏizuje ministerstvo.

(2) PrÏijõÂmacõÂ strÏediska provozuje ministerstvo.

(3) PobytovaÂ strÏediska a integracÏnõÂ azylovaÂ strÏe-
diska provozuje ministerstvo nebo praÂvnickaÂ osoba
v rozsahu poveÏrÏenõÂ udeÏleneÂho ministerstvem a za
uÂplatu.

(4) StaÂt prostrÏednictvõÂm Ministerstva sÏkolstvõÂ,
mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy zajistõÂ podmõÂnky pro uÂspeÏsÏnou
integraci deÏtõÂ uÂcÏastnõÂkuÊ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu, ktereÂ
v CÏ eskeÂ republice plnõÂ povinnou sÏkolnõÂ dochaÂzku, do
vyÂchovneÏ vzdeÏlaÂvacõÂho procesu v prÏõÂslusÏneÂ zaÂkladnõÂ
sÏkole.

§ 81

Cizinec ubytovanyÂ v prÏijõÂmacõÂm nebo pobytoveÂm
strÏedisku maÂ praÂvo

a) na bezplatneÂ zajisÏteÏnõÂ zaÂkladnõÂho hygienickeÂho
standardu,

b) na bezplatneÂ zajisÏteÏnõÂ stravy odpovõÂdajõÂcõÂ zaÂsadaÂm
spraÂvneÂ vyÂzÏivy a zdravotnõÂmu stavu cizince trÏikraÂt
denneÏ, v prÏõÂpadeÏ deÏtõÂ do 15 let peÏtkraÂt denneÏ,

c) na luÊ zÏko a skrÏõÂnÏ ku na ulozÏenõÂ osobnõÂch veÏcõÂ,

d) prÏijõÂmat naÂvsÏteÏvy,

e) prÏijõÂmat balõÂcÏky a penõÂze,

f) prÏijõÂmat a na svuÊ j naÂklad odesõÂlat põÂsemnaÂ sdeÏlenõÂ,

g) na neprÏetrzÏityÂ osmihodinovyÂ cÏas ke spaÂnku,

h) za podmõÂnek stanovenyÂch v § 82 opustit pobytoveÂ
strÏedisko.

§ 82

UÂ cÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu je povinen põÂ-
semneÏ oznaÂmit vedoucõÂmu prÏõÂslusÏneÂho pobytoveÂho
strÏediska opusÏteÏnõÂ tohoto strÏediska na dobu delsÏõÂ nezÏ
24 hodin. V oznaÂmenõÂ uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ uvede adresu,
kde se bude zdrzÏovat, a deÂlku pobytu mimo pobytoveÂ
strÏedisko.

§ 83

(1) Ministerstvo vydaÂ ubytovacõÂ rÏaÂd pro azylovaÂ
zarÏõÂzenõÂ, kteryÂm se upravujõÂ podrobnosti o organizacÏneÏ
technickeÂm zabezpecÏenõÂ pobytu cizince v azyloveÂm
zarÏõÂzenõÂ.

(2) UbytovacõÂ rÏaÂd stanovõÂ zejmeÂna

a) cÏasovyÂ rozvrh vyÂplaty kapesneÂho,

b) cÏasovyÂ rozvrh poskytovaÂnõÂ stravy,

c) cÏasovyÂ rozvrh poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe, a

d) rezÏim naÂvsÏteÏv.

(3) V prÏõÂpadeÏ cizince, kteryÂ nenõÂ schopen porozu-
meÏt jazyku, ve ktereÂm je ubytovacõÂ rÏaÂd vydaÂn, zajistõÂ
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provozovatel seznaÂmenõÂ cizince s jeho obsahem naÂ-
hradnõÂm zpuÊ sobem.

(4) UbytovacõÂ rÏaÂd se zverÏejnõÂ i v jazyce, ktereÂmu
je schopna porozumeÏt prÏevaÂzÏnaÂ cÏaÂst ubytovanyÂch, a je
umõÂsteÏn na verÏejneÏ prÏõÂstupneÂm mõÂsteÏ.

§ 84

PrÏõÂspeÏvek obci

StaÂt prostrÏednictvõÂm ministerstva poskytuje obci
prÏõÂspeÏvek k cÏaÂstecÏneÂ uÂhradeÏ naÂkladuÊ obce vynalozÏe-
nyÂch v souvislosti s azylovyÂm zarÏõÂzenõÂm v jejõÂm uÂzemõÂ.

HLAVA XII

SPOLECÏ NAÂ , ZMOCNÏ OVACIÂ

A PRÏ ECHODNAÂ USTANOVENIÂ

§ 85

PrÏi ukoncÏenõÂ pobytu a vycestovaÂnõÂ cizince se po-
stupuje podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu,4) pokud
tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.

§ 86

(1) Ministerstvo informuje Ministerstvo sÏkolstvõÂ,
mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy o osobaÂch, kteryÂm byl udeÏlen
azyl, do 3 dnuÊ ode dne praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ.

(2) Ministerstvo vydaÂvaÂ statistickeÂ prÏehledy o po-
cÏtu uÂcÏastnõÂkuÊ rÏõÂzenõÂ podle tohoto zaÂkona a pocÏtu azy-
lantuÊ .

(3) Ministerstvo uzavrÏe s praÂvnickou nebo fyzic-
kou osobou zabyÂvajõÂcõÂ se poskytovaÂnõÂm praÂvnõÂ pomoci
uprchlõÂkuÊ m smlouvu o prÏõÂspeÏvku k uÂhradeÏ naÂkladuÊ
spojenyÂch s poskytovaÂnõÂm praÂvnõÂ pomoci tyÂkajõÂcõÂ se
rÏõÂzenõÂ o azylu.

§ 87

(1) Policie poskytne ministerstvu na jeho zÏaÂdost
informace potrÏebneÂ ke spolehliveÂmu zjisÏteÏnõÂ skutecÏ-
neÂho stavu veÏci v rÏõÂzenõÂ podle tohoto zaÂkona. Policie
poskytnutõÂ informace odmõÂtne, pokud by tõÂmto po-
skytnutõÂm bylo ohrozÏeno plneÏnõÂ jejõÂch uÂkoluÊ .

(2) Policie sdeÏlõÂ ministerstvu neprodleneÏ skutecÏ-
nosti rozhodneÂ pro zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o odneÏtõÂ azylu.

(3) Policie sdeÏlõÂ neprodleneÏ na zÏaÂdost cizince ad-
resu prÏijõÂmacõÂho strÏediska.

§ 88

ZdravotnõÂ peÂcÏe

(1) Cizinci se po dobu od prohlaÂsÏenõÂ o azylu ucÏi-

neÏneÂm na hranicÏnõÂm prÏechodu nebo v prÏijõÂmacõÂm strÏe-
disku do skoncÏenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu a po dobu
platnosti võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu podle § 73 po-
skytuje na uÂzemõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe v souvislosti s uÂrazem
nebo onemocneÏnõÂm, narozenõÂm dõÂteÏte, narÏõÂzenou ka-
ranteÂnou anebo jinyÂm opatrÏenõÂm v souvislosti s ochra-
nou verÏejneÂho zdravõÂ; to neplatõÂ, pokud cizinec pobyÂvaÂ
na uÂzemõÂ na zaÂkladeÏ võÂza nebo povolenõÂ k pobytu udeÏ-
leneÂho podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu.4)

(2) NaÂklady spojeneÂ s poskytovaÂnõÂm zdravotnõÂ
peÂcÏe podle odstavce 1 hradõÂ staÂt; uÂhradu naÂkladuÊ
vzniklyÂch zdravotnickeÂmu zarÏõÂzenõÂ zajisÏt'uje minister-
stvo z kapitoly staÂtnõÂho rozpocÏtu VsÏeobecnaÂ pokladnõÂ
spraÂva.

(3) DõÂteÏ, ktereÂ se narodilo azylantce a pobyÂvaÂ na
uÂzemõÂ, se pro uÂcÏely verÏejneÂho zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ
povazÏuje za cizince s povolenyÂm trvalyÂm pobytem
do doby, nezÏ bude rozhodnuto o udeÏlenõÂ azylu nebo
jineÂm druhu pobytu na uÂzemõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂv-
nõÂho prÏedpisu.4)

§ 89

(1) Je-li uÂcÏastnõÂk rÏõÂzenõÂ mladsÏõÂ 18 let a na uÂzemõÂ se
zdrzÏuje bez sveÂho zaÂkonneÂho zaÂstupce, je mu soudem
k ochraneÏ jeho praÂv a praÂvem chraÂneÏnyÂch zaÂjmuÊ spo-
jenyÂch s pobytem na uÂzemõÂ ustanoven opatrovnõÂk po-
dle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu.13) S ohledem na
ochranu nezletilce stanovõÂ soud na podneÏt ministerstva
opatrovnõÂka bezodkladneÏ prÏedbeÏzÏnyÂm opatrÏenõÂm.

(2) Funkci opatrovnõÂka vykonaÂvaÂ prÏõÂbuznyÂ nezle-
tileÂho zdrzÏujõÂcõÂ se na uÂzemõÂ; nenõÂ-li takoveÂ osoby nebo
nelze-li funkcõÂ opatrovnõÂka takovou osobu poveÏrÏit, vy-
konaÂvaÂ funkci opatrovnõÂka jinaÂ vhodnaÂ fyzickaÂ nebo
praÂvnickaÂ osoba anebo okresnõÂ uÂrÏad podle mõÂsta, kde je
nezletilyÂ hlaÂsÏen k pobytu.

§ 90

CÏ eskaÂ republika muÊ zÏe udeÏlit cizinci azyl bez
prÏedchozõÂho rÏõÂzenõÂ, pokud je uznaÂn uprchlõÂkem dle
mezinaÂrodnõÂ smlouvy rozhodnutõÂm UÂ rÏadu VysokeÂho
komisarÏe za podmõÂnky dodrzÏenõÂ zaÂsady spravedliveÂho
rozdeÏlenõÂ brÏemene se smluvnõÂmi staÂty UÂ mluvy o praÂv-
nõÂm postavenõÂ uprchlõÂkuÊ .

§ 91

PrÏekaÂzÏky vycestovaÂnõÂ

(1) Povinnost ukoncÏit pobyt neplatõÂ,

a) pokud by byl cizinec nucen vycestovat

1. do staÂtu, kde je ohrozÏen jeho zÏivot nebo svo-
boda z duÊ vodu jeho rasy, naÂbozÏenstvõÂ, naÂrod-
nosti, prÏõÂslusÏnosti k urcÏiteÂ sociaÂlnõÂ skupineÏ
nebo pro politickeÂ prÏesveÏdcÏenõÂ, nebo
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2. do staÂtu, kde mu hrozõÂ nebezpecÏõÂ mucÏenõÂ, ne-
lidskeÂho cÏi ponizÏujõÂcõÂho zachaÂzenõÂ nebo trestu
anebo kde je jeho zÏivot ohrozÏen v duÊ sledku
vaÂlecÏneÂho konfliktu, nebo

3. do staÂtu, kteryÂ zÏaÂdaÂ o jeho vydaÂnõÂ pro trestnyÂ
cÏin, za kteryÂ zaÂkon tohoto staÂtu stanovõÂ trest
smrti, anebo

b) jestlizÏe by to bylo v rozporu s mezinaÂrodnõÂmi zaÂ-
vazky CÏ eskeÂ republiky.

(2) UstanovenõÂ prÏedchozõÂho odstavce neplatõÂ,
jestlizÏe cizinec

a) muÊ zÏe vycestovat do jineÂho staÂtu, nebo

b) ohrozÏuje bezpecÏnost staÂtu nebo je odsouzen za
zvlaÂsÏt' zaÂvazÏnyÂ trestnyÂ cÏin anebo je-li to oduÊ vod-
neÏno plneÏnõÂm mezinaÂrodnõÂch zaÂvazkuÊ ; v takoveÂm
prÏõÂpadeÏ se cizinci umozÏnõÂ vyhledat si nejdeÂle do
60 dnuÊ prÏijetõÂ v jineÂm staÂteÏ. Pokud tento cizinec
dolozÏõÂ, zÏe nemuÊ zÏe z uÂzemõÂ vycestovat, udeÏlõÂ mu
policie võÂzum za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu podle
zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu.4)

§ 92

ZpuÊ sobilost k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m

Za zpuÊ sobileÂho k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m podle tohoto
zaÂkona se povazÏuje cizinec ode dne, kdy dosaÂhl veÏku
18 let. NemuÊ zÏe-li jednat samostatneÏ, je mu ustanoven
opatrovnõÂk.

§ 93

(1) PrÏestupku se dopustõÂ ten, kdo uÂmyslneÏ porusÏõÂ
povinnost stanovenou v § 7, § 23 odst. 2, § 45 odst. 1,
§ 46 odst. 1, § 47, 49, § 51 azÏ 53, § 56, § 77 odst. 2, § 78
odst. 1 a 2 nebo § 82.

(2) Za prÏestupek lze ulozÏit pokutu do vyÂsÏe
2 000 KcÏ.

(3) Na prÏestupky a jejich projednaÂvaÂnõÂ se vzta-
huje zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.14)

(4) PrÏestupek projednaÂvaÂ ministerstvo.

(5) Pokutu v blokoveÂm rÏõÂzenõÂ za prÏestupek
uklaÂdaÂ a vybõÂraÂ ministerstvo.

(6) Pokutu vymaÂhaÂ financÏnõÂ uÂrÏad.15)

(7) V blokoveÂm rÏõÂzenõÂ lze ulozÏit pokutu ve vyÂsÏi
do poloviny cÏaÂstky podle odstavce 2.

§ 94

PrÏechodnaÂ ustanovenõÂ

(1) ZÏ aÂdost o prÏiznaÂnõÂ postavenõÂ uprchlõÂka podanaÂ
zÏadatelem prÏed nabytõÂm uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona se
povazÏuje za naÂvrh na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ azylu
a posuzuje se podle tohoto zaÂkona.

(2) Cizinec, ktereÂmu bylo prÏiznaÂno postavenõÂ
uprchlõÂka podle drÏõÂveÏjsÏõÂ uÂpravy, se dnem uÂcÏinnosti to-
hoto zaÂkona povazÏuje za azylanta podle tohoto zaÂ-
kona.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

§ 95

ZaÂkon cÏ. 283/1991 Sb., o Policii CÏ eskeÂ republiky,
ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 26/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 67/1993 Sb.,
zaÂkona cÏ. 163/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 326/1993 Sb., zaÂkona
cÏ. 82/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 152/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 18/
/1997 Sb., naÂlezu UÂ stavnõÂho soudu cÏ. 186/1997 Sb.,
naÂlezu UÂ stavnõÂho soudu cÏ. 138/1999 Sb. a zaÂkona
cÏ. 168/1999 Sb., se meÏnõÂ takto:

V § 2 odst. 2 se ve veÏteÏ druheÂ zrusÏujõÂ slova
¹a uprchlõÂkuÊ ª.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 96

ZrusÏuje se zaÂkon cÏ. 498/1990 Sb., o uprchlõÂcõÂch, ve
zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 317/1993 Sb., a cÏl. III zaÂkona cÏ. 150/
/1996 Sb.

§ 97

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. ledna 2000.

Klaus v. r.

Havel v. r.

Zeman v. r.
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14) ZaÂkon cÏ. 200/1990 Sb., o prÏestupcõÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
15) ZaÂkon cÏ. 531/1990 Sb., o uÂzemnõÂch financÏnõÂch orgaÂnech, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

ZaÂkon cÏ. 337/1992 Sb., o spraÂveÏ danõÂ a poplatkuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
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------------------------

razõÂtko prÏijõÂmacõÂho strÏediska

FOTO

(3,5 x 4,5)

evidencÏnõÂ cÏõÂslo .........

NAÂ VRH NA ZAHAÂ JENIÂ RÏ IÂZENIÂ O UDEÏ LENIÂ AZYLU

1. a) jmeÂno:

.................................................................................................................................................

b) prÏõÂjmenõÂ:
...................................................................................................................................................

c) drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏõÂjmenõÂ (vsÏechna):
...................................................................................................................................................

2. datum a mõÂsto (staÂt) narozenõÂ:

.................................................................................................................................................

3. pohlavõÂ:

.................................................................................................................................................

4. staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ

.................................................................................................................................................

a) v den narozenõÂ:

.................................................................................................................................................

b) soucÏasneÂ/soucÏasnaÂ (uved'te vsÏechna):

.................................................................................................................................................

c) nemaÂte-li zÏaÂdneÂ, uved'te duÊ vody:
...................................................................................................................................................

5. naÂrodnost /etnickaÂ prÏõÂslusÏnost, ke ktereÂ se hlaÂsõÂte:

.................................................................................................................................................

6. a) jmeÂno otce:

.................................................................................................................................................

b) prÏõÂjmenõÂ otce:

.................................................................................................................................................

c) datum a mõÂsto narozenõÂ otce:

.................................................................................................................................................

7. a) jmeÂno matky:

.................................................................................................................................................
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b) prÏõÂjmenõÂ matky:

........................................................................................................................................

c) datum a mõÂsto narozenõÂ matky:

........................................................................................................................................

8. Znalost cizõÂch jazykuÊ :

........................................................................................................................................

ZÏ aÂdaÂm, aby rÏõÂzenõÂ o udeÏ lenõÂ azylu bylo provedeno v jazyce:

........................................................................................................................................

9. RodinnyÂ stav:
..........................................................................................................................................

10. PocÏet osob, ke kteryÂm maÂte vyzÏivovacõÂ povinnost:
..........................................................................................................................................

11. a) deÏti do 18 let, jejichzÏ jmeÂnem zÏaÂdaÂte o azyl (jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ, datum
narozenõÂ, pohlavõÂ a rodinnyÂ pomeÏr):

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

b) uved'te jmeÂna a data narozenõÂ dalsÏõÂch rodinnyÂch prÏõÂslusÏnõÂkuÊ , kterÏõÂ soucÏasneÏ
s VaÂmi zÏaÂdajõÂ o azyl na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky:

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

c) ostatnõÂ cÏlenoveÂ rodiny, kterÏõÂ se zdrzÏujõÂ mimo uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky (mõÂsto
jejich pobytu a ostatnõÂ uÂdaje jako u põÂsmene a):

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

d) prÏõÂbuznõÂ nebo znaÂmõÂ, kterÏõÂ pobyÂvajõÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky, s jejichzÏ
pomocõÂ po dobu rÏõÂzenõÂ o udeÏ lenõÂ azylu pocÏõÂtaÂte:

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

12. Uved'te mõÂsta (staÂt, obec, ulice) a deÂlku pobytu, kde jste se zdrzÏoval poslednõÂ
3 roky prÏed prÏõÂchodem do CÏ eskeÂ republiky:

........................................................................................................................................
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13. Uved'te, kteryÂmi doklady v soucÏasneÂ dobeÏ disponujete

a) cestovnõÂ pas (druh, cÏõÂslo, platnost do):

...........................................................................................................................................

b) jineÂ doklady totozÏnosti (druh, cÏõÂslo, platnost do):

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

14. NaÂbozÏenskeÂ vyznaÂnõÂ:

...........................................................................................................................................

15. Jste saÂm nebo neÏkteryÂ cÏlen rodiny cÏlenem politickeÂ strany nebo jineÂ organizace,
cozÏ je jednõÂm z duÊ voduÊ podaÂnõÂ VasÏeho naÂvrhu na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏ lenõÂ azylu a
ktereÂ:

...........................................................................................................................................

16. Kdy a kde jste vykonaÂval vojenskou sluzÏbu:

...........................................................................................................................................

17. NejvysÏsÏõÂ dosazÏeneÂ vzdeÏ laÂnõÂ:

...........................................................................................................................................

Doklady o vzdeÏ laÂnõÂ:

...........................................................................................................................................

18. PovolaÂnõÂ

...........................................................................................................................................

a) odborneÂ prÏedpoklady k vyÂkonu povolaÂnõÂ:

...........................................................................................................................................

b) dosavadnõÂ pracovnõÂ zarÏazenõÂ (delsÏõÂ jeden rok) a dobu jeho trvaÂnõÂ:

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

19. a) MaÂte v soucÏasneÂ dobeÏ financÏnõÂ prostrÏedky (vyÂsÏe a meÏna):
.............................................................................................................................................

b) MaÂte movityÂ nebo nemovityÂ majetek (jakyÂ a kde):

...........................................................................................................................................

c) MaÂte naÂrok na duÊ chod nebo jinou sociaÂlnõÂ daÂvku (jakou, kde):

...........................................................................................................................................

d) dostaÂvaÂte materiaÂlnõÂ pomoc (jakou, od koho):
.............................................................................................................................................

20. Kdy a z jakeÂho duÊ vodu jste opustil svou vlast:

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................
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..........................................................................................................................................

Uved'te, kdy a kde jste se zdrzÏoval od doby opusÏteÏnõÂ sveÂ vlasti do prÏõÂjezdu do CÏ eskeÂ
republiky:

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

21. Z jakyÂch duÊ voduÊ zÏaÂdaÂte o udeÏ lenõÂ azylu?

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

22. ZuÊ stali ve VasÏõÂ vlasti prÏõÂbuznõÂ, vuÊ cÏi nimzÏ maÂte zaÂvazky:

........................................................................................................................................

23. Kdy, kde a jakyÂm zpuÊ sobem jste vstoupil na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky:

........................................................................................................................................

24. a) prÏes uÂzemõÂ kteryÂch staÂtuÊ jste do CÏ eskeÂ republiky cestoval:

........................................................................................................................................

b) jak dlouho jste se zdrzÏoval na uÂzemõÂ teÏchto staÂtuÊ :

........................................................................................................................................

25. Uved'te, zda je CÏ eskaÂ republika VasÏõÂm cõÂlovyÂm staÂtem nebo pouze tranzitnõÂm,
popisÏte sveÂ prÏedstavy o rÏesÏenõÂ vasÏõÂ situace:
..........................................................................................................................................

26. Byl jste jizÏ v CÏ eskeÂ republice, kdy a z jakeÂho duÊ vodu:

........................................................................................................................................

27. NavaÂzal jste po dobu sveÂho pobytu v cizineÏ spojenõÂ se zastupitelskyÂm uÂrÏadem VasÏõÂ
vlasti (kde, kdy, z jakeÂho duÊ vodu a s jakyÂm vyÂsledkem):

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

28. ZÏ aÂdal jste jizÏ o poskytnutõÂ (udeÏ lenõÂ) azylu, jestlizÏe ano (kde, kdy, s jakyÂm
vyÂsledkem):

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

29. Bylo nebo je proti VaÂm vedeno trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ (kdy, kde, z jakeÂho duÊ vodu
a s jakyÂm vyÂsledkem):

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

30. JakyÂ je VaÂsÏ zdravotnõÂ stav:
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...........................................................................................................................................

31. Rozved'te na samostatneÂm listu, kteryÂ je nedõÂlnou soucÏaÂstõÂ tohoto naÂvrhu, duÊ vody,
pro ktereÂ zÏaÂdaÂte o azyl v CÏ eskeÂ republice a jineÂ duÊ lezÏiteÂ okolnosti, ktereÂ mohou
osveÏdcÏit duÊ vody k podaÂnõÂ naÂvrhu na zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o udeÏ lenõÂ azylu.

Potvrzuji, zÏe jsem byl poucÏen o svyÂch praÂvech a povinnostech po dobu pobytu na
uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky, a to vcÏetneÏ praÂva kdykoliv se obraÂtit o pomoc na UÂ rÏad
VysokeÂho komisarÏe Organizace spojenyÂch naÂroduÊ pro uprchlõÂky a kontaktovat dalsÏõÂ
organizace zabyÂvajõÂcõÂ se ochranou zaÂjmuÊ uprchlõÂkuÊ .

V ................ dne ............ 20 ......

....................... ............................. ................................
podpis zÏadatele podpis tlumocÏnõÂka podpis prÏedkladatele



PrÏõÂloha cÏ. 2 k zaÂkonu cÏ. 325/1999 Sb.

n
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326

ZAÂ KON

ze dne 30. listopadu 1999

o pobytu cizincuÊ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky a o zmeÏneÏ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

POBYT CIZINCUÊ

NA UÂ ZEMIÂ CÏ ESKEÂ REPUBLIKY

HLAVA I

UÂ VODNIÂ USTANOVENIÂ

§ 1

PrÏedmeÏt uÂpravy

(1) Tento zaÂkon stanovõÂ podmõÂnky vstupu cizince
na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen ¹uÂzemõÂª), jeho
pobytu na neÏm a vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ a vymezuje puÊ -
sobnost Policie CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen ¹policieª),
Ministerstva vnitra (daÂle jen ¹ministerstvoª) a Minister-
stva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ v teÂto oblasti staÂtnõÂ spraÂvy.

(2) Cizincem se rozumõÂ fyzickaÂ osoba, kteraÂ nenõÂ
staÂtnõÂm obcÏanem CÏ eskeÂ republiky.1)

§ 2
PuÊ sobnost zaÂkona

Tento zaÂkon se nevztahuje na cizince, kteryÂ

a) pozÏaÂdal CÏ eskou republiku o ochranu formou
azylu, a azylanta, pokud zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏed-
pis2) nestanovõÂ jinak,

b) pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ na zaÂkladeÏ zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho
prÏedpisu upravujõÂcõÂho prÏechodnyÂ pobyt cizõÂch
ozbrojenyÂch sil na uÂzemõÂ.3)

HLAVA II

VSTUP NA UÂ ZEMIÂ

§ 3

(1) Cizinec je opraÂvneÏn vstoupit na uÂzemõÂ prÏes

hranicÏnõÂ prÏechod v mõÂsteÏ a cÏase urcÏeneÂm k provaÂdeÏnõÂ
hranicÏnõÂ kontroly.

(2) HranicÏnõÂm prÏechodem se rozumõÂ

a) mõÂsto vymezeneÂ mezinaÂrodnõÂ smlouvou, jõÂzÏ je
CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna, (daÂle jen ¹mezinaÂrodnõÂ
smlouvaª) urcÏeneÂ pro prÏekracÏovaÂnõÂ staÂtnõÂch hra-
nic CÏ eskeÂ republiky za podmõÂnek stanovenyÂch
mezinaÂrodnõÂ smlouvou nebo tõÂmto zaÂkonem,

b) mezinaÂrodnõÂ letisÏteÏ,4) nebo

c) prostor mezistaÂtnõÂho vlaku a paluba lodeÏ mezi-
staÂtnõÂ osobnõÂ nebo naÂkladnõÂ lodnõÂ prÏepravy v dobeÏ,
kdy je v tomto prostoru provaÂdeÏna hranicÏnõÂ kon-
trola.

(3) HranicÏnõÂ kontrolou se rozumõÂ kontrola ci-
zince provedenaÂ na hranicÏnõÂm prÏechodu v souvislosti
se zamyÂsÏlenyÂm nebo jizÏ uskutecÏneÏnyÂm prÏechodem
staÂtnõÂch hranic CÏ eskeÂ republiky.

§ 4

(1) Cizinec je povinen podrobit se hranicÏnõÂ kon-
trole bez odkladu po prÏekrocÏenõÂ staÂtnõÂch hranic, pokud
je hranicÏnõÂ kontrola provaÂdeÏna na uÂzemõÂ, nebo prÏekro-
cÏit staÂtnõÂ hranice bez odkladu po ukoncÏenõÂ hranicÏnõÂ
kontroly, pokud je provaÂdeÏna mimo uÂzemõÂ.

(2) Policie prÏi vyÂkonu hranicÏnõÂ kontroly muÊ zÏe

a) potvrdit vstup cizince na uÂzemõÂ do cestovnõÂho do-
kladu vyznacÏenõÂm razõÂtka, ktereÂ obsahuje naÂzev
hranicÏnõÂho prÏechodu, datum a hodinu vstupu na
uÂzemõÂ,

b) zkraÂtit prÏedpoklaÂdanou dobu pobytu cizince na
uÂzemõÂ, neodpovõÂdaÂ-li tato doba prÏedlozÏenyÂm pro-
strÏedkuÊ m k pobytu na uÂzemõÂ (§ 13).

(3) Policie vyznacÏõÂ razõÂtko podle odstavce 2
põÂsm. a) do cestovnõÂho dokladu, pokud o to cizinec
pozÏaÂdaÂ; to neplatõÂ, pokud cizinci nebude povolen vstup
na uÂzemõÂ nebo pokud to s ohledem na druh cestovnõÂho
dokladu nelze proveÂst.
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1) ZaÂkon cÏ. 40/1993 Sb., o nabyÂvaÂnõÂ a pozbyÂvaÂnõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
2) ZaÂkon cÏ. 325/1999 Sb., o azylu a o zmeÏneÏ zaÂkona cÏ. 283/1991 Sb., o Policii CÏ eskeÂ republiky, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ ,

(zaÂkon o azylu).
3) ZaÂkon cÏ. 310/1999 Sb., o pobytu ozbrojenyÂch sil jinyÂch staÂtuÊ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky.
4) ZaÂkon cÏ. 49/1997 Sb., o civilnõÂm letectvõÂ a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 455/1991 Sb., o zÏivnostenskeÂm podnikaÂnõÂ

(zÏivnostenskyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 189/1999 Sb.



(4) ProvaÂdõÂ-li policie hranicÏnõÂ kontrolu na zaÂ-
kladeÏ mezinaÂrodnõÂ smlouvy mimo uÂzemõÂ, maÂ tato kon-
trola a na jejõÂm zaÂkladeÏ provedeneÂ uÂkony stejneÂ praÂvnõÂ
uÂcÏinky jako hranicÏnõÂ kontrola provedenaÂ na uÂzemõÂ.

§ 5

Cizinec je povinen prÏi hranicÏnõÂ kontrole na pozÏaÂ-
daÂnõÂ policie

a) prÏedlozÏit, pokud nenõÂ daÂle stanoveno jinak, tyto
doklady:

1. cestovnõÂ doklad (§ 108), jehozÏ je drzÏitelem; za
takovyÂ cestovnõÂ doklad policie uznaÂ i cestovnõÂ
doklad, jehozÏ spolecÏnyÂm drzÏitelem jsou man-
zÏeleÂ, kterÏõÂ vstupujõÂ na uÂzemõÂ za uÂcÏelem prÏe-
chodneÂho pobytu na uÂzemõÂ,

2. platneÂ võÂzum CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen ¹võÂ-
zumª), vztahuje-li se na cizince võÂzovaÂ povin-
nost,

3. doklad o zajisÏteÏnõÂ prostrÏedkuÊ k pobytu na
uÂzemõÂ (§ 13) nebo oveÏrÏeneÂ pozvaÂnõÂ ne starsÏõÂ
nezÏ 90 dnuÊ ode dne jeho oveÏrÏenõÂ policiõÂ (§ 15
a 180),

4. doklad o zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ, ktereÂ uhradõÂ naÂ-
klady leÂcÏenõÂ v souvislosti s uÂrazem nebo naÂ-
hlyÂm onemocneÏnõÂm na uÂzemõÂ vcÏetneÏ naÂkladuÊ
spojenyÂch s prÏevozem nemocneÂho nebo
ostatkuÊ zemrÏeleÂho (daÂle jen ¹doklad o zdravot-
nõÂm pojisÏteÏnõÂª) po dobu pobytu cizince na
uÂzemõÂ; to neplatõÂ, pokud je cizinec zdravotneÏ
pojisÏteÏn podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu5)
nebo pokud je uÂhrada naÂkladuÊ zdravotnõÂ peÂcÏe
zajisÏteÏna jinyÂm zpuÊ sobem; doklad o zdravotnõÂm
pojisÏteÏnõÂ je cizinec povinen prÏedlozÏit i v prÏõÂpadeÏ,
kdy pojisÏteÏnõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏed-
pisu nebude zajisÏteÏno ke dni vstupu cizince na
uÂzemõÂ,

5. doklad o zajisÏteÏnõÂ ubytovaÂnõÂ cizince po dobu
pobytu na uÂzemõÂ, pokud neprokaÂzÏe zajisÏteÏnõÂ
ubytovaÂnõÂ jinyÂm zpuÊ sobem,

6. võÂzum staÂtu, kteryÂ je cõÂlem jeho cesty nebo prÏes
jehozÏ staÂtnõÂ hranice hodlaÂ z uÂzemõÂ do cõÂloveÂho
staÂtu cestovat; to neplatõÂ, je-li cizinec opraÂvneÏn
k pobytu v uvedeneÂm staÂteÏ bez võÂza,

b) prokaÂzat zajisÏteÏnõÂ naÂkladuÊ spojenyÂch s vycestovaÂ-
nõÂm z uÂzemõÂ (§ 12) do staÂtu, jehozÏ cestovnõÂ doklad
vlastnõÂ, nebo jineÂho staÂtu trvaleÂho pobytu, pokud
je oduÊ vodneÏnaÂ obava, zÏe tyto naÂklady bude hradit
CÏ eskaÂ republika,

c) vyplnit a podepsat hranicÏnõÂ pruÊ vodku a opatrÏit ji
fotografiõÂ,

d) sdeÏlit uÂdaje v rozsahu zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza (§ 54).

§ 6

(1) Povinnost podle § 5 se nevztahuje na cizince,
kteryÂ je prÏes uÂzemõÂ provaÂzÏen (§ 152).

(2) Povinnost prÏedlozÏit doklad podle § 5 põÂsm. a)
boduÊ 3 azÏ 6 a povinnost podle § 5 põÂsm. b) azÏ d) se
nevztahuje na cizince, kteryÂ se prÏi hranicÏnõÂ kontrole
prokaÂzÏe diplomatickyÂm pasem, sluzÏebnõÂm pasem nebo
jinyÂm cestovnõÂm dokladem a diplomatickyÂm võÂzem
nebo zvlaÂsÏtnõÂm võÂzem (§ 49).

(3) Povinnost prÏedlozÏit doklad podle § 5 põÂsm. a)
boduÊ 3, 5 a 6 a § 5 põÂsm. b) se nevztahuje na cizince,
ktereÂmu bylo udeÏleno võÂzum za uÂcÏelem prÏevzetõÂ povo-
lenõÂ k pobytu (§ 75) nebo võÂzum k pobytu nad 90 dnuÊ
(§ 30).

(4) Povinnost prÏedlozÏit doklad podle § 5 põÂsm. a)
boduÊ 2 azÏ 6 a § 5 põÂsm. b) se nevztahuje na cizince
v dobeÏ platnosti povolenõÂ k pobytu (§ 65 a naÂsl.) a na
cizince podle § 87.

(5) Povinnost prÏedlozÏit doklad podle § 5 põÂsm. a)
boduÊ 3, 5 a 6 a § 5 põÂsm. b) se nevztahuje na cizince,
kteryÂ prÏi hranicÏnõÂ kontrole prÏedlozÏõÂ võÂzum podle § 26
nebo § 30 udeÏleneÂ za uÂcÏelem zameÏstnaÂnõÂ.

(6) Povinnost prÏedlozÏit doklad podle § 5 põÂsm. a)
boduÊ 3, 5 a 6 a § 5 põÂsm. b) se nevztahuje na cizince,
kteryÂ prÏi hranicÏnõÂ kontrole prÏedlozÏõÂ võÂzum udeÏleneÂ za
uÂcÏelem studia.

(7) Povinnost prÏedlozÏit doklad podle § 5 põÂsm. a)
bodu 1 se na cizince nevztahuje, pokud je mladsÏõÂ 15 let
a je zapsaÂn do cestovnõÂho dokladu cizince.

§ 7

Vstup na uÂzemõÂ
za uÂcÏelem poskytnutõÂ docÏasneÂ ochrany

(1) Policie v raÂmci hranicÏnõÂ kontroly cizince,
kteryÂ zÏaÂdaÂ CÏ eskou republiku o docÏasnou ochranu,

a) udeÏlõÂ na zÏaÂdost cizince võÂzum k pobytu do 90 dnuÊ
opravnÏ ujõÂcõÂ cizince k pobytu na uÂzemõÂ po dobu
3 pracovnõÂch dnuÊ ode dne udeÏlenõÂ võÂza a toto võÂ-
zum vyznacÏõÂ do cestovnõÂho dokladu,

b) vydaÂ cizinci hranicÏnõÂ pruÊ vodku, nemuÊ zÏe-li prÏed-
lozÏit cestovnõÂ doklad, a vyznacÏõÂ do nõÂ võÂzum podle
põÂsmene a),

c) stanovõÂ cizinci

1. mõÂsto pobytu na uÂzemõÂ,
2. druh prÏepravy do mõÂsta pobytu na uÂzemõÂ; naÂ-

klady spojeneÂ s prÏepravou jsou hrazeny ze staÂt-
nõÂch prostrÏedkuÊ ,

d) odpovõÂdajõÂcõÂm zpuÊ sobem upozornõÂ cizince na jeho

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 326 / 1999CÏ aÂstka 106 Strana 7407

5) ZaÂkon cÏ. 48/1997 Sb., o verÏejneÂm zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ .



opraÂvneÏnõÂ pozÏaÂdat o võÂzum za uÂcÏelem docÏasneÂ
ochrany v dobeÏ platnosti võÂza podle põÂsmene a).

(2) ProhlaÂsõÂ-li cizinec, zÏe maÂ na uÂzemõÂ zajisÏteÏno
ubytovaÂnõÂ nebo zÏe maÂ prostrÏedky k pobytu na uÂzemõÂ,
upustõÂ policie od stanovenõÂ mõÂsta pobytu na uÂzemõÂ
nebo druhu dopravy podle odstavce 1, pokud tõÂmto
upusÏteÏnõÂm nebude ohrozÏen verÏejnyÂ porÏaÂdek nebo ve-
rÏejneÂ zdravõÂ.

(3) Pro uÂcÏely poskytnutõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe se cizinec
po dobu platnosti võÂza podle odstavce 1 põÂsm. a) pova-
zÏuje za cizince s udeÏlenyÂm võÂzem za uÂcÏelem docÏasneÂ
ochrany.

§ 8

(1) Na cizince, kteryÂ vstupuje na uÂzemõÂ za uÂcÏelem
poskytnutõÂ docÏasneÂ ochrany, se nevztahuje povinnost
prÏedlozÏit doklad podle § 5 põÂsm. a) boduÊ 2 azÏ 6 a § 5
põÂsm. b).

(2) Cizinec, kteryÂ nemuÊ zÏe prÏi hranicÏnõÂ kontrole
prÏedlozÏit cestovnõÂ doklad, je povinen

a) prokaÂzat totozÏnost jinyÂm uÂrÏedneÏ vydanyÂm dokla-
dem staÂtu, na jehozÏ uÂzemõÂ pobyÂvajõÂ osoby, pro
ktereÂ byla docÏasnaÂ ochrana vyhlaÂsÏena, nebo cÏest-
nyÂm prohlaÂsÏenõÂm, ve ktereÂm uvede sveÂ prÏõÂjmenõÂ,
jmeÂno, datum a mõÂsto narozenõÂ a staÂt, z jehozÏ
uÂzemõÂ prÏichaÂzõÂ,

b) strpeÏt sejmutõÂ daktyloskopickyÂch otiskuÊ a porÏõÂzenõÂ
obrazoveÂho zaÂznamu.

§ 9

OdeprÏenõÂ vstupu na uÂzemõÂ

(1) Policie odeprÏe cizinci vstup na uÂzemõÂ, nenõÂ-li
daÂle stanoveno jinak, jestlizÏe

a) nesplnõÂ povinnost prÏedlozÏit doklad podle § 5
põÂsm. a) boduÊ 1 azÏ 4 nebo 6 anebo povinnost po-
dle § 5 põÂsm. b), c) nebo d),

b) platnost võÂza byla orgaÂnem, kteryÂ ho udeÏlil, zru-
sÏena nebo uplynula doba platnosti tohoto võÂza,

c) je nezÏaÂdoucõÂ osobou (§ 154),

d) uplynula doba platnosti cestovnõÂho dokladu; to
neplatõÂ v prÏõÂpadeÏ cizineckeÂho pasu (§ 113), pokud
trvajõÂ duÊ vody, pro ktereÂ byl cestovnõÂ doklad vy-
daÂn,

e) uÂzemnõÂ platnost cestovnõÂho dokladu, je-li stano-
vena, nezahrnuje uÂzemõÂ,

f) zaÂpisy uvedeneÂ v cestovnõÂm dokladu nejsou cÏi-
telneÂ nebo je porusÏena jeho celistvost; to neplatõÂ
v prÏõÂpadeÏ cizineckeÂho pasu, cestovnõÂho pruÊ kazu
totozÏnosti (§ 114) nebo cestovnõÂho dokladu vyda-
neÂho CÏ eskou republikou na zaÂkladeÏ mezinaÂrodnõÂ
smlouvy [§108 odst. 1 põÂsm. e)], pokud trvajõÂ duÊ -
vody, pro ktereÂ byl cestovnõÂ doklad vydaÂn,

g) cestovnõÂ doklad obsahuje nepravdiveÂ uÂdaje nebo
neopraÂvneÏneÏ provedeneÂ zmeÏny,

h) fotografie v cestovnõÂm dokladu neodpovõÂdaÂ podo-
beÏ jeho drzÏitele,

i) cestovnõÂ doklad byl orgaÂnem staÂtu, kteryÂ jej vydal,
prohlaÂsÏen za neplatnyÂ nebo odcizenyÂ,

j) cizinec uvedl nepravdiveÂ uÂdaje o uÂcÏelu pobytu na
uÂzemõÂ nebo lze duÊ vodneÏ prÏedpoklaÂdat, zÏe cizinec
hodlaÂ vykonaÂvat na uÂzemõÂ neopraÂvneÏneÏ vyÂdeÏlecÏ-
nou cÏinnost,

k) by cizinec prÏi sveÂm pobytu na uÂzemõÂ mohl ohrozit
bezpecÏnost staÂtu nebo verÏejnyÂ porÏaÂdek, protozÏe
uzÏil sõÂly prÏi prosazovaÂnõÂ politickyÂch cõÂluÊ , svou
cÏinnostõÂ ohrozÏuje zaÂklady demokratickeÂho staÂtu,
opakovaneÏ porusÏuje praÂvnõÂ prÏedpisy nebo marÏõÂ
vyÂkon soudnõÂch cÏi spraÂvnõÂch rozhodnutõÂ,

l) by cizinec prÏi sveÂm pobytu na uÂzemõÂ mohl ohrozit
verÏejneÂ zdravõÂ,

m) by vstupem cizince na uÂzemõÂ byl porusÏen zaÂvazek
podle mezinaÂrodnõÂ smlouvy, nebo

n) prÏedlozÏeneÂ võÂzum neopravnÏ uje ke vstupu v mõÂsteÏ
provaÂdeÏneÂ hranicÏnõÂ kontroly, protozÏe je vaÂzaÂno
podmõÂnkou spocÏõÂvajõÂcõÂ

1. v urcÏenõÂ hranicÏnõÂho prÏechodu pro vstup na
uÂzemõÂ, nebo

2. v omezenõÂ uÂzemnõÂ platnosti võÂza na mõÂsto nebo
cÏaÂst uÂzemõÂ (§ 52).

(2) Policie muÊ zÏe odeprÏõÂt cizinci vstup na uÂzemõÂ,
jestlizÏe

a) doba platnosti jeho cestovnõÂho dokladu neprÏesa-
huje nejmeÂneÏ o 90 dnuÊ dobu platnosti võÂza nebo
v prÏõÂpadeÏ pobytu na uÂzemõÂ, u ktereÂho se võÂzum
nevyzÏaduje, prÏedpoklaÂdanou dobu prÏechodneÂho
pobytu na uÂzemõÂ alesponÏ o 90 dnuÊ ,

b) cizinec nesplnõÂ povinnost prÏedlozÏit doklad podle
§ 5 põÂsm. a) bodu 5,

c) cestovnõÂ doklad cizince je zaplneÏn uÂrÏednõÂmi zaÂ-
pisy nebo võÂzy tak, zÏe do neÏj nelze vyznacÏit dalsÏõÂ
uÂrÏednõÂ zaÂznam nebo vyznacÏit udeÏleneÂ võÂzum; to
neplatõÂ v prÏõÂpadeÏ cizineckeÂho pasu prÏedklaÂdaneÂho
cizincem prÏi hranicÏnõÂ kontrole v souvislosti s jeho
vstupem na uÂzemõÂ nebo cestovnõÂho dokladu vy-
daneÂho CÏ eskou republikou na zaÂkladeÏ mezinaÂ-
rodnõÂ smlouvy nebo dokladu, kteryÂ je za cestovnõÂ
doklad uznaÂn na zaÂkladeÏ mezinaÂrodnõÂ smlouvy,
pokud trvajõÂ duÊ vody, pro ktereÂ byl tento cestovnõÂ
doklad vydaÂn.

(3) PrÏi odeprÏenõÂ vstupu podle odstavce 2 musõÂ byÂt
zachovaÂna prÏimeÏrÏenost mezi duÊ vodem odeprÏenõÂ
vstupu a duÊ sledky tohoto odeprÏenõÂ. PrÏi posuzovaÂnõÂ
prÏimeÏrÏenosti policie prÏihlõÂzÏõÂ zejmeÂna k dopaduÊ m to-
hoto odeprÏenõÂ do soukromeÂho a rodinneÂho zÏivota ci-
zince. O kazÏdeÂm odeprÏenõÂ vstupu policie neprodleneÏ
sepõÂsÏe zaÂznam obsahujõÂcõÂ zduÊ vodneÏnõÂ teÂto prÏimeÏrÏe-
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nosti. Tento zaÂznam znicÏõÂ nejdrÏõÂve po uplynutõÂ 1 roku
ode dne sepsaÂnõÂ.

§ 10

Cizinci, kteryÂ zÏaÂdaÂ o poskytnutõÂ docÏasneÂ ochrany,
policie odeprÏe vstup na uÂzemõÂ,

a) jestlizÏe

1. spaÂchal zlocÏin proti mõÂru, vaÂlecÏnyÂ zlocÏin, zlo-
cÏin proti lidskosti ve smyslu definic mezinaÂrod-
nõÂch praÂvnõÂch dokumentuÊ , v nichzÏ jsou stano-
vena opatrÏenõÂ pro prÏõÂpady takovyÂch zlocÏinuÊ
nebo nepolitickyÂ zlocÏin, kteryÂ svou podstatou
odpovõÂdaÂ trestneÂmu cÏinu, u neÏhozÏ hornõÂ hra-
nice trestnõÂ sazby odneÏtõÂ svobody prÏevysÏuje
10 let, prÏedtõÂm, nezÏ vstoupil na uÂzemõÂ, nebo

2. jej nelze zarÏadit do okruhu cizincuÊ , pro kteryÂ
byla docÏasnaÂ ochrana vyhlaÂsÏena, anebo

b) byly-li zjisÏteÏny skutecÏnosti nasveÏdcÏujõÂcõÂ tomu, zÏe
prÏi sveÂm pobytu na uÂzemõÂ by mohl ohrozit bez-
pecÏnost staÂtu, zejmeÂna s ohledem na skutecÏnost,
zÏe uzÏil sõÂly prÏi prosazovaÂnõÂ politickyÂch cõÂluÊ nebo
svou cÏinnostõÂ ohrozÏuje zaÂklady demokratickeÂho
staÂtu, anebo

c) je-li evidovaÂn v evidenci nezÏaÂdoucõÂch osob.

§ 11

DrzÏiteli diplomatickeÂho pasu, kteryÂ je akredito-
vaÂn pro uÂzemõÂ, odeprÏe policie vstup na uÂzemõÂ, zjistõÂ-
-li duÊ vod podle § 9 odst. 1 põÂsm. b), d), f), g), h)
nebo i).

§ 12

ZajisÏteÏnõÂ naÂkladuÊ spojenyÂch s vycestovaÂnõÂm z uÂzemõÂ

(1) ZajisÏteÏnõÂ naÂkladuÊ spojenyÂch s vycestovaÂnõÂm
z uÂzemõÂ se prokazuje

a) dokladem o zajisÏteÏnõÂ dopravy prÏi vycestovaÂnõÂ ci-
zince z uÂzemõÂ do jineÂho staÂtu, nebo

b) prÏedlozÏenõÂm peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ ke krytõÂ naÂ-
kladuÊ k vycestovaÂnõÂ do staÂtu, na jehozÏ uÂzemõÂ
muÊ zÏe vstoupit.

(2) ZajisÏteÏnõÂ naÂkladuÊ spojenyÂch s vycestovaÂnõÂm
lze mõÂsto peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ uvedenyÂch v odstavci 1
prokaÂzat

a) vyÂpisem z uÂcÏtu vedeneÂho v bance zneÏjõÂcõÂm na
jmeÂno cizince, ze ktereÂho vyplyÂvaÂ, zÏe cizinec
muÊ zÏe beÏhem pobytu v CÏ eskeÂ republice dispono-
vat s peneÏzÏnõÂmi prostrÏedky ve vyÂsÏi uvedeneÂ v od-
stavci 1, nebo

b) jinyÂm dokladem o financÏnõÂm zajisÏteÏnõÂ, naprÏõÂklad
platnou mezinaÂrodneÏ uznaÂvanou kreditnõÂ kartou.

(3) PeneÏzÏnõÂ prostrÏedky mohou byÂt cizincem
prÏedlozÏeny v cÏeskeÂ meÏneÏ nebo v cizõÂ volneÏ smeÏnitelneÂ
meÏneÏ.

§ 13

ProstrÏedky k pobytu na uÂzemõÂ

(1) ZajisÏteÏnõÂ prostrÏedkuÊ k pobytu na uÂzemõÂ se
prokazuje, nenõÂ-li daÂle stanoveno jinak, prÏedlozÏenõÂm

a) peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ alesponÏ ve vyÂsÏi

1. 0,5naÂsobku cÏaÂstky zÏivotnõÂho minima stano-
veneÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu6) jako
potrÏebneÂ k zajisÏteÏnõÂ vyÂzÏivy a ostatnõÂch zaÂklad-
nõÂch osobnõÂch potrÏeb (daÂle jen ¹cÏaÂstka zÏivot-
nõÂho minima na osobnõÂ potrÏebyª) na 1 den po-
bytu, jestlizÏe tento pobyt nemaÂ vcelku prÏesaÂh-
nout dobu 30 dnuÊ ,

2. 15naÂsobku cÏaÂstky zÏivotnõÂho minima na osobnõÂ
potrÏeby, jestlizÏe maÂ pobyt na uÂzemõÂ prÏesaÂhnout
dobu 30 dnuÊ , s tõÂm, zÏe tato cÏaÂstka se za kazÏdyÂ
celyÂ meÏsõÂc prÏedpoklaÂdaneÂho pobytu na uÂzemõÂ
zvysÏuje o 2naÂsobek cÏaÂstky zÏivotnõÂho minima,

3. 50naÂsobku cÏaÂstky zÏivotnõÂho minima na osobnõÂ
potrÏeby, jestlizÏe se jednaÂ o pobyt za uÂcÏelem
podnikaÂnõÂ, kteryÂ maÂ vcelku prÏesaÂhnout
90 dnuÊ , nebo

b) dokladu potvrzujõÂcõÂho zaplacenõÂ sluzÏeb spojenyÂch
s pobytem cizince na uÂzemõÂ nebo dokladu po-
tvrzujõÂcõÂho, zÏe sluzÏby budou poskytnuty bez-
platneÏ.

(2) ZajisÏteÏnõÂ prostrÏedkuÊ k pobytu na uÂzemõÂ lze
mõÂsto peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ uvedenyÂch v odstavci 1
prokaÂzat

a) vyÂpisem z uÂcÏtu vedeneÂho v bance zneÏjõÂcõÂm na
jmeÂno cizince, ze ktereÂho vyplyÂvaÂ, zÏe cizinec
muÊ zÏe beÏhem pobytu v CÏ eskeÂ republice dispono-
vat s peneÏzÏnõÂmi prostrÏedky ve vyÂsÏi uvedeneÂ v od-
stavci 1, nebo

b) jinyÂm dokladem o financÏnõÂm zajisÏteÏnõÂ, naprÏõÂklad
platnou mezinaÂrodneÏ uznaÂvanou kreditnõÂ kartou.

(3) Cizinec, kteryÂ bude na uÂzemõÂ studovat, muÊ zÏe
prÏedlozÏit jako doklad o zajisÏteÏnõÂ prostrÏedkuÊ k pobytu
zaÂvazek vydanyÂ staÂtnõÂm orgaÂnem nebo praÂvnickou
osobou, zÏe zajistõÂ pobyt cizince na uÂzemõÂ poskytnutõÂm
peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ ve vyÂsÏi cÏaÂstky zÏivotnõÂho minima
na osobnõÂ potrÏeby na 1 meÏsõÂc prÏedpoklaÂdaneÂho pobytu,
nebo doklad o tom, zÏe vesÏkereÂ naÂklady spojeneÂ s jeho
studiem a pobytem budou uhrazeny prÏijõÂmacõÂ organi-
zacõÂ (sÏkolou). Pokud cÏaÂstka v zaÂvazku teÂto vyÂsÏe nedo-
sahuje, je cizinec povinen prÏedlozÏit doklad o vlastnictvõÂ
peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ ve vyÂsÏi rozdõÂlu mezi cÏaÂstkou zÏi-
votnõÂho minima na osobnõÂ potrÏeby a zaÂvazkem na
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dobu prÏedpoklaÂdaneÂho pobytu, nejvyÂsÏe vsÏak 6naÂsobek
cÏaÂstky zÏivotnõÂho minima na osobnõÂ potrÏeby.

(4) Cizinec, kteryÂ nedosaÂhl veÏku 18 let, je povinen
prokaÂzat zajisÏteÏnõÂ prostrÏedkuÊ k pobytu podle odstav-
ce 1 v polovicÏnõÂ vyÂsÏi.

§ 14

HranicÏnõÂ pruÊ vodka

HranicÏnõÂ pruÊ vodkou se rozumõÂ evidencÏnõÂ doklad
sestaÂvajõÂcõÂ ze dvou shodnyÂch dõÂluÊ obsahujõÂcõÂch uÂdaje
o jmeÂnu a prÏõÂjmenõÂ, dnu, meÏsõÂci a roku narozenõÂ cizince
a spolucestujõÂcõÂch cizincuÊ mladsÏõÂch 15 let, o seÂrii a cÏõÂslu
cestovnõÂho dokladu cizince, jeho staÂtnõÂm obcÏanstvõÂ
a pohlavõÂ. HranicÏnõÂ pruÊ vodka daÂle obsahuje fotografii
cizince, cÏõÂslo võÂza, tovaÂrnõÂ znacÏku vozidla, s nõÂmzÏ vstu-
puje na uÂzemõÂ, mezinaÂrodnõÂ poznaÂvacõÂ znacÏku a staÂtnõÂ
poznaÂvacõÂ znacÏku tohoto vozidla a jeho barvu, datum
a mõÂsto vstupu na uÂzemõÂ a datum vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ,
uÂcÏel a mõÂsto pobytu na uÂzemõÂ.

§ 15

PozvaÂnõÂ

V pozvaÂnõÂ se zvoucõÂ osoba zavazuje, zÏe uhradõÂ
naÂklady

a) spojeneÂ s obzÏivou cizince po dobu pobytu na
uÂzemõÂ azÏ do vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ,

b) spojeneÂ s ubytovaÂnõÂm cizince po dobu pobytu na
uÂzemõÂ azÏ do vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ,

c) spojeneÂ s poskytnutõÂm zdravotnõÂ peÂcÏe po dobu
pobytu na uÂzemõÂ azÏ do vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ, prÏõÂ-
padneÏ teÂzÏ s prÏevozem nemocneÂho nebo ostatkuÊ
zemrÏeleÂho,

d) vznikleÂ policii v souvislosti s pobytem na uÂzemõÂ
a vycestovaÂnõÂm cizince z uÂzemõÂ prÏi spraÂvnõÂm vy-
hosÏteÏnõÂ.

HLAVA III

PRÏ ECHODNYÂ POBYT NA UÂ ZEMIÂ

DõÂl 1

PrÏechodnyÂ pobyt na uÂzemõÂ

§ 16

(1) Cizinec pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ prÏechodneÏ

a) po prÏekrocÏenõÂ staÂtnõÂch hranic CÏ eskeÂ republiky
a po ukoncÏenõÂ hranicÏnõÂ kontroly, nebyl-li mu
v raÂmci hranicÏnõÂ kontroly policiõÂ odeprÏen vstup
na uÂzemõÂ,

b) po prÏekrocÏenõÂ staÂtnõÂch hranic, nenõÂ-li hranicÏnõÂ
kontrola provaÂdeÏna, nebo

c) ode dne narozenõÂ na uÂzemõÂ, za podmõÂnek stano-
venyÂch tõÂmto zaÂkonem (§ 88).

(2) PrÏechodnyÂ pobyt podle odstavce 1 põÂsm. a)
pocÏõÂnaÂ dnem a hodinou prÏekrocÏenõÂ staÂtnõÂch hranic
CÏ eskeÂ republiky, je-li hranicÏnõÂ kontrola provaÂdeÏna
mimo uÂzemõÂ, nebo dnem a hodinou ukoncÏenõÂ hranicÏnõÂ
kontroly, je-li tato provaÂdeÏna na staÂtnõÂch hranicõÂch
CÏ eskeÂ republiky nebo o prÏekrocÏenõÂ teÏchto hranic.

§ 17

Cizinec muÊ zÏe pobyÂvat na uÂzemõÂ prÏechodneÏ

a) bez võÂza, nebo

b) na zaÂkladeÏ udeÏleneÂho kraÂtkodobeÂho nebo dlouho-
dobeÂho võÂza k prÏechodneÂmu pobytu na uÂzemõÂ.

DõÂl 2

PrÏechodnyÂ pobyt na uÂzemõÂ bez võÂza

§ 18

Cizinec muÊ zÏe pobyÂvat na uÂzemõÂ prÏechodneÏ bez
võÂza,

a) stanovõÂ-li tak mezinaÂrodnõÂ smlouva o zrusÏenõÂ võÂ-
zoveÂ povinnosti,

b) stanovõÂ-li tak vlaÂda svyÂm narÏõÂzenõÂm (§ 181), nebo

c) je-li

1. ve vyÂkonu vazby nebo ve vyÂkonu trestu odneÏtõÂ
svobody; tento cizinec soucÏasneÏ muÊ zÏe po dobu
tohoto vyÂkonu pobyÂvat na uÂzemõÂ i bez cestov-
nõÂho dokladu,

2. umõÂsteÏn v policejnõÂ cele7) nebo v zarÏõÂzenõÂ pro
zajisÏteÏnõÂ cizincuÊ (daÂle jen ¹zarÏõÂzenõÂª) (§ 130);
tento cizinec soucÏasneÏ muÊ zÏe po dobu tohoto
umõÂsteÏnõÂ pobyÂvat na uÂzemõÂ i bez cestovnõÂho
dokladu, nebo

3. mladsÏõÂ 15 let po dobu hospitalizace, pokud prÏi-
cestoval s jinyÂm cizincem, v jehozÏ cestovnõÂm
dokladu je zapsaÂn, a tento cizinec vycestoval
z uÂzemõÂ; cizinec mladsÏõÂ 15 let muÊ zÏe po dobu
hospitalizace pobyÂvat na uÂzemõÂ i bez cestovnõÂ-
ho dokladu.

§ 19

UkoncÏenõÂ prÏechodneÂho pobytu na uÂzemõÂ,
k neÏmuzÏ se võÂzum nevyzÏaduje,

a zaÂnik tohoto pobytu

(1) Pobyt cizince na uÂzemõÂ, k neÏmuzÏ se võÂzum
nevyzÏaduje, policie ukoncÏõÂ, jestlizÏe cizinec

a) uÂmyslneÏ ohrozil verÏejnyÂ porÏaÂdek,

b) porusÏõÂ uÂmyslneÏ povinnost stanovenou tõÂmto zaÂ-
konem,
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c) pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ bez platneÂho cestovnõÂho do-
kladu, pokud k tomu nenõÂ opraÂvneÏn podle tohoto
zaÂkona nebo prÏi pobytoveÂ kontrole policie zjistõÂ
skutecÏnost podle § 9 odst. 1 põÂsm. d), e), f), g)
nebo h),

d) na zÏaÂdost policie neprokaÂzÏe zajisÏteÏnõÂ prostrÏedkuÊ
k pobytu na uÂzemõÂ (§ 13) nebo neprÏedlozÏõÂ oveÏrÏeneÂ
pozvaÂnõÂ (§ 15 a 180),

e) na zÏaÂdost policie neprokaÂzÏe zajisÏteÏnõÂ naÂkladuÊ spo-
jenyÂch s vycestovaÂnõÂm z uÂzemõÂ, nebo

f) na uÂzemõÂ pobyÂvaÂ na cestovnõÂ doklad, kteryÂ byl
orgaÂnem staÂtu, kteryÂ jej vydal, prohlaÂsÏen za ne-
platnyÂ nebo odcizenyÂ,

za podmõÂnky, zÏe duÊ sledky tohoto rozhodnutõÂ budou
prÏimeÏrÏeneÂ duÊ vodu pro ukoncÏenõÂ pobytu. PrÏi posuzo-
vaÂnõÂ prÏimeÏrÏenosti policie prÏihlõÂzÏ õÂ zejmeÂna k dopaduÊ m
tohoto rozhodnutõÂ do soukromeÂho a rodinneÂho zÏivota
cizince.

(2) Pobyt cizince na uÂzemõÂ, k neÏmuzÏ se võÂzum
nevyzÏaduje, zanikaÂ, jestlizÏe cizinec na uÂzemõÂ pobyÂvaÂ
v rozporu s mezinaÂrodnõÂ smlouvou o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ
povinnosti nebo narÏõÂzenõÂm vlaÂdy o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ po-
vinnosti.

(3) Policie ukoncÏõÂ pobyt podle odstavce 1 udeÏle-
nõÂm vyÂjezdnõÂho võÂza. VyÂjezdnõÂ võÂzum policie udeÏlõÂ
i v prÏõÂpadeÏ zaÂniku pobytu podle odstavce 2. Cizinec
je povinen vycestovat z uÂzemõÂ v dobeÏ stanoveneÂ vyÂ-
jezdnõÂm võÂzem, nenõÂ-li zahaÂjeno rÏõÂzenõÂ o vyhosÏteÏnõÂ.

DõÂl 3

PrÏechodnyÂ pobyt na uÂzemõÂ na kraÂtkodobaÂ võÂza

VyÂ jezdnõÂ võÂzum

§ 20

(1) VyÂjezdnõÂ võÂzum udeÏluje a vyznacÏuje policie

a) na zÏaÂdost cizince, kteryÂ pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ bez võÂza
podle § 18 põÂsm. a) nebo b), anebo

b) z moci uÂrÏednõÂ.

(2) Doba platnosti vyÂjezdnõÂho võÂza je 60 dnuÊ .

(3) VyÂjezdnõÂ võÂzum opravnÏ uje cizince k pobytu
na uÂzemõÂ na dobu v neÏm stanovenou a k vycestovaÂnõÂ
z uÂzemõÂ.

(4) Doba pobytu na vyÂjezdnõÂ võÂzum se stanovõÂ
tak, aby soucÏet doby prÏedchozõÂho pobytu na uÂzemõÂ
a pobytu na uÂzemõÂ prodlouzÏeneÂho vyÂjezdnõÂm võÂzem
udeÏlenyÂm na zÏaÂdost neprÏekrocÏil 90 dnuÊ .

(5) Dobu pobytu na uÂzemõÂ na vyÂjezdnõÂ võÂzum
udeÏleneÂ podle odstavce 1 põÂsm. b) stanovõÂ policie.

(6) ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ vyÂjezdnõÂho võÂza lze podat ve
lhuÊ teÏ 3 pracovnõÂch dnuÊ prÏed uplynutõÂm dosavadnõÂ
doby pobytu na uÂzemõÂ.

§ 21

NaÂlezÏ itosti k zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ vyÂjezdnõÂho võÂza

K zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ vyÂjezdnõÂho võÂza je cizinec po-
vinen prÏedlozÏit

a) cestovnõÂ doklad,

b) doklad o zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ po dobu pobytu na
uÂzemõÂ; to neplatõÂ, pokud je cizinec zdravotneÏ po-
jisÏteÏn podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu5) nebo
pokud je uÂhrada naÂkladuÊ zdravotnõÂ peÂcÏe zajisÏteÏna
jinyÂm zpuÊ sobem,

c) fotografie,

d) prostrÏedky k pobytu na uÂzemõÂ (§ 13) nebo oveÏ-
rÏeneÂ pozvaÂnõÂ, pokud nedolozÏõÂ zabezpecÏenõÂ naÂ-
kladuÊ spojenyÂch s pobytem na uÂzemõÂ jinyÂm zpuÊ -
sobem,

e) doklad o zajisÏteÏnõÂ naÂkladuÊ spojenyÂch s vycestovaÂ-
nõÂm z uÂzemõÂ.

PruÊ jezdnõÂ võÂzum

§ 22

(1) PruÊ jezdnõÂ võÂzum udeÏluje diplomatickaÂ mise
nebo konzulaÂrnõÂ uÂrÏad CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen ¹za-
stupitelskyÂ uÂrÏadª) na zÏaÂdost cizince, kteryÂ hodlaÂ pro-
jõÂzÏdeÏt uÂzemõÂm.

(2) Doba platnosti pruÊ jezdnõÂho võÂza je 90 dnuÊ .

(3) PruÊ jezdnõÂ võÂzum

a) jednosmeÏrneÂ opravnÏ uje cizince k pobytu na uÂzemõÂ
po dobu 5 dnuÊ ,

b) obousmeÏrneÂ opravnÏ uje cizince ke dvojõÂmu pobytu
na uÂzemõÂ po dobu 5 dnuÊ ,

c) bez omezenõÂ pocÏtu cest opravnÏ uje cizince k opa-
kovaneÂmu pobytu na uÂzemõÂ po dobu 5 dnuÊ .

(4) ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ pruÊ jezdnõÂho võÂza v souvislosti
s leteckou prÏepravou cizince lze ve vyÂjimecÏnyÂch prÏõÂ-
padech, naprÏõÂklad nelze-li uskutecÏnit let pro neprÏõÂzniveÂ
poveÏtrnostnõÂ podmõÂnky, podat na hranicÏnõÂm prÏechodu.
V tomto prÏõÂpadeÏ võÂzum udeÏluje a do cestovnõÂho do-
kladu vyznacÏuje policie.

§ 23

NaÂlezÏ itosti k zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ pruÊ jezdnõÂho võÂza

(1) K zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ pruÊ jezdnõÂho võÂza je cizi-
nec povinen prÏedlozÏit, nenõÂ-li daÂle stanoveno jinak,

a) cestovnõÂ doklad,

b) võÂzum jineÂho staÂtu, kteryÂ je cõÂlem jeho cesty nebo
prÏes jehozÏ staÂtnõÂ hranice hodlaÂ z uÂzemõÂ do cõÂlo-
veÂho staÂtu cestovat; to neplatõÂ, je-li cizinec opraÂv-
neÏn k pobytu v uvedeneÂm staÂteÏ bez võÂza,

c) prostrÏedky k pobytu na uÂzemõÂ (§ 13) a prokaÂzat
zajisÏteÏnõÂ naÂkladuÊ spojenyÂch s vycestovaÂnõÂm
z uÂzemõÂ,
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d) fotografie,

e) doklad o zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ po dobu pobytu
cizince na uÂzemõÂ.

(2) PrÏi podaÂnõÂ zÏaÂdosti podle § 22 odst. 4 je cizinec
povinen prÏedlozÏit pouze cestovnõÂ doklad a letenku.

LetisÏ tnõÂ võÂzum

§ 24

(1) LetisÏtnõÂ võÂzum udeÏluje zastupitelskyÂ uÂrÏad na
zÏaÂdost cizince, kteryÂ z duÊ vodu cÏekaÂnõÂ na leteckyÂ spoj je
nucen pobyÂvat v tranzitnõÂm prostoru mezinaÂrodnõÂho
letisÏteÏ na uÂzemõÂ.

(2) Doba platnosti letisÏtnõÂho võÂza je 90 dnuÊ .

(3) LetisÏtnõÂ võÂzum

a) jednosmeÏrneÂ opravnÏ uje cizince k pobytu v tranzit-
nõÂm prostoru po dobu cÏekaÂnõÂ na leteckyÂ spoj uve-
denyÂ v letence,

b) obousmeÏrneÂ opravnÏ uje cizince ke dvojõÂmu pobytu
po dobu cÏekaÂnõÂ na leteckyÂ spoj uvedenyÂ v letence.

(4) Bez letisÏtnõÂho võÂza mohou v tranzitnõÂm pros-
toru mezinaÂrodnõÂho letisÏteÏ pobyÂvat drzÏiteleÂ diploma-
tickyÂch, sluzÏebnõÂch, uÂrÏednõÂch nebo zvlaÂsÏtnõÂch pasuÊ ,
cÏlenoveÂ posaÂdek letadel a obcÏaneÂ staÂtuÊ , pro ktereÂ pro-
vaÂdeÏcõÂ praÂvnõÂ prÏedpis nestanovõÂ jinak.

§ 25

NaÂlezÏ itosti k zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ letisÏtnõÂho võÂza

K zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ letisÏtnõÂho võÂza je cizinec povi-
nen prÏedlozÏit

a) cestovnõÂ doklad,

b) võÂzum staÂtu, kteryÂ je cõÂlem jeho cesty; to neplatõÂ,
je-li cizinec opraÂvneÏn k pobytu v uvedeneÂm staÂteÏ
bez võÂza,

c) fotografie,

d) doklad o zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ po dobu pobytu
cizince v tranzitnõÂm prostoru mezinaÂrodnõÂho le-
tisÏteÏ na uÂzemõÂ,

e) letenku na leteckyÂ spoj, kteryÂ zajistõÂ jeho vycesto-
vaÂnõÂ z uÂzemõÂ.

VõÂzum k pobytu do 90 dnuÊ

§ 26

(1) VõÂzum k pobytu do 90 dnuÊ udeÏluje, pokud
nenõÂ daÂle stanoveno jinak, zastupitelskyÂ uÂrÏad na zÏaÂdost
cizince.

(2) Doba platnosti võÂza podle odstavce 1 je
180 dnuÊ .

(3) VõÂzum k pobytu do 90 dnuÊ podle pozÏadavku

cizince udeÏluje zastupitelskyÂ uÂrÏad jako jednoraÂzoveÂ
nebo võÂcenaÂsobneÂ.

(4) VõÂzum k pobytu do 90 dnuÊ opravnÏ uje k po-
bytu na uÂzemõÂ po dobu v neÏm uvedenou. CelkovaÂ
doba pobytu na uÂzemõÂ nesmõÂ prÏekrocÏit 90 dnuÊ .

(5) ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ võÂza k pobytu do 90 dnuÊ za
uÂcÏelem

a) uÂcÏasti na rÏõÂzenõÂ u orgaÂnu staÂtu,

b) uÂcÏasti na pohrÏbu osoby blõÂzkeÂ,

c) likvidace zÏivelnõÂ pohromy nebo zvlaÂsÏt' zaÂvazÏneÂ ha-
vaÂrie na uÂzemõÂ, nebo

d) pobytu na uÂzemõÂ ve verÏejneÂm zaÂjmu CÏ eskeÂ repu-
bliky

lze podat na hranicÏnõÂm prÏechodu policii.

(6) VõÂzum udeÏleneÂ podle odstavce 5 opravnÏ uje
k pobytu na uÂzemõÂ nejdeÂle na 5 dnuÊ . Toto võÂzum udeÏ-
luje a do cestovnõÂho dokladu vyznacÏuje policie.

(7) Ten, kdo võÂzum k pobytu do 90 dnuÊ udeÏlil,
v neÏm uvede uÂcÏel pobytu.

§ 27

NaÂlezÏ itosti k zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza
k pobytu do 90 dnuÊ

(1) K zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza k pobytu do 90 dnuÊ je
cizinec povinen na pozÏaÂdaÂnõÂ orgaÂnu udeÏlujõÂcõÂho toto
võÂzum prÏedlozÏit, nenõÂ-li daÂle stanoveno jinak,

a) cestovnõÂ doklad,

b) doklad o zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ po dobu pobytu na
uÂzemõÂ; to neplatõÂ, pokud je cizinec zdravotneÏ po-
jisÏteÏn podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu5) nebo
pokud je uÂhrada naÂkladuÊ zdravotnõÂ peÂcÏe zajisÏteÏna
jinyÂm zpuÊ sobem,

c) fotografie,

d) policiõÂ oveÏrÏeneÂ pozvaÂnõÂ nebo prostrÏedky k pobytu
na uÂzemõÂ (§ 13) a doklad o zajisÏteÏnõÂ ubytovaÂnõÂ
cizince po dobu jeho pobytu na uÂzemõÂ, pokud ne-
dolozÏõÂ zabezpecÏenõÂ naÂkladuÊ spojenyÂch s pobytem
na uÂzemõÂ jinak,

e) peneÏzÏitou cÏaÂstku ve vyÂsÏi naÂkladuÊ spojenyÂch s vy-
cestovaÂnõÂm z uÂzemõÂ do staÂtu, jehozÏ cestovnõÂ do-
klad vlastnõÂ, nebo do staÂtu jeho trvaleÂho pobytu
prostrÏednictvõÂm leteckeÂho dopravce (daÂle jen ¹jis-
totaª). Jistota se nevyzÏaduje, je-li uÂhrada naÂkladuÊ
podle prÏedchozõÂ veÏty zajisÏteÏna jinyÂm zpuÊ sobem,

f) dalsÏõÂ doklady osveÏdcÏujõÂcõÂ uÂdaje uvedeneÂ v zÏaÂdosti
o võÂzum.
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(2) K zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza k pobytu do 90 dnuÊ
za uÂcÏelem zameÏstnaÂnõÂ je cizinec povinen prÏedlozÏit po-
volenõÂ k zameÏstnaÂnõÂ8) vydaneÂ UÂ rÏadem praÂce CÏ eskeÂ re-
publiky opravnÏ ujõÂcõÂ k vyÂkonu zameÏstnaÂnõÂ do 90 dnuÊ ,
naÂlezÏitosti podle odstavce 1 põÂsm. a), c) a e), doklad
o zajisÏteÏnõÂ ubytovaÂnõÂ cizince po dobu jeho pobytu na
uÂzemõÂ a doklad o zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ po dobu po-
bytu na uÂzemõÂ, kdy nebude zdravotneÏ pojisÏteÏn podle
zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu.5) PovolenõÂ k zameÏstnaÂnõÂ
nemusõÂ cizinec prÏedklaÂdat, nenõÂ-li podle zvlaÂsÏtnõÂho
praÂvnõÂho prÏedpisu podmõÂnkou vyÂkonu zameÏstnaÂnõÂ.

(3) Jistotu sklaÂdaÂ cizinec v hotovosti na zastupi-
telskeÂm uÂrÏadu nebo bezhotovostneÏ na uÂcÏet zastupitel-
skeÂho uÂrÏadu a lze ji pouzÏõÂt na uÂhradu naÂkladuÊ spoje-
nyÂch s jeho prÏõÂpadnyÂm vyhosÏteÏnõÂm z uÂzemõÂ podle to-
hoto zaÂkona (daÂle jen ¹spraÂvnõÂ vyhosÏteÏnõÂª). Zastupitel-
skyÂ uÂrÏad je povinen jistotu, kteraÂ nebyla pouzÏita
k uÂhradeÏ naÂkladuÊ podle prÏedchozõÂ veÏty, na zÏaÂdost ci-
zince vraÂtit. ZÏ aÂdost o vraÂcenõÂ jistoty lze podat po skon-
cÏenõÂ platnosti võÂza a vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ, nejdeÂle vsÏak
do 1 roku ode dne, kdy tato platnost skoncÏila. Pod-
mõÂnka vycestovaÂnõÂ platõÂ v prÏõÂpadeÏ, zÏe võÂzum bylo uzÏito
k pobytu na uÂzemõÂ.

(4) Cizinec je povinen jistotu vyzvednout osobneÏ.

(5) NeuplatnõÂ-li cizinec zÏaÂdost o vraÂcenõÂ jistoty ve
lhuÊ teÏ podle odstavce 3, jistota propadaÂ ve prospeÏch
staÂtu a staÂvaÂ se prÏõÂjmem staÂtnõÂho rozpocÏtu CÏ eskeÂ repu-
bliky.

§ 28

PrÏi podaÂnõÂ zÏaÂdosti podle § 26 odst. 5 je cizinec
povinen prÏedlozÏit cestovnõÂ doklad, doklad potvrzujõÂcõÂ
uÂcÏel pobytu na uÂzemõÂ a odevzdat fotografie.

§ 29

ProdlouzÏenõÂ doby pobytu na võÂzum
k pobytu do 90 dnuÊ

(1) Dobu pobytu na uÂzemõÂ na võÂzum k pobytu do
90 dnuÊ policie na zÏaÂdost cizince prodlouzÏõÂ, pokud nenõÂ
daÂle stanoveno jinak, jestlizÏe podaÂ zÏaÂdost v dobeÏ plat-
nosti võÂza a prÏedlozÏõÂ naÂlezÏitosti podle odstavce 3. Doba
prodlouzÏeneÂho pobytu se stanovõÂ tak, aby soucÏet doby
prÏedchozõÂho a prodlouzÏeneÂho pobytu na uÂzemõÂ neprÏe-
krocÏil 90 dnuÊ .

(2) Dobu pobytu nelze prodlouzÏit, shledaÂ-li poli-
cie duÊ vod pro zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o zrusÏenõÂ platnosti to-
hoto võÂza (§ 61).

(3) K zÏaÂdosti o prodlouzÏenõÂ doby pobytu podle
odstavce 1 je cizinec povinen prÏedlozÏit naÂlezÏitosti po-
dle § 27 odst. 1 nebo 2 s vyÂjimkou fotografiõÂ a jistoty.

DõÂl 4

PrÏechodnyÂ pobyt na uÂzemõÂ na dlouhodobaÂ võÂza

OddõÂl 1

VõÂzum k pobytu nad 90 dnuÊ

§ 30

(1) VõÂzum k pobytu nad 90 dnuÊ udeÏluje policie na
zÏaÂdost cizince, kteryÂ hodlaÂ pobyÂvat na uÂzemõÂ za uÂcÏe-
lem vyzÏadujõÂcõÂm pobyt na uÂzemõÂ delsÏõÂ nezÏ 90 dnuÊ ,
pokud se nejednaÂ o pobyt za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu
(§ 35) nebo za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany (§ 40). Zastu-
pitelskyÂ uÂrÏad ve võÂzu uvede uÂcÏel pobytu.

(2) Doba platnosti võÂza podle odstavce 1 je
365 dnuÊ . V prÏõÂpadeÏ, zÏe toto võÂzum bylo udeÏleno za
uÂcÏelem zameÏstnaÂnõÂ, stanovõÂ se doba platnosti na dobu
vyÂkonu zameÏstnaÂnõÂ uvedenou v povolenõÂ k zameÏstnaÂnõÂ.
Doba vyÂkonu zameÏstnaÂnõÂ uvedenaÂ v povolenõÂ k za-
meÏstnaÂnõÂ, ktereÂ je prÏedlozÏeno k zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza
k pobytu nad 90 dnuÊ , musõÂ byÂt delsÏõÂ nezÏ 90 dnuÊ .

(3) Lze-li uÂcÏelu sledovaneÂho pobytem na uÂzemõÂ
dosaÂhnout v dobeÏ kratsÏõÂ, nezÏ je platnost võÂza k pobytu
nad 90 dnuÊ , stanovõÂ policie dobu pobytu na uÂzemõÂ
podle doby potrÏebneÂ k dosazÏenõÂ tohoto uÂcÏelu.

§ 31

NaÂlezÏ itosti zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza
k pobytu nad 90 dnuÊ

(1) K zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ
je cizinec povinen prÏedlozÏit

a) cestovnõÂ doklad,
b) doklad potvrzujõÂcõÂ uÂcÏel pobytu na uÂzemõÂ,
c) prostrÏedky k pobytu na uÂzemõÂ (§ 13),
d) doklad s oveÏrÏenyÂm podpisem ubytovatele obsahu-

jõÂcõÂ jeho souhlas s ubytovaÂnõÂm cizince po dobu
jeho pobytu na uÂzemõÂ; v prÏõÂpadeÏ pobytu na uÂzemõÂ
za uÂcÏelem studia prÏedlozÏõÂ doklad vydanyÂ staÂtnõÂm
orgaÂnem nebo praÂvnickou osobou,

e) doklad o zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ po dobu pobytu
cizince na uÂzemõÂ; to neplatõÂ, pokud je cizinec
zdravotneÏ pojisÏteÏn podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho
prÏedpisu5) nebo pokud je uÂhrada naÂkladuÊ zdra-
votnõÂ peÂcÏe zajisÏteÏna jinyÂm zpuÊ sobem,

f) vyÂpis z evidence RejstrÏõÂku trestuÊ a obdobnyÂ do-
klad staÂtu, jehozÏ je cizinec staÂtnõÂm obcÏanem nebo
v neÏmzÏ cizinec pobyÂval neprÏetrzÏiteÏ po dobu delsÏõÂ
nezÏ 6 meÏsõÂcuÊ , jako doklad k posouzenõÂ trestnõÂ za-
chovalosti (§ 174) nebo cÏestneÂ prohlaÂsÏenõÂ v prÏõÂ-
padeÏ, zÏe tento staÂt takovyÂ doklad nevydaÂvaÂ; to
neplatõÂ v prÏõÂpadeÏ cizince mladsÏõÂho 15 let,

g) fotografie.
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(2) K zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ
za uÂcÏelem zameÏstnaÂnõÂ je cizinec povinen prÏedlozÏit po-
volenõÂ k zameÏstnaÂnõÂ, naÂlezÏitosti podle odstavce 1
põÂsm. a), d), f) a g) a doklad o zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ
po dobu pobytu na uÂzemõÂ, kdy nebude zdravotneÏ po-
jisÏteÏn podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu.5) PovolenõÂ
k zameÏstnaÂnõÂ nemusõÂ cizinec prÏedklaÂdat, nenõÂ-li podle
zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu podmõÂnkou vyÂkonu za-
meÏstnaÂnõÂ.

(3) Povinnost prÏedlozÏit vyÂpis z evidence Rej-
strÏõÂku trestuÊ se povazÏuje za splneÏnou, pokud cizinec
podaÂ zÏaÂdost o tento vyÂpis na zastupitelskeÂm uÂrÏadu
a souhlasõÂ se zaslaÂnõÂm tohoto vyÂpisu policii.

§ 32

PodaÂnõÂ zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza
k pobytu nad 90 dnuÊ na uÂzemõÂ

(1) ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ lze
podat v cÏeskeÂm jazyce na uÂzemõÂ policii za podmõÂnky,
zÏe cizinec tuto zÏaÂdost podaÂvaÂ v pruÊ beÏhu pobytu na
uÂzemõÂ na võÂzum k pobytu nad 90 dnuÊ vydaneÂho za
uÂcÏelem spolecÏneÂho souzÏitõÂ rodiny v rozsahu manzÏel
nebo svobodneÂ dõÂteÏ mladsÏõÂ 18 let a zÏaÂdaÂ o udeÏlenõÂ võÂza
za jinyÂm uÂcÏelem, s vyÂjimkou võÂza za uÂcÏelem zameÏst-
naÂnõÂ a za uÂcÏelem podnikaÂnõÂ.

(2) VõÂzum podle prÏedchozõÂho odstavce do cestov-
nõÂho dokladu vyznacÏuje policie.

§ 33

ProdlouzÏenõÂ doby platnosti võÂza
k pobytu nad 90 dnuÊ

a doby pobytu na uÂzemõÂ na toto võÂzum

(1) Dobu platnosti võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ po-
licie opakovaneÏ prodlouzÏõÂ o 365 dnuÊ za podmõÂnky, zÏe
trvaÂ stejnyÂ uÂcÏel, pro kteryÂ bylo võÂzum udeÏleno. PrÏi
stanovenõÂ doby pobytu na uÂzemõÂ lze postupovat ob-
dobneÏ, jako je uvedeno v § 30 odst. 3.

(2) Cizinci, ktereÂmu bude prÏi pobytu na uÂzemõÂ
vydaÂno povolenõÂ k zameÏstnaÂnõÂ opakovaneÏ, prodlouzÏõÂ
policie dobu platnosti võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ na
dobu vyÂkonu opakovaneÏ povoleneÂho zameÏstnaÂnõÂ.

(3) Dobu pobytu na uÂzemõÂ, kteraÂ je kratsÏõÂ nezÏ
doba platnosti võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ , policie na
zÏaÂdost cizince opakovaneÏ prodlouzÏõÂ za podmõÂnky, zÏe
trvaÂ stejnyÂ uÂcÏel, pro kteryÂ bylo võÂzum udeÏleno, nejdeÂle
vsÏak do doby skoncÏenõÂ platnosti tohoto võÂza.

(4) K zÏaÂdosti o prodlouzÏenõÂ doby platnosti võÂza
k pobytu nad 90 dnuÊ nebo k zÏaÂdosti o prodlouzÏenõÂ
doby pobytu na uÂzemõÂ na toto võÂzum je cizinec povi-
nen prÏedlozÏit naÂlezÏitosti podle § 31, s vyÂjimkou naÂ-
lezÏitosti podle põÂsmene g) a obdobneÂho dokladu staÂtu,
jako je vyÂpis z evidence RejstrÏõÂku trestuÊ podle põÂsme-
ne f).

(5) K zÏaÂdosti o prodlouzÏenõÂ doby platnosti võÂza

k pobytu nad 90 dnuÊ udeÏleneÂho za uÂcÏelem podnikaÂnõÂ je
cizinec povinen daÂle prÏedlozÏit potvrzenõÂ financÏnõÂho
uÂrÏadu CÏ eskeÂ republiky o zaplacenõÂ daneÏ z prÏõÂjmuÊ za
poslednõÂ zdanÏ ovacõÂ obdobõÂ a potvrzenõÂ orgaÂnu CÏ eskeÂ
spraÂvy sociaÂlnõÂho zabezpecÏenõÂ o zaplacenõÂ sociaÂlnõÂho
pojisÏteÏnõÂ za poslednõÂ obdobõÂ.

(6) Dobu platnosti võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ
nebo dobu pobytu na uÂzemõÂ na toto võÂzum nelze pro-
dlouzÏit, pokud policie shledaÂ duÊ vod pro zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ
o zrusÏenõÂ platnosti tohoto võÂza (§ 34).

§ 34

ZrusÏenõÂ platnosti võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ

(1) Policie zrusÏõÂ platnost võÂza k pobytu nad
90 dnuÊ , jestlizÏe cizinec

a) byl pravomocneÏ odsouzen za spaÂchaÂnõÂ uÂmyslneÂho
trestneÂho cÏinu,

b) neplnõÂ uÂcÏel, pro kteryÂ bylo võÂzum udeÏleno, nebo

c) o zrusÏenõÂ platnosti võÂza pozÏaÂdaÂ.

(2) Policie zrusÏõÂ platnost võÂza k pobytu nad
90 dnuÊ , jestlizÏe

a) cizinec prÏestal splnÏ ovat neÏkterou z podmõÂnek pro
udeÏlenõÂ võÂza,

b) policie prÏi pobytoveÂ kontrole [§ 167 põÂsm. d)]
zjistõÂ skutecÏnost podle § 9 odst. 1. põÂsm. f), g)
nebo h) a

1. cizinec ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ policiõÂ neprÏedlozÏõÂ
potvrzenõÂ o tom, zÏe pozÏaÂdal o vydaÂnõÂ noveÂho
cestovnõÂho dokladu, nebo

2. acÏkoli je duÊ vod pro vydaÂnõÂ cizineckeÂho pasu
nebo cestovnõÂho pruÊ kazu totozÏnosti, cizinec
o vydaÂnõÂ tohoto cestovnõÂho dokladu policii ne-
pozÏaÂdaÂ,

c) cestovnõÂ doklad cizince byl orgaÂnem staÂtu, kteryÂ
jej vydal, prohlaÂsÏen za neplatnyÂ nebo odcizenyÂ
a cizinec neprÏedlozÏõÂ potvrzenõÂ podle põÂsmene b)
bodu 1 nebo nepozÏaÂdaÂ z duÊ vodu podle põÂsmene b)
bodu 2, anebo

d) cizinec nesplnil povinnost podle § 88 odst. 2,

za podmõÂnky, zÏe duÊ sledky tohoto rozhodnutõÂ budou
prÏimeÏrÏeneÂ duÊ vodu pro zrusÏenõÂ platnosti võÂza. PrÏi po-
suzovaÂnõÂ prÏimeÏrÏenosti policie prÏihlõÂzÏ õÂ zejmeÂna k dopa-
duÊ m tohoto rozhodnutõÂ do soukromeÂho a rodinneÂho
zÏivota cizince.

(3) Cizinec je povinen pozÏaÂdat o zrusÏenõÂ platnosti
võÂza nejpozdeÏji 3 dny prÏed vycestovaÂnõÂm z uÂzemõÂ.

(4) Policie po nabytõÂ praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ
o zrusÏenõÂ platnosti võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ z duÊ voduÊ
podle odstavce 1 põÂsm. a) nebo b) a odstavce 2 udeÏlõÂ
vyÂjezdnõÂ võÂzum a ve võÂzu, jehozÏ platnost byla zrusÏena,
tuto skutecÏnost vyznacÏõÂ.

(5) Policie po zrusÏenõÂ platnosti võÂza z duÊ vodu po-
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dle odstavce 1 põÂsm. c) udeÏlõÂ vyÂjezdnõÂ võÂzum a ve võÂzu,
jehozÏ platnost byla zrusÏena, tuto skutecÏnost vyznacÏõÂ.

(6) Cizinec je povinen vycestovat z uÂzemõÂ v dobeÏ
stanoveneÂ vyÂjezdnõÂm võÂzem.

OddõÂl 2

VõÂzum za uÂ cÏ elem strpeÏ nõÂ pobytu

§ 35

(1) VõÂzum za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu udeÏluje poli-
cie

a) na zÏaÂdost cizince, braÂnõÂ-li jeho vycestovaÂnõÂ
z uÂzemõÂ prÏekaÂzÏka na jeho vuÊ li nezaÂvislaÂ,

b) cizinci, jehozÏ vycestovaÂnõÂ nenõÂ mozÏneÂ (§ 179).

(2) Cizinec podle odstavce 1 põÂsm. b) se pro uÂcÏely
uÂhrady poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe povazÏuje za ci-
zince, ktereÂmu bylo udeÏleno võÂzum za uÂcÏelem docÏasneÂ
ochrany za podmõÂnky, zÏe nenõÂ schopen si uÂhradu teÂto
peÂcÏe zajistit saÂm naprÏõÂklad zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂm.

(3) VõÂzum za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu vyznacÏuje do
cestovnõÂho dokladu policie.

§ 36

(1) Dobu platnosti võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu
policie stanovõÂ na dobu nezbytneÏ nutnou, nejdeÂle vsÏak
na 365 dnuÊ .

(2) Dobu platnosti võÂza lze opakovaneÏ prodlouzÏit.

§ 37

Cizinec, ktereÂmu bylo udeÏleno võÂzum podle § 35
odst. 1 põÂsm. a), je povinen na pozÏaÂdaÂnõÂ policie pro-
kaÂzat, zÏe prÏekaÂzÏka vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ trvaÂ; braÂnõÂ-li
tomuto prokaÂzaÂnõÂ prÏekaÂzÏka na vuÊ li cizince nezaÂvislaÂ,
lze prokaÂzaÂnõÂ nahradit cÏestnyÂm prohlaÂsÏenõÂm.

§ 38

NaÂlezÏ itosti k zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza
za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu

(1) K zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ
pobytu je cizinec povinen prÏedlozÏit

a) cestovnõÂ doklad, je-li jeho drzÏitelem a neuplynula-
-li doba platnosti cestovnõÂho dokladu,

b) oveÏrÏenou kopii dokladu potvrzujõÂcõÂho existenci
duÊ vodu podle § 35 odst. 1 põÂsm. a); nemuÊ zÏe-li ta-
kovyÂ doklad z duÊ voduÊ na jeho vuÊ li nezaÂvislyÂch
prÏedlozÏit, lze tento doklad nahradit cÏestnyÂm pro-
hlaÂsÏenõÂm,

c) fotografie.

(2) K zÏaÂdosti o prodlouzÏenõÂ doby platnosti võÂza
za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu je cizinec povinen prÏedlozÏit
naÂlezÏitosti podle odstavce 1 põÂsm. a) a b) a v prÏõÂpadeÏ

zmeÏny podoby na zÏaÂdost policie i naÂlezÏitost podle od-
stavce 1 põÂsm. c).

§ 39

ZrusÏenõÂ platnosti võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu

(1) Cizinec je povinen pozÏaÂdat o zrusÏenõÂ platnosti
võÂza udeÏleneÂho podle

a) § 35 odst. 1 põÂsm. a) nejpozdeÏji do 3 dnuÊ po od-
padnutõÂ prÏekaÂzÏky vycestovaÂnõÂ,

b) § 35 odst. 1 põÂsm. b) bez zbytecÏneÂho odkladu, nej-
pozdeÏji do 60 dnuÊ po odpadnutõÂ prÏekaÂzÏky vyces-
tovaÂnõÂ.

(2) Policie zrusÏõÂ platnost võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ
pobytu, jestlizÏe pominuly duÊ vody, pro ktereÂ bylo võÂ-
zum udeÏleno, a cizinec nepozÏaÂdal o zrusÏenõÂ platnosti
võÂza ve lhuÊ teÏ podle prÏedchozõÂho odstavce.

(3) Policie po nabytõÂ praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ
o zrusÏenõÂ platnosti võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu z duÊ -
vodu podle odstavce 2 udeÏlõÂ vyÂjezdnõÂ võÂzum a ve võÂzu,
jehozÏ platnost byla zrusÏena, tuto skutecÏnost vyznacÏõÂ.

(4) Policie na zaÂkladeÏ zÏaÂdosti podle odstavce 1
zrusÏõÂ platnost võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu, udeÏlõÂ vyÂ-
jezdnõÂ võÂzum a ve võÂzu, jehozÏ platnost byla zrusÏena,
tuto skutecÏnost vyznacÏõÂ.

(5) Cizinec je povinen vycestovat z uÂzemõÂ v dobeÏ
stanoveneÂ vyÂjezdnõÂm võÂzem.

OddõÂl 3

VõÂzum za uÂ cÏ elem docÏ asneÂ ochrany

§ 40

(1) Cizinec je opraÂvneÏn v dobeÏ pobytu na uÂzemõÂ
na võÂzum podle § 7 odst. 1 põÂsm. a) podat policii zÏaÂdost
o võÂzum za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany.

(2) Doba pobytu na uÂzemõÂ na võÂzum podle prÏed-
chozõÂho odstavce se povazÏuje za prodlouzÏenou, pokud
podaÂnõÂ zÏaÂdosti zabraÂnily duÊ vody na vuÊ li cizince nezaÂ-
visleÂ. OpraÂvneÏnõÂ k podaÂnõÂ zÏaÂdosti o võÂzum za uÂcÏelem
docÏasneÂ ochrany zanikaÂ po uplynutõÂ 3 pracovnõÂch dnuÊ
ode dne zaÂniku duÊ voduÊ podle prÏedchozõÂ veÏty.

(3) VõÂzum za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany vyznacÏuje
do cestovnõÂho dokladu policie.

§ 41

VõÂzum za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany policie udeÏluje
na zÏaÂdost cizinci, kteryÂ prchaÂ ze staÂtu, jehozÏ je obcÏa-
nem, nebo ze staÂtu, kteryÂ mu prÏiznal azyl, nebo je-li
bez staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ, ze staÂtu poslednõÂho trvaleÂho
bydlisÏteÏ

a) prÏed ozbrojenyÂm konfliktem, obcÏanskou vaÂlkou
nebo staÂlyÂm naÂsilõÂm, zejmeÂna pokud

1. byl vaÂlecÏnyÂm zajatcem nebo byl drzÏen v inter-
nacÏnõÂm taÂborÏe a nemuÊ zÏe byÂt jinak ochraÂneÏn
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prÏed ohrozÏenõÂm zÏivota cÏi omezenõÂm osobnõÂ
svobody z duÊ voduÊ nezaÂvislyÂch na jeho vuÊ li,

2. je zraneÏn nebo vaÂzÏneÏ nemocnyÂ a nemuÊ zÏe byÂt
leÂkarÏsky osÏetrÏen cÏi leÂcÏen v mõÂsteÏ dosavadnõÂho
pobytu,

3. je nebo byl bezprostrÏedneÏ ohrozÏen na zÏivoteÏ
nebo mu hrozilo uveÏzneÏnõÂ a v mõÂsteÏ trvaleÂho
bydlisÏteÏ mu nelze jinak zabezpecÏit ochranu,

4. na neÏm bylo spaÂchaÂno sexuaÂlnõÂ naÂsilõÂ a nenõÂ
mozÏneÂ se o neÏj jinyÂm vhodnyÂm zpuÊ sobem po-
starat v bezpecÏnyÂch oblastech lezÏõÂcõÂch co mozÏ-
naÂ nejblõÂzÏe jeho trvaleÂho bydlisÏteÏ, anebo

5. prÏichaÂzõÂ prÏõÂmo z oblasti bojuÊ , tyto boje trvajõÂ
a v teÏchto oblastech jsou porusÏovaÂna lidskaÂ
praÂva,

b) prÏed zÏivelnõÂ pohromou,

c) z duÊ vodu soustavneÂho nebo hromadneÂho porusÏo-
vaÂnõÂ lidskyÂch praÂv, nebo

d) z duÊ vodu soustavneÂho nebo hromadneÂho pronaÂ-
sledovaÂnõÂ z naÂrodnostnõÂch nebo naÂbozÏenskyÂch
duÊ voduÊ ,

pokud nenõÂ daÂle stanoveno jinak.

§ 42

(1) VõÂzum za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany policie
udeÏluje na zÏaÂdost manzÏelu nebo svobodneÂmu dõÂteÏti
mladsÏõÂmu 18 let cizince, ktereÂmu byla docÏasnaÂ ochrana
jizÏ poskytnuta, nebo potomku tohoto cizince starsÏõÂmu
18 let, pokud nenõÂ schopen se saÂm uzÏivit, i kdyzÏ ne-
splnÏ ujõÂ podmõÂnky podle § 41.

(2) PrÏõÂbuzenskyÂ vztah podle odstavce 1 je cizinec
povinen dolozÏit oddacõÂm listem nebo rodnyÂm listem
dõÂteÏte; pokud neÏkteryÂ z uvedenyÂch dokladuÊ nemuÊ zÏe
prÏedlozÏit z duÊ voduÊ na jeho vuÊ li nezaÂvislyÂch, lze tento
doklad nahradit cÏestnyÂm prohlaÂsÏenõÂm. V prÏõÂpadeÏ po-
tomka starsÏõÂho 18 let je cizinec, ktereÂmu byla docÏasnaÂ
ochrana jizÏ prÏiznaÂna, povinen takeÂ prokaÂzat zaÂvislost
tohoto potomka na jeho peÂcÏi.

§ 43

(1) Doba platnosti võÂza za uÂcÏelem docÏasneÂ ochra-
ny se stanovõÂ podle narÏõÂzenõÂ vlaÂdy (§ 181).

(2) Dobu platnosti võÂza za uÂcÏelem docÏasneÂ ochra-
ny lze opakovaneÏ prodlouzÏit na dobu stanovenou na-
rÏõÂzenõÂm vlaÂdy.

§ 44

(1) VõÂzum za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany policie ne-
udeÏlõÂ, shledaÂ-li duÊ vod pro odeprÏenõÂ vstupu na uÂzemõÂ
podle § 10.

(2) Policie platnost udeÏleneÂho võÂza za uÂcÏelem do-
cÏasneÂ ochrany zrusÏõÂ, pokud

a) nastane duÊ vod pro neudeÏlenõÂ tohoto võÂza; to ne-
platõÂ, zanikne-li platnost võÂza podle § 62 odst. 1,

b) cizinec o zrusÏenõÂ platnosti võÂza pozÏaÂdaÂ, nebo

c) vlaÂda rozhodne o zrusÏenõÂ poskytovaÂnõÂ docÏasneÂ
ochrany.

(3) Policie

a) po neudeÏlenõÂ võÂza za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany
udeÏlõÂ cizinci vyÂjezdnõÂ võÂzum,

b) po nabytõÂ praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ o zrusÏenõÂ plat-
nosti võÂza za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany z duÊ voduÊ
podle odstavce 2 põÂsm. a) udeÏlõÂ vyÂjezdnõÂ võÂzum
a ve võÂzu, jehozÏ platnost byla zrusÏena, tuto sku-
tecÏnost vyznacÏõÂ,

c) po zrusÏenõÂ platnosti võÂza z duÊ voduÊ podle odstav-
ce 2 põÂsm. b) nebo c) udeÏlõÂ vyÂjezdnõÂ võÂzum a ve
võÂzu, jehozÏ platnost byla zrusÏena, tuto skutecÏnost
vyznacÏõÂ.

(4) Cizinec je povinen vycestovat z uÂzemõÂ v dobeÏ
stanoveneÂ vyÂjezdnõÂm võÂzem.

(5) Pro uÂcÏely poskytnutõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe se cizinec
do vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ povazÏuje za cizince s udeÏlenyÂm
võÂzem za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany.

§ 45

(1) NemuÊ zÏe-li si cizinec, jemuzÏ je poskytnuta do-
cÏasnaÂ ochrana, zajistit ubytovaÂnõÂ, zajistõÂ mu ubytovaÂnõÂ
ministerstvo. Pokud ubytovanyÂ cizinec nemuÊ zÏe neÂst
naÂklady spojeneÂ se vstupem a pobytem na uÂzemõÂ, nese
tyto naÂklady ministerstvo.

(2) Cizinec, jemuzÏ je poskytnuta docÏasnaÂ ochrana
a kteryÂ je hlaÂsÏen k pobytu mimo pobytoveÂ strÏedisko, si
hradõÂ naÂklady spojeneÂ s pobytem na uÂzemõÂ z vlastnõÂch
prostrÏedkuÊ .

(3) Cizinci, jemuzÏ je poskytnuta docÏasnaÂ ochrana,
hlaÂsÏeneÂmu k pobytu mimo pobytoveÂ strÏedisko se po-
skytne na jeho zÏaÂdost financÏnõÂ prÏõÂspeÏvek azÏ do vyÂsÏe
zÏivotnõÂho minima,9) s ohledem na prokaÂzaneÂ osobnõÂ
a majetkoveÂ pomeÏry tohoto uÂcÏastnõÂka, poprÏõÂpadeÏ jeho
rodiny.

(4) FinancÏnõÂ prÏõÂspeÏvek se poskytuje na zÏaÂdost ci-
zince, jemuzÏ je poskytnuta docÏasnaÂ ochrana, podanou
mõÂstneÏ prÏõÂslusÏneÂmu okresnõÂmu uÂrÏadu.

(5) ZÏ adatel o financÏnõÂ prÏõÂspeÏvek v zÏaÂdosti uvede
sveÂ osobnõÂ a majetkoveÂ pomeÏry, poprÏõÂpadeÏ osobnõÂ
nebo majetkoveÂ pomeÏry sveÂ rodiny formou cÏestneÂho
prohlaÂsÏenõÂ a dolozÏõÂ je vsÏemi dostupnyÂmi doklady.
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(6) O zÏaÂdosti o poskytnutõÂ financÏnõÂho prÏõÂspeÏvku
rozhoduje ministerstvo. FinancÏnõÂ prÏõÂspeÏvek vyplaÂcõÂ
mõÂstneÏ prÏõÂslusÏnyÂ okresnõÂ uÂrÏad.

(7) FinancÏnõÂ prÏõÂspeÏvek nelze poskytnout, pokud
naÂklady spojeneÂ s pobytem cizince, jemuzÏ je poskyt-
nuta docÏasnaÂ ochrana, hradõÂ praÂvnickaÂ nebo fyzickaÂ
osoba, kteraÂ cizince na uÂzemõÂ pozvala.

(8) FinancÏnõÂ prÏõÂspeÏvek zahrnuje

a) prÏõÂspeÏvek na zajisÏteÏnõÂ vyÂzÏivy a ostatnõÂch zaÂklad-
nõÂch osobnõÂch potrÏeb,

b) prÏõÂspeÏvek na dietnõÂ stravovaÂnõÂ,

c) prÏõÂspeÏvek na zajisÏteÏnõÂ nezbytnyÂch naÂkladuÊ na do-
maÂcnost.

§ 46

Cizinec se pro uÂcÏely zameÏstnaÂnõÂ a studia povazÏuje
po dobu platnosti võÂza za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany za
cizince s povolenyÂm trvalyÂm pobytem.

§ 47

UÂ rÏad VysokeÂho komisarÏe
Organizace spojenyÂch naÂroduÊ pro uprchlõÂky

PracovnõÂci UÂ rÏadu VysokeÂho komisarÏe Organizace
spojenyÂch naÂroduÊ pro uprchlõÂky jsou opraÂvneÏni
osobneÏ jednat s cizincem, ktereÂmu bylo udeÏleno võÂzum
za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany. To neplatõÂ, je-li osobnõÂ
svoboda cizince omezena z duÊ voduÊ stanovenyÂch zaÂ-
konem.

§ 48

Cizinec je povinen se prÏed udeÏlenõÂm võÂza za uÂcÏe-
lem docÏasneÂ ochrany podrobit na zÏaÂdost policie leÂkarÏ-
skeÂmu vysÏetrÏenõÂ a v prÏõÂpadeÏ, zÏe je to oduÊ vodneÏno jeho
zdravotnõÂm stavem, i nezbytnyÂm karanteÂnnõÂm omeze-
nõÂm.

OddõÂl 4

Pobyt na uÂ zemõÂ na diplomatickeÂ võÂzum
a zvlaÂ sÏ tnõÂ võÂzum

§ 49

(1) DiplomatickyÂm võÂzem se rozumõÂ võÂzum udeÏ-
leneÂ cizinci na zaÂkladeÏ oficiaÂlnõÂ zÏaÂdosti (noÂty) a ozna-
cÏeneÂ jako ¹DiplomatickeÂ võÂzumª. DiplomatickeÂ võÂzum
lze vyznacÏit do diplomatickeÂho pasu nebo jineÂho ces-
tovnõÂho dokladu cizince, kteryÂ pozÏõÂvaÂ diplomatickyÂch
imunit a vyÂsad.

(2) ZvlaÂsÏtnõÂm võÂzem se rozumõÂ võÂzum udeÏleneÂ ci-
zinci za uÂcÏelem sluzÏebnõÂho pobytu na uÂzemõÂ na zaÂ-
kladeÏ oficiaÂlnõÂ zÏaÂdosti (noÂty) a oznacÏeneÂ jako ¹ZvlaÂsÏtnõÂ
võÂzumª. ZvlaÂsÏtnõÂ võÂzum lze vyznacÏit do sluzÏebnõÂho
pasu nebo jineÂho cestovnõÂho dokladu cizince.

(3) ZastupitelskyÂ uÂrÏad udeÏluje diplomatickeÂ võÂ-
zum a zvlaÂsÏtnõÂ võÂzum v zahranicÏõÂ.

(4) Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ udeÏluje a vy-
znacÏuje diplomatickeÂ võÂzum a zvlaÂsÏtnõÂ võÂzum na uÂzemõÂ.

(5) DiplomatickeÂ võÂzum a zvlaÂsÏtnõÂ võÂzum se udeÏ-
luje s platnostõÂ na dobu vyÂkonu diplomatickeÂ nebo
konzulaÂrnõÂ funkce anebo na dobu trvaÂnõÂ pobytu za
sluzÏebnõÂm uÂcÏelem, odpovõÂdaÂ-li to zaÂsadeÏ vzaÂjemnosti.

§ 50

ProhlaÂsÏenõÂ neplatnosti diplomatickeÂho võÂza
a zvlaÂsÏtnõÂho võÂza

DiplomatickeÂ võÂzum nebo zvlaÂsÏtnõÂ võÂzum prohla-
sÏuje za neplatneÂ Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ.

DõÂl 5

SpolecÏnaÂ ustanovenõÂ k võÂzuÊ m

§ 51

(1) VõÂzem se rozumõÂ povolenõÂ, ktereÂ po dobu
platnosti opravnÏ uje cizince ke vstupu a pobytu na
uÂzemõÂ a vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ, pokud tento zaÂkon ne-
stanovõÂ jinak.

(2) Na udeÏlenõÂ võÂza nenõÂ praÂvnõÂ naÂrok.

(3) PlatnostõÂ võÂza se rozumõÂ doba ode dne jeho
udeÏlenõÂ do dne vyznacÏeneÂho ve võÂzu jako konec jeho
platnosti.

§ 52

(1) V zaÂjmu ochrany bezpecÏnosti staÂtu, udrzÏenõÂ
verÏejneÂho porÏaÂdku nebo ochrany verÏejneÂho zdravõÂ
anebo v zaÂjmu plneÏnõÂ mezinaÂrodnõÂ smlouvy muÊ zÏe byÂt

a) võÂzum vaÂzaÂno podmõÂnkou spocÏõÂvajõÂcõÂ

1. v urcÏenõÂ hranicÏnõÂho prÏechodu pro vstup nebo
vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ, nebo

2. v omezenõÂ uÂzemnõÂ platnosti võÂza na mõÂsto nebo
cÏaÂst uÂzemõÂ,

b) zkraÂcena doba platnosti võÂza.

(2) PrÏi stanovenõÂ podmõÂnky podle odstavce 1
musõÂ byÂt zachovaÂna prÏimeÏrÏenost mezi duÊ vodem pro
jejõÂ stanovenõÂ a duÊ sledky tohoto stanovenõÂ. PrÏi posu-
zovaÂnõÂ prÏimeÏrÏenosti policie prÏihlõÂzÏ õÂ zejmeÂna k dopa-
duÊ m teÂto podmõÂnky do soukromeÂho a rodinneÂho zÏi-
vota cizince.

§ 53

ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ võÂza se podaÂvaÂ na zastupitelskeÂm
uÂrÏadu, pokud tento zaÂkon nestanovõÂ jinak. ZÏ aÂdost
o udeÏlenõÂ võÂza se podaÂvaÂ na uÂrÏednõÂm tiskopisu.
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§ 54

ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ võÂza

V zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza je cizinec povinen uveÂst
sveÂ jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ, ostatnõÂ jmeÂna, pohlavõÂ, den, meÏ-
sõÂc a rok narozenõÂ, mõÂsto a staÂt narozenõÂ, staÂtnõÂ obcÏan-
stvõÂ, mõÂsto trvaleÂho pobytu v cizineÏ, druh a cÏõÂslo ces-
tovnõÂho dokladu, povolaÂnõÂ, zameÏstnavatele a jeho ad-
resu, dobu pobytu na uÂzemõÂ a jeho uÂcÏel, adresu pobytu
na uÂzemõÂ, uÂdaje o prostrÏedcõÂch k pobytu na uÂzemõÂ
(§ 13), zamyÂsÏlenyÂ dopravnõÂ prostrÏedek, v prÏõÂpadeÏ pruÊ -
jezdu i cõÂlovyÂ staÂt, uÂdaje o prÏedchozõÂm pobytu na
uÂzemõÂ, uprÏesnÏ ujõÂcõÂ informace k uÂcÏelu pobytu na uÂzemõÂ,
uÂdaje o drÏõÂveÏjsÏõÂm nebo staÂle probõÂhajõÂcõÂm rÏõÂzenõÂ o prÏe-
stupku v CÏ eskeÂ republice a probõÂhajõÂcõÂm trestnõÂm rÏõÂ-
zenõÂ, rodinneÂm stavu, uÂdaje k manzÏelu a deÏtem mlad-
sÏõÂm 15 let, pokud jsou tito zapsaÂni v cestovnõÂm do-
kladu cizince a cestujõÂ s nõÂm spolecÏneÏ, v rozsahu prÏõÂ-
jmenõÂ, jmeÂno, ostatnõÂ jmeÂna, den, meÏsõÂc a rok narozenõÂ,
staÂt narozenõÂ, staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ, daÂle uÂdaje o osobaÂch
pobyÂvajõÂcõÂch v CÏ eskeÂ republice, ktereÂ mohou poskyt-
nout informace v souvislosti s rÏõÂzenõÂm o võÂzu, v rozsahu
jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, datum narozenõÂ, mõÂsto pobytu a staÂtnõÂ
obcÏanstvõÂ, v prÏõÂpadeÏ praÂvnickyÂch osob pak naÂzev oso-
by a jejõÂ identifikacÏnõÂ cÏõÂslo a sõÂdlo.

§ 55

NaÂlezÏ itosti zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza

(1) NaÂlezÏitosti k zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza nesmõÂ byÂt
starsÏõÂ 180 dnuÊ , s vyÂjimkou cestovnõÂho dokladu a foto-
grafie cizince.

(2) PrÏedlozÏenõÂ naÂlezÏitostõÂ k zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza
se s vyÂjimkou cestovnõÂho dokladu nevyzÏaduje, jde-li
o udeÏlenõÂ võÂza v zaÂjmu CÏ eskeÂ republiky.

§ 56

DuÊ vody neudeÏlenõÂ võÂza

(1) VõÂzum, s vyÂjimkou võÂza za uÂcÏelem docÏasneÂ
ochrany nebo võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ podle § 35 odst. 1
põÂsm. b), policie nebo zastupitelskyÂ uÂrÏad cizinci neu-
deÏlõÂ, jestlizÏe

a) se cizinec na pozÏaÂdaÂnõÂ policie nebo zastupitel-
skeÂho uÂrÏadu nedostavõÂ k pohovoru nebo neprÏed-
lozÏõÂ ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ doklady za uÂcÏelem oveÏrÏenõÂ
uÂdajuÊ uvedenyÂch v zÏaÂdosti o võÂzum nebo jestlizÏe
se i prÏes provedenõÂ pohovoru nebo vyhodnocenõÂ
prÏedlozÏenyÂch dokladuÊ nepodarÏõÂ tyto uÂdaje oveÏrÏit,

b) cizinec vyplnõÂ zÏaÂdost o udeÏlenõÂ võÂza necÏitelneÏ nebo
neuÂplneÏ cÏi nepravdiveÏ,

c) je cizinec evidovaÂn v evidenci nezÏaÂdoucõÂch osob,

d) maÂ poznatky o tom, zÏe by naÂklady spojeneÂ s po-
bytem cizince na uÂzemõÂ nesla CÏ eskaÂ republika,

e) neprÏedlozÏõÂ naÂlezÏitosti k zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza,

f) jsou zjisÏteÏny skutecÏnosti uvedeneÂ v § 9 odst. 1
põÂsm. d) azÏ i), k), l) nebo n), anebo

g) jsou zjisÏteÏny skutecÏnosti nasveÏdcÏujõÂcõÂ tomu, zÏe ci-
zinec po skoncÏenõÂ pobytu stanoveneÂho võÂzem ne-
opustõÂ uÂzemõÂ nebo zÏe võÂzum hodlaÂ zneuzÏõÂt k ji-
neÂmu uÂcÏelu, nezÏ je uveden v zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ
võÂza.

(2) VõÂzum, s vyÂjimkou võÂza za uÂcÏelem docÏasneÂ
ochrany nebo võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ podle § 35 odst. 1
põÂsm. b), policie nebo zastupitelskyÂ uÂrÏad cizinci neu-
deÏlõÂ, jestlizÏe

a) neprokaÂzÏe trestnõÂ zachovalost, je-li podmõÂnkou
udeÏlenõÂ võÂza,

b) doba platnosti jeho cestovnõÂho dokladu neprÏekra-
cÏuje dobu pobytu na uÂzemõÂ podle pozÏadovaneÂho
võÂza nejmeÂneÏ o 90 dnuÊ , nebo

c) v uplynulyÂch 5 letech porusÏil povinnost stanove-
nou tõÂmto zaÂkonem,

za podmõÂnky, zÏe duÊ sledky neudeÏlenõÂ võÂza budou prÏi-
meÏrÏeneÂ duÊ vodu pro neudeÏlenõÂ võÂza. PrÏi posuzovaÂnõÂ prÏi-
meÏrÏenosti policie prÏihlõÂzÏ õÂ zejmeÂna k dopaduÊ m tohoto
neudeÏlenõÂ do soukromeÂho a rodinneÂho zÏivota cizince.

§ 57

(1) ZastupitelskyÂ uÂrÏad je povinen pozÏaÂdat prÏed
udeÏlenõÂm võÂza policii o stanovisko. V prÏõÂpadeÏ nesou-
hlasu policie nelze võÂzum udeÏlit. JestlizÏe zastupitelskyÂ
uÂrÏad i prÏes souhlas policie võÂzum neudeÏlõÂ, je povinen
tuto skutecÏnost bez zbytecÏneÂho odkladu oznaÂmit po-
licii a uveÂst duÊ vody tohoto neudeÏlenõÂ.

(2) ZastupitelskyÂ uÂrÏad je opraÂvneÏn prÏed odeslaÂ-
nõÂm zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ policii
k teÂto zÏaÂdosti uplatnit stanovisko. Policie k tomuto
stanovisku prÏi udeÏlovaÂnõÂ võÂza prÏihleÂdne.

(3) ZastupitelskyÂ uÂrÏad je opraÂvneÏn proveÂst poho-
vor se zÏadatelem o võÂzum.

§ 58

VyznacÏovaÂnõÂ võÂza

(1) VõÂzum do cestovnõÂho dokladu vyznacÏuje za-
stupitelskyÂ uÂrÏad, pokud tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.

(2) V oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech muÊ zÏe byÂt võÂzum
vyznacÏeno mimo cestovnõÂ doklad.

§ 59

Je-li do zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza zÏadatele zahrnut
i cizinec mladsÏõÂ 15 let zapsanyÂ v jeho cestovnõÂm do-
kladu, vztahuje se võÂzum i na tohoto cizince.

§ 60

(1) ZÏ aÂdost o prodlouzÏenõÂ doby pobytu na uÂzemõÂ
na võÂzum nebo prodlouzÏenõÂ doby platnosti võÂza podaÂvaÂ
cizinec policii.

(2) O prodlouzÏenõÂ doby pobytu na uÂzemõÂ na võÂ-
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zum nebo prodlouzÏenõÂ doby platnosti võÂza je cizinec
opraÂvneÏn pozÏaÂdat u dlouhodobyÂch võÂz nejdrÏõÂve 30 dnuÊ
a nejpozdeÏji 14 dnuÊ a u kraÂtkodobyÂch võÂz nejdrÏõÂve 30
dnuÊ a nejpozdeÏji 3 dny prÏed uplynutõÂm doby povole-
neÂho pobytu na uÂzemõÂ nebo doby platnosti võÂza.

(3) V prÏõÂpadeÏ, zÏe podaÂnõÂ zÏaÂdosti ve lhuÊ teÏ podle
odstavce 2 zabraÂnõÂ duÊ vody na vuÊ li cizince nezaÂvisleÂ,
je cizinec opraÂvneÏn tuto zÏaÂdost podat do 3 pracovnõÂch
dnuÊ po zaÂniku teÏchto duÊ voduÊ ; võÂzum se do doby zaÂ-
niku opraÂvneÏnõÂ podle prÏedchozõÂ veÏty povazÏuje za
platneÂ.

(4) Dobu platnosti võÂza nelze prodlouzÏit, pokud
tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.

(5) DuÊ vody pro neprodlouzÏenõÂ doby pobytu na
uÂzemõÂ na võÂzum nebo pro neprodlouzÏenõÂ doby plat-
nosti võÂza jsou obdobneÂ jako duÊ vody pro neudeÏlenõÂ
võÂza.

§ 61

ZrusÏenõÂ platnosti kraÂtkodobeÂho võÂza

(1) Policie zrusÏõÂ platnost kraÂtkodobeÂho võÂza, jest-
lizÏe cizinec

a) neplnõÂ uÂcÏel, pro kteryÂ bylo võÂzum udeÏleno, nebo

b) o zrusÏenõÂ platnosti võÂza pozÏaÂdaÂ.

(2) Policie zrusÏõÂ platnost kraÂtkodobeÂho võÂza, jest-
lizÏe

a) cizinec uÂmyslneÏ ohrozil verÏejnyÂ porÏaÂdek,

b) cizinec porusÏil povinnost stanovenou tõÂmto zaÂko-
nem,

c) cizinec prÏestal splnÏ ovat neÏkterou z podmõÂnek pro
udeÏlenõÂ võÂza,

d) policie prÏi pobytoveÂ kontrole zjistõÂ skutecÏnost po-
dle § 9 odst. 1 põÂsm. f), g) nebo h), anebo

e) cestovnõÂ doklad cizince byl orgaÂnem staÂtu, kteryÂ
jej vydal, prohlaÂsÏen za neplatnyÂ nebo odcizenyÂ,

za podmõÂnky, zÏe duÊ sledky tohoto rozhodnutõÂ budou
prÏimeÏrÏeneÂ duÊ vodu pro zrusÏenõÂ platnosti võÂza. PrÏi po-
suzovaÂnõÂ prÏimeÏrÏenosti policie prÏihlõÂzÏ õÂ zejmeÂna k dopa-
duÊ m tohoto rozhodnutõÂ do soukromeÂho a rodinneÂho
zÏivota cizince.

(3) Platnost võÂza je zrusÏena udeÏlenõÂm vyÂjezdnõÂho
võÂza; cizinec je povinen vycestovat z uÂzemõÂ v dobeÏ sta-
noveneÂ vyÂjezdnõÂm võÂzem. Policie je opraÂvneÏna ve võÂzu,
jehozÏ platnost byla zrusÏena, vyznacÏit tuto skutecÏnost.

§ 62

ZaÂnik platnosti võÂza

(1) Platnost võÂza zanikne, byl-li ulozÏen trest vy-

hosÏteÏnõÂ10) nebo bylo pravomocneÏ rozhodnuto o spraÂv-
nõÂm vyhosÏteÏnõÂ; to neplatõÂ, pokud cizinec podal zÏalobu
k soudu proti rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ.

(2) Po vycestovaÂnõÂ cizince z uÂzemõÂ zanikne plat-
nost võÂza podle § 20, § 22 odst. 3 põÂsm. a), § 24 odst. 3
põÂsm. a) a § 35 a jednoraÂzoveÂho võÂza k pobytu do
90 dnuÊ ; platnost võÂza podle § 22 odst. 3 põÂsm. b) a § 24
odst. 3 põÂsm. b) zanikne po druheÂm vycestovaÂnõÂ ci-
zince z uÂzemõÂ. Platnost ostatnõÂch võÂz nenõÂ vycestovaÂ-
nõÂm cizince z uÂzemõÂ dotcÏena.

§ 63

Cizinec je povinen dostavit se osobneÏ na pozÏaÂdaÂnõÂ
policie nebo zastupitelskeÂho uÂrÏadu k podaÂnõÂ vysveÏtlenõÂ
prÏed udeÏlenõÂm võÂza a toto vysveÏtlenõÂ podat.

§ 64

Studium

Studiem se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona rozumõÂ

a) studium na zaÂkladnõÂ, strÏednõÂ, vysÏsÏõÂ odborneÂ nebo
vysokeÂ sÏkole anebo strÏednõÂm odborneÂm ucÏilisÏti,

b) uÂcÏast na jazykovyÂch kurzech akreditovanyÂch Mi-
nisterstvem sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy,

c) konzultace a vyÂmeÏna zkusÏenostõÂ, vyÂmeÏnnyÂ pobyt
a uÂcÏast na umeÏleckyÂch, metodickyÂch a jinyÂch spe-
cializovanyÂch kurzech v oboru puÊ sobnosti Minis-
terstva sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy,

d) odbornaÂ praxe urcÏenaÂ k zõÂskaÂnõÂ praktickyÂch, od-
bornyÂch zkusÏenostõÂ cizince a uskutecÏnÏ ovanaÂ
v dobeÏ jeho studia nebo v dobeÏ nejvyÂsÏe 2 let po
ukoncÏenõÂ jeho studia na tuzemskeÂ nebo zahranicÏnõÂ
vysokeÂ sÏkole, strÏednõÂ nebo vysÏsÏõÂ odborneÂ sÏkole
a nebo strÏednõÂm odborneÂm ucÏilisÏti, ktereÂ jsou sou-
cÏaÂstõÂ naÂrodnõÂho vzdeÏlaÂvacõÂho systeÂmu v oboru,
kteryÂ cizinec na teÂto sÏkole studuje nebo studoval,
a za prÏedpokladu, zÏe je tato odbornaÂ praxe orga-
nizacÏneÏ zajisÏt'ovaÂna nebo koordinovaÂna tuzem-
skou vysokou, strÏednõÂ nebo vysÏsÏõÂ odbornou sÏko-
lou, strÏednõÂm odbornyÂm ucÏilisÏteÏm nebo organi-
zacõÂ rÏaÂdneÏ k tomuto uÂcÏelu akreditovanou Minis-
terstvem sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy.

HLAVA IV

TRVALYÂ POBYT NA UÂ ZEMIÂ

DõÂl 1

TrvalyÂ pobyt na uÂzemõÂ na zaÂkladeÏ povolenõÂ k pobytu

§ 65

(1) O povolenõÂ k pobytu je bez podmõÂnky prÏed-
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chozõÂho neprÏetrzÏiteÂho pobytu na uÂzemõÂ opraÂvneÏn po-
zÏaÂdat cizinec,

a) kteryÂ o vydaÂnõÂ tohoto povolenõÂ zÏaÂdaÂ za uÂcÏelem
spolecÏneÂho souzÏitõÂ se staÂtnõÂm obcÏanem CÏ eskeÂ re-
publiky, kteryÂ maÂ na uÂzemõÂ hlaÂsÏen trvalyÂ pobyt,
za podmõÂnky, zÏe cizinec je

1. manzÏelem staÂtnõÂho obcÏana CÏ eskeÂ republiky,
2. osameÏlyÂm rodicÏem starsÏõÂm 70 let staÂtnõÂho ob-

cÏana CÏ eskeÂ republiky a tento obcÏan je starsÏõÂ
18 let,

3. nezletilyÂm dõÂteÏtem staÂtnõÂho obcÏana CÏ eskeÂ re-
publiky a byl po rozvodu manzÏelstvõÂ rozhod-
nutõÂm soudu sveÏrÏen do jeho peÂcÏe,

4. zletilyÂm dõÂteÏtem staÂtnõÂho obcÏana CÏ eskeÂ repu-
bliky a tento obcÏan je osameÏlyÂ a starsÏõÂ 70 let,

5. osobou, kteraÂ osvojila dõÂteÏ, ktereÂ bylo staÂtnõÂm
obcÏanem CÏ eskeÂ republiky, nebo osobou, ktereÂ
bylo nezletileÂ dõÂteÏ, ktereÂ je staÂtnõÂm obcÏanem
CÏ eskeÂ republiky, sveÏrÏeno do naÂhradnõÂ rodinneÂ
peÂcÏe,11) poprÏõÂpadeÏ jemuzÏ byla tato osoba usta-
novena porucÏnõÂkem, pokud se bude peÂcÏe o toto
dõÂteÏ vykonaÂvat na uÂzemõÂ, nebo

6. nezletilyÂm dõÂteÏtem, ktereÂ bylo ke dni osvojenõÂ
v cizineÏ staÂtnõÂm obcÏanem CÏ eskeÂ republiky,

b) kteryÂ o vydaÂnõÂ tohoto povolenõÂ zÏaÂdaÂ z humanitaÂr-
nõÂch duÊ voduÊ nebo z jinyÂch duÊ voduÊ hodnyÂch zrÏe-
tele, zejmeÂna je-li manzÏelem cÏi nezletilyÂm dõÂteÏtem
azylanta2) cÏi dõÂteÏtem, ktereÂ je zaÂvisleÂ na peÂcÏi azy-
lanta, pokud nepozÏaÂdaÂ o prÏiznaÂnõÂ azylu nebo byl
v minulosti staÂtnõÂm obcÏanem CÏ eskeÂ republiky,
anebo

c) jehozÏ pobyt na uÂzemõÂ je v zahranicÏneÏpolitickeÂm
zaÂjmu CÏ eskeÂ republiky.

(2) OsameÏlou osobou se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona
rozumõÂ osoba rozvedenaÂ, svobodnaÂ nebo ovdoveÏlaÂ.

§ 66

O povolenõÂ k pobytu je po 8 letech neprÏetrzÏiteÂho
pobytu na uÂzemõÂ na võÂzum k pobytu nad 90 dnuÊ nebo
na võÂzum za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany opraÂvneÏn pozÏaÂ-
dat cizinec, kteryÂ zÏaÂdaÂ o vydaÂnõÂ tohoto povolenõÂ za
uÂcÏelem spolecÏneÂho souzÏitõÂ s cizincem, kteryÂ je drzÏite-
lem povolenõÂ k pobytu, za podmõÂnky, zÏe cizinec zÏaÂ-
dajõÂcõÂ o toto povolenõÂ je

a) jeho manzÏelem po dobu nejmeÂneÏ 5 let,

b) nezletilyÂm svobodnyÂm dõÂteÏtem sveÏrÏenyÂm do peÂcÏe
drzÏitele povolenõÂ k pobytu nebo zletilyÂm dõÂteÏtem
zaÂvislyÂm na peÂcÏi drzÏitele povolenõÂ k pobytu,
anebo

c) osameÏlyÂm rodicÏem starsÏõÂm 70 let drzÏitele povolenõÂ
k pobytu.

§ 67

O povolenõÂ k pobytu je po 10 letech neprÏetrzÏiteÂho
pobytu na uÂzemõÂ na võÂzum k pobytu nad 90 dnuÊ nebo
na võÂzum za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany opraÂvneÏn pozÏaÂ-
dat kazÏdyÂ cizinec.

§ 68

Do doby podle § 66 a 67 se nezapocÏõÂtaÂvaÂ doba
pobytu na uÂzemõÂ na võÂzum k pobytu nad 90 dnuÊ udeÏ-
leneÂ za uÂcÏelem studia.

§ 69

MõÂsto podaÂnõÂ zÏaÂdosti o povolenõÂ k pobytu

(1) Cizinec je opraÂvneÏn podat zÏaÂdost o povolenõÂ
k pobytu na zastupitelskeÂm uÂrÏadu.

(2) Na uÂzemõÂ je opraÂvneÏn podat zÏaÂdost o povolenõÂ
k pobytu cizinec, kteryÂ

a) na tomto uÂzemõÂ pobyÂvaÂ na dlouhodobeÂ võÂzum
a splnÏ uje dalsÏõÂ podmõÂnky podle tohoto zaÂkona,

b) je manzÏelem nebo svobodnyÂm dõÂteÏtem mladsÏõÂm
18 let staÂtnõÂho obcÏana CÏ eskeÂ republiky, nebo

c) zõÂskal opraÂvneÏnõÂ k pobytu podle § 87 a dosaÂhl
veÏku 18 let.

(3) ZÏ aÂdost se podaÂvaÂ na uÂrÏednõÂm tiskopisu.

§ 70

Povinnosti cizince prÏi podaÂnõÂ zÏaÂdosti
o povolenõÂ k pobytu

(1) Cizinec je povinen, nenõÂ-li daÂle stanoveno ji-
nak, k zÏaÂdosti o povolenõÂ k pobytu prÏipojit tyto naÂ-
lezÏitosti:

a) fotografie,

b) cestovnõÂ doklad,

c) listinnyÂ doklad potvrzujõÂcõÂ uÂcÏel pobytu na uÂzemõÂ,
naprÏõÂklad oddacõÂ list, rodnyÂ list nebo jinou listinu
doklaÂdajõÂcõÂ prÏõÂbuzenskyÂ vztah, doklad o tom, zÏe
cizinec byl v minulosti staÂtnõÂm obcÏanem CÏ eskeÂ
republiky,1)

d) doklad o zajisÏteÏnõÂ prostrÏedkuÊ k trvaleÂmu pobytu
na uÂzemõÂ (§ 71),

e) vyÂpis z evidence RejstrÏõÂku trestuÊ a obdobnyÂ do-
klad staÂtu, jehozÏ je cizinec staÂtnõÂm obcÏanem nebo
v neÏmzÏ maÂ trvaleÂ bydlisÏteÏ, jako doklad k posou-
zenõÂ trestnõÂ zachovalosti nebo cÏestneÂ prohlaÂsÏenõÂ
v prÏõÂpadeÏ, zÏe tento staÂt takovyÂ doklad nevydaÂvaÂ;
to neplatõÂ v prÏõÂpadeÏ cizince mladsÏõÂho 15 let a ci-
zince, kteryÂ zÏaÂdaÂ o vydaÂnõÂ pruÊ kazu o povolenõÂ
k pobytu vyÂmeÏnou za rozhodnutõÂ o povolenõÂ k po-
bytu,
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f) doklad s oveÏrÏenyÂm podpisem obsahujõÂcõÂ souhlas
osoby, zÏe ubytuje cizince na uÂzemõÂ.

(2) Cizinec, kteryÂ je manzÏelem cÏi nezletilyÂm dõÂ-
teÏtem azylanta2) cÏi dõÂteÏtem, ktereÂ je zaÂvisleÂ na peÂcÏi
azylanta, je povinen k zÏaÂdosti o povolenõÂ k pobytu
prÏedlozÏit naÂlezÏitosti podle odstavce 1 põÂsm. a) azÏ c).

(3) V zÏaÂdosti o povolenõÂ k pobytu je cizinec po-
vinen uveÂst prÏõÂjmenõÂ, jmeÂno, vsÏechna drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏõÂjmenõÂ,
den, meÏsõÂc a rok narozenõÂ, mõÂsto a staÂt narozenõÂ, staÂtnõÂ
obcÏanstvõÂ, naÂrodnost, rodinnyÂ stav, nejvysÏsÏõÂ dosazÏeneÂ
vzdeÏlaÂnõÂ, povolaÂnõÂ, zameÏstnaÂnõÂ prÏed prÏõÂchodem na
uÂzemõÂ (pracovnõÂ zarÏazenõÂ, naÂzev a adresa zameÏstnava-
tele), uÂcÏel pobytu na uÂzemõÂ, zameÏstnaÂnõÂ po vstupu na
uÂzemõÂ (pracovnõÂ zarÏazenõÂ, naÂzev a adresa zameÏstnava-
tele), poslednõÂ bydlisÏteÏ v cizineÏ, adresu bydlisÏteÏ na
uÂzemõÂ, prÏedchozõÂ pobyt na uÂzemõÂ delsÏõÂ nezÏ 3 meÏsõÂce
(duÊ vod a mõÂsto pobytu), den vstupu na uÂzemõÂ, cÏõÂslo
a platnost cestovnõÂho pasu. V teÂto zÏaÂdosti je cizinec
daÂle povinen uveÂst jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ, drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏõÂjmenõÂ,
staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ, datum narozenõÂ, mõÂsto a staÂt narozenõÂ,
bydlisÏteÏ a povolaÂnõÂ manzÏelky, jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, datum
narozenõÂ, staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ, bydlisÏteÏ a povolaÂnõÂ rodicÏuÊ ,
jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, datum a mõÂsto narozenõÂ, staÂtnõÂ obcÏan-
stvõÂ, bydlisÏteÏ a povolaÂnõÂ deÏtõÂ, jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, datum
narozenõÂ, staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ, bydlisÏteÏ a povolaÂnõÂ souro-
zencuÊ .

§ 71

Doklad o zajisÏteÏnõÂ prostrÏedkuÊ
k trvaleÂmu pobytu na uÂzemõÂ

Pro uÂcÏely zÏaÂdosti o povolenõÂ k pobytu se za do-
klad o zajisÏteÏnõÂ prostrÏedkuÊ k trvaleÂmu pobytu na
uÂzemõÂ povazÏuje

a) potvrzenõÂ o prÏevodu financÏnõÂch daÂvek vyplaÂce-
nyÂch cizinci staÂtem, jehozÏ je staÂtnõÂm obcÏanem,
nebo jinyÂm staÂtem, ve ktereÂm jsou mu takoveÂ
daÂvky vyplaÂceny, za prÏedpokladu, zÏe dosahujõÂ meÏ-
sõÂcÏneÏ cÏaÂstky ve vyÂsÏi 2naÂsobku cÏaÂstky zÏivotnõÂho
minima na osobnõÂ potrÏeby,

b) zaÂvazek osoby, k nõÂzÏ cizinec zÏaÂdaÂ povolit pobyt na
uÂzemõÂ, s oveÏrÏenyÂm podpisem, zÏe uhradõÂ naÂklady
spojeneÂ s pobytem na uÂzemõÂ; tento zaÂvazek je
nutneÂ dolozÏit potvrzenõÂm zameÏstnavatele o vyÂsÏi
vyÂdeÏlku nebo vyÂpisem z bankovnõÂho uÂcÏtu, nebo

c) vyÂpis z uÂcÏtu vedeneÂho v bance na uÂzemõÂ nebo
v jineÂm staÂteÏ, minimaÂlneÏ ve vyÂsÏi 70naÂsobku cÏaÂstky
zÏivotnõÂho minima na osobnõÂ potrÏeby zneÏjõÂcõÂ na
jmeÂno zÏadatele.

§ 72

NaÂlezÏitosti zÏaÂdosti o povolenõÂ k pobytu nesmõÂ byÂt
starsÏõÂ 180 dnuÊ , s vyÂjimkou cestovnõÂho dokladu a foto-
grafie cizince.

§ 73

(1) Cizinci mladsÏõÂmu 15 let vydaÂ policie povolenõÂ
k pobytu formou põÂsemneÏ vyhotoveneÂho spraÂvnõÂho
rozhodnutõÂ, kteryÂm se tomuto cizinci povoluje trvalyÂ
pobyt na uÂzemõÂ s dobou platnosti do 15 let veÏku ci-
zince.

(2) Cizinci starsÏõÂmu 15 let vydaÂ policie povolenõÂ
k pobytu formou pruÊ kazu o povolenõÂ k pobytu.

§ 74

(1) PruÊ kaz o povolenõÂ k pobytu vydaÂ policie s do-
bou platnosti na 10 let. Dobu platnosti pruÊ kazu lze
dvakraÂt prodlouzÏit, vzÏdy na dobu 10 let.

(2) Pro uÂcÏely stanovenõÂ doby platnosti pruÊ kazu
o povolenõÂ k pobytu se vyÂmeÏna podle § 83 povazÏuje
za prodlouzÏenõÂ doby platnosti pruÊ kazu o povolenõÂ
k pobytu.

(3) Dobu platnosti pruÊ kazu o povolenõÂ k pobytu
policie v naÂvaznosti na dobu platnosti cestovnõÂho do-
kladu zkraÂtõÂ tak, aby byla vzÏdy o 60 dnuÊ kratsÏõÂ nezÏ
doba platnosti cestovnõÂho dokladu.

§ 75

VõÂzum za uÂcÏelem prÏevzetõÂ povolenõÂ k pobytu

(1) ZastupitelskyÂ uÂrÏad udeÏluje võÂzum za uÂcÏelem
prÏevzetõÂ povolenõÂ k pobytu cizinci, kteryÂ pobyÂvaÂ v za-
hranicÏõÂ.

(2) VõÂzum podle odstavce 1 se udeÏluje s dobou
platnosti na 180 dnuÊ a opravnÏ uje k pobytu na uÂzemõÂ
po dobu 3 pracovnõÂch dnuÊ . V prÏõÂpadeÏ, zÏe prÏevzetõÂ
povolenõÂ k pobytu braÂnõÂ duÊ vody na vuÊ li cizince nezaÂ-
visleÂ, povazÏuje se doba pobytu po vstupu cizince na
uÂzemõÂ za prodlouzÏenou azÏ do doby, nezÏ tyto duÊ vody
pominou. Cizinec je povinen po zaÂniku duÊ voduÊ podle
prÏedchozõÂ veÏty tyto duÊ vody neprodleneÏ oznaÂmit poli-
cii.

§ 76

Cizinec je povinen do 3 pracovnõÂch dnuÊ po vstupu
na uÂzemõÂ dostavit se osobneÏ k prÏevzetõÂ povolenõÂ k po-
bytu.

§ 77

RozhodnutõÂ, kteryÂm se cizinci povoluje trvalyÂ po-
byt na uÂzemõÂ, je vykonatelneÂ dnem jeho prÏevzetõÂ.

DuÊ vody pro nevydaÂnõÂ povolenõÂ k pobytu,
pro zaÂnik platnosti povolenõÂ k pobytu

a pro zrusÏenõÂ platnosti povolenõÂ k pobytu

§ 78

Policie povolenõÂ k pobytu nevydaÂ, jestlizÏe

a) cizinec neprÏedlozÏõÂ naÂlezÏitosti podle § 70,
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b) byl cizinci ulozÏen trest vyhosÏteÏnõÂ,10) pokud tento
nebyl milostõÂ prezidenta prominut nebo se na neÏj
nevztahuje amnestie udeÏlenaÂ prezidentem repu-
bliky,

c) je platneÂ rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ, nebo

d) v dobeÏ rÏõÂzenõÂ budou zjisÏteÏny skutecÏnosti podle
§ 80 odst. 1 põÂsm. a) a d) a § 80 odst. 2 põÂsm. a)
a g).

§ 79

Platnost povolenõÂ k pobytu zanikaÂ, jestlizÏe

a) cizinec nabude staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky,

b) byl cizinci ulozÏen trest vyhosÏteÏnõÂ10) nebo bylo
rozhodnuto o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ, nebo

c) cizinec zemrÏe.

§ 80

(1) Policie platnost povolenõÂ k pobytu zrusÏõÂ, jest-
lizÏe

a) zjistõÂ, zÏe cizinec uzavrÏel manzÏelstvõÂ pouze s cõÂlem
zõÂskat povolenõÂ k pobytu; to neplatõÂ, pokud se
z manzÏelstvõÂ narodilo dõÂteÏ nebo bylo nezrusÏitelneÏ
osvojeno,

b) manzÏelstvõÂ zanikne na zaÂkladeÏ pravomocneÂho
rozhodnutõÂ soudu o rozvodu manzÏelstvõÂ nebo na
zaÂkladeÏ pravomocneÂho rozhodnutõÂ soudu o pro-
hlaÂsÏenõÂ manzÏelstvõÂ za neplatneÂ do 5 let po vydaÂnõÂ
povolenõÂ k pobytu a z manzÏelstvõÂ se nenarodilo
dõÂteÏ nebo nebylo nezrusÏitelneÏ osvojeno,

c) o to cizinec pozÏaÂdaÂ, nebo

d) je to oduÊ vodneÏno plneÏnõÂm zaÂvazku vyplyÂvajõÂcõÂho
z mezinaÂrodnõÂ smlouvy.

(2) Policie platnost povolenõÂ k pobytu zrusÏõÂ, jest-
lizÏe

a) cizinec nepozÏaÂdaÂ policii o prodlouzÏenõÂ doby plat-
nosti ve lhuÊ teÏ podle § 84; to neplatõÂ v prÏõÂpadeÏ, zÏe
podaÂnõÂ zÏaÂdosti o prodlouzÏenõÂ zabraÂnily duÊ vody
nezaÂvisleÂ na vuÊ li cizince,

b) cizinec opakovaneÏ zaÂvazÏnyÂm zpuÊ sobem narusÏõÂ ve-
rÏejnyÂ porÏaÂdek, ohrozõÂ verÏejneÂ zdravõÂ anebo ochra-
nu praÂv a svobod druhyÂch,

c) zanikne do 5 let po vydaÂnõÂ povolenõÂ k pobytu jeho
uÂcÏel podle § 65 odst. 1 põÂsm. b) nebo c),

d) cizinec nemaÂ na uÂzemõÂ zajisÏteÏno ubytovaÂnõÂ,

e) byla zrusÏena platnost pruÊ kazu o povolenõÂ k pobytu
zaÂkonneÂho zaÂstupce, kteryÂ o cizince, drzÏitele to-
hoto povolenõÂ, pecÏoval,

f) cizinec nesplnil povinnost podle § 88 odst. 3, nebo

g) byl cizinec pravomocneÏ odsouzen soudem CÏ eskeÂ
republiky za spaÂchaÂnõÂ uÂmyslneÂho trestneÂho cÏinu
k trestu odneÏtõÂ svobody v deÂlce prÏevysÏujõÂcõÂ 3 roky,

za podmõÂnky, zÏe duÊ sledky tohoto rozhodnutõÂ budou
prÏimeÏrÏeneÂ duÊ vodu pro ukoncÏenõÂ pobytu. PrÏi posuzo-
vaÂnõÂ prÏimeÏrÏenosti policie prÏihlõÂzÏ õÂ zejmeÂna k dopaduÊ m
tohoto rozhodnutõÂ do soukromeÂho a rodinneÂho zÏivota
cizince.

(3) Policie v rozhodnutõÂ, kteryÂm zrusÏõÂ platnost
povolenõÂ k pobytu, stanovõÂ lhuÊ tu k vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ
a udeÏlõÂ cizinci vyÂjezdnõÂ võÂzum; cizinec je povinen vy-
cestovat z uÂzemõÂ v dobeÏ stanoveneÂ vyÂjezdnõÂm võÂzem.

PruÊ kaz o povolenõÂ k pobytu pro cizince

§ 81

(1) PruÊ kaz o povolenõÂ k pobytu je verÏejnou listi-
nou, kteraÂ obsahuje jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ a ostatnõÂ jmeÂna
cizince, datum a mõÂsto jeho narozenõÂ, staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ,
cÏõÂslo pasu, adresu mõÂsta hlaÂsÏeneÂho trvaleÂho pobytu na
uÂzemõÂ a rodneÂ cÏõÂslo.

(2) Pokud byl cizinci vydaÂn matricÏnõÂ doklad CÏ es-
keÂ republiky, uvede se nebo v prÏõÂpadeÏ jizÏ vydaneÂho
pruÊ kazu o povolenõÂ k pobytu zmeÏnõÂ se jmeÂno a prÏõÂ-
jmenõÂ ve tvaru uvedeneÂm v tomto matricÏnõÂm dokladu.
V ostatnõÂch prÏõÂpadech se jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ a ostatnõÂ
jmeÂna cizince uvedou podle tvaru uvedeneÂho latinkou
v cestovnõÂm dokladu.

(3) O zapsaÂnõÂ rodneÂho cÏõÂsla je cizinec povinen
pozÏaÂdat orgaÂn prÏõÂslusÏnyÂ k jeho urcÏenõÂ12) ve lhuÊ teÏ 180
dnuÊ ode dne vydaÂnõÂ pruÊ kazu o povolenõÂ k pobytu.

§ 82

VyÂmeÏna rozhodnutõÂ o povolenõÂ k pobytu
za pruÊ kaz o povolenõÂ k pobytu

(1) Cizinec je povinen, pokud nenõÂ daÂle stano-
veno jinak, nejpozdeÏji 30 dnuÊ prÏed dosazÏenõÂm veÏku
15 let podat zÏaÂdost podle odstavce 2 a do 30 dnuÊ po
dosazÏenõÂ veÏku 15 let se osobneÏ dostavit na policii k vyÂ-
meÏneÏ rozhodnutõÂ o povolenõÂ k pobytu za pruÊ kaz o po-
volenõÂ k pobytu.

(2) K zÏaÂdosti o vydaÂnõÂ pruÊ kazu o povolenõÂ k po-
bytu podle prÏedchozõÂho odstavce je cizinec povinen
prÏedlozÏit naÂlezÏitosti uvedeneÂ v § 70 odst. 1 põÂsm. a)
azÏ d) a f). NaÂlezÏitosti k zÏaÂdosti nesmõÂ byÂt starsÏõÂ
180 dnuÊ , s vyÂjimkou cestovnõÂho dokladu cizince a foto-
grafie cizince.
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§ 83

VyÂmeÏna rozhodnutõÂ o povolenõÂ k pobytu
za pruÊ kaz o povolenõÂ k pobytu

(1) Cizinci podle § 87 prÏi dosazÏenõÂ veÏku 15 let
vymeÏnõÂ policie potvrzenõÂ o opraÂvneÏnõÂ k trvaleÂmu po-
bytu za pruÊ kaz o povolenõÂ k pobytu.

(2) Cizinec podle prÏedchozõÂho odstavce je povi-
nen na vyzvaÂnõÂ policie dostavit se na policii, odevzdat
jõÂ fotografie a prÏedlozÏit k nahleÂdnutõÂ rodnyÂ list nebo
jinyÂ doklad osveÏdcÏujõÂcõÂ totozÏnost cizince.

§ 84

ProdlouzÏenõÂ doby platnosti pruÊ kazu
o povolenõÂ k pobytu

(1) Cizinec je opraÂvneÏn pozÏaÂdat policii o prodlou-
zÏenõÂ doby platnosti pruÊ kazu o povolenõÂ k pobytu ve
lhuÊ teÏ 90 dnuÊ prÏed uplynutõÂm doby platnosti tohoto
pruÊ kazu. V oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech muÊ zÏe zÏaÂdost po-
dle prÏedchozõÂ veÏty podat i drÏõÂve; opraÂvneÏnõÂ podle veÏty
prvnõÂ zanikaÂ cÏtrnaÂctyÂ den prÏed dnem skoncÏenõÂ plat-
nosti pruÊ kazu o povolenõÂ k pobytu.

(2) V prÏõÂpadeÏ, zÏe podaÂnõÂ zÏaÂdosti podle odstavce 1
zabraÂnõÂ duÊ vody na vuÊ li cizince nezaÂvisleÂ, je cizinec
opraÂvneÏn tuto zÏaÂdost podat do 3 pracovnõÂch dnuÊ po
zaÂniku teÏchto duÊ voduÊ .

(3) Pokud doba platnosti pruÊ kazu o povolenõÂ
k pobytu uplyne prÏed vydaÂnõÂm rozhodnutõÂ o jejõÂm
prodlouzÏenõÂ, povazÏuje se tento pruÊ kaz za platnyÂ do
doby nabytõÂ praÂvnõÂ moci tohoto rozhodnutõÂ.

§ 85

NaÂlezÏ itosti k zÏaÂdosti o prodlouzÏenõÂ doby platnosti
pruÊ kazu o povolenõÂ k pobytu

(1) K zÏaÂdosti o prodlouzÏenõÂ doby platnosti pruÊ -
kazu o povolenõÂ k pobytu je cizinec povinen prÏedlozÏit
naÂlezÏitosti uvedeneÂ v § 70 odst. 1 põÂsm. b) azÏ d); pokud
dosÏlo ke zmeÏneÏ podoby zÏadatele, je daÂle povinen prÏed-
lozÏit fotografie.

(2) NaÂlezÏitosti k zÏaÂdosti o prodlouzÏenõÂ doby plat-
nosti pruÊ kazu o povolenõÂ k pobytu nesmõÂ byÂt starsÏõÂ
180 dnuÊ , s vyÂjimkou cestovnõÂho dokladu a fotografie
cizince.

§ 86

(1) ZÏ aÂdaÂ-li cizinec policii o vydaÂnõÂ pruÊ kazu o po-
volenõÂ k pobytu naÂhradou za pruÊ kaz ztracenyÂ, znicÏenyÂ,
odcizenyÂ nebo posÏkozenyÂ, je povinen prÏedlozÏit foto-
grafie, cestovnõÂ doklad, znicÏenyÂ nebo posÏkozenyÂ pruÊ -

kaz anebo potvrzenõÂ policie o odcizenõÂ tohoto pruÊ -
kazu.

(2) ZÏ aÂdaÂ-li cizinec policii o vydaÂnõÂ pruÊ kazu o po-
volenõÂ k pobytu v prÏõÂpadech, kdy dobu platnosti jizÏ
nelze prodlouzÏit, je povinen prÏedlozÏit fotografie, ces-
tovnõÂ doklad a pruÊ kaz o povolenõÂ k pobytu.

DõÂl 2

Pobyt cizince sveÏrÏeneÂho do naÂhradnõÂ vyÂchovy
rozhodnutõÂm prÏõÂslusÏneÂho orgaÂnu

§ 87

(1) Cizinec sveÏrÏenyÂ do naÂhradnõÂ vyÂchovy rozhod-
nutõÂm prÏõÂslusÏneÂho orgaÂnu13) je opraÂvneÏn trvale pobyÂ-
vat na uÂzemõÂ, je-li alesponÏ jedna fyzickaÂ osoba, jõÂzÏ je
cizinec sveÏrÏen, prÏihlaÂsÏena k trvaleÂmu pobytu na uÂzemõÂ
nebo se na uÂzemõÂ nachaÂzõÂ uÂstav, ve ktereÂm je dõÂteÏ umõÂs-
teÏno.

(2) OpraÂvneÏnõÂ podle odstavce 1 vznikaÂ dnem
praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ o sveÏrÏenõÂ cizince do naÂhradnõÂ
vyÂchovy.

(3) Policie vydaÂ cizinci podle odstavce 1 po-
tvrzenõÂ o opraÂvneÏnõÂ k trvaleÂmu pobytu na uÂzemõÂ.

(4) Cizinec podle odstavce 1 je opraÂvneÏn do do-
sazÏenõÂ veÏku 15 let pobyÂvat na uÂzemõÂ bez cestovnõÂho
dokladu.

(5) OpraÂvneÏnõÂ k trvaleÂmu pobytu podle od-
stavce 1 zanikaÂ, jestlizÏe

a) cizinec

1. je pravomocneÏ odsouzen soudem CÏ eskeÂ repu-
bliky za spaÂchaÂnõÂ uÂmyslneÂho trestneÂho cÏinu
k trestu odneÏtõÂ svobody v deÂlce prÏevysÏujõÂcõÂ
3 roky,

2. mladsÏõÂ 18 let oznaÂmõÂ policii, zÏe se tohoto
opraÂvneÏnõÂ vzdaÂvaÂ; k oznaÂmenõÂ prÏipojõÂ souhlas
s oveÏrÏenyÂm podpisem zaÂkonneÂho zaÂstupce,

3. nabude staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ republiky po-
dle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu,1) nebo

4. dosaÂhne veÏku 18 let; omezenõÂ opraÂvneÏnõÂ deÂlkou
veÏku neplatõÂ, je-li cizinec zbaven rozhodnutõÂm
soudu zpuÊ sobilosti k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m nebo
podaÂ-li do 30 dnuÊ po dosazÏenõÂ veÏku 18 let zÏaÂ-
dost podle § 65 odst. 1 põÂsm. b), azÏ do rozhod-
nutõÂ o teÂto zÏaÂdosti,

b) skoncÏõÂ peÂcÏe podle odstavce 1 prÏed dosazÏenõÂm veÏku
18 let cizince, nebo

c) fyzickaÂ osoba podle odstavce 1 se odhlaÂsõÂ z trva-
leÂho pobytu na uÂzemõÂ.
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HLAVA V

POBYT CIZINCE NAROZENEÂ HO NA UÂ ZEMIÂ

§ 88

(1) NarodõÂ-li se cizinec na uÂzemõÂ, povazÏuje se
jeho pobyt na tomto uÂzemõÂ po dobu pobytu jeho zaÂ-
konneÂho zaÂstupce, nejdeÂle vsÏak po dobu 60 dnuÊ ode
dne narozenõÂ, za prÏechodnyÂ za podmõÂnky, zÏe je zajisÏ-
teÏna uÂhrada naÂkladuÊ spojenyÂch s poskytnutõÂm zdra-
votnõÂ peÂcÏe, naprÏõÂklad zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂm.

(2) PobyÂvaÂ-li zaÂkonnyÂ zaÂstupce narozeneÂho ci-
zince na uÂzemõÂ na võÂzum, je povinen v dobeÏ podle
prÏedchozõÂho odstavce podat policii v mõÂsteÏ, kde je hlaÂ-
sÏen k pobytu na uÂzemõÂ, zÏaÂdost o zapsaÂnõÂ narozeneÂho
cizince do võÂza; to neplatõÂ, pokud narozenyÂ cizinec
v teÂto dobeÏ vycestuje z uÂzemõÂ.

(3) PobyÂvaÂ-li zaÂkonnyÂ zaÂstupce narozeneÂho ci-
zince na uÂzemõÂ na zaÂkladeÏ povolenõÂ k pobytu, je povi-
nen v dobeÏ podle odstavce 1 podat za narozeneÂho ci-
zince zÏaÂdost policii o udeÏlenõÂ võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ ,
nebo je-li duÊ vod podle § 65 o udeÏlenõÂ povolenõÂ k po-
bytu; võÂzum policie udeÏlõÂ do cestovnõÂho dokladu dõÂteÏte
nebo do cestovnõÂho dokladu zaÂkonneÂho zaÂstupce,
v neÏmzÏ je dõÂteÏ zapsaÂno; to neplatõÂ, pokud narozenyÂ
cizinec v teÂto dobeÏ vycestuje z uÂzemõÂ. V prÏõÂpadeÏ po-
daÂnõÂ zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ povolenõÂ k pobytu se pobyt na-
rozeneÂho cizince po dobu rÏõÂzenõÂ povazÏuje za prÏe-
chodnyÂ.

(4) Doba podle odstavce 1 se povazÏuje za pro-
dlouzÏenou, pokud podaÂnõÂ zÏaÂdosti v teÂto dobeÏ zabraÂ-
nily duÊ vody na vuÊ li cizince nezaÂvisleÂ, do doby, nezÏ
tyto duÊ vody pominou. Cizinec je povinen duÊ vody po-
dle prvnõÂ veÏty neprodleneÏ oznaÂmit policii.

§ 89

K zÏaÂdosti podle § 88 odst. 2 nebo 3 je zaÂkonnyÂ
zaÂstupce povinen prÏedlozÏit

a) cestovnõÂ doklad dõÂteÏte; v prÏõÂpadeÏ zaÂkonneÂho zaÂ-
stupce, kteryÂ je cizincem, lze prÏedlozÏenõÂ cestovnõÂ-
ho dokladu nahradit prÏedlozÏenõÂm vlastnõÂho ces-
tovnõÂho dokladu, ve ktereÂm je dõÂteÏ zapsaÂno,

b) rodnyÂ list dõÂteÏte,

c) doklad o zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ po dobu pobytu na
uÂzemõÂ; to neplatõÂ, pokud je uÂhrada naÂkladuÊ zdra-
votnõÂ peÂcÏe zajisÏteÏna jinyÂm zpuÊ sobem.

HLAVA VI

VYCESTOVAÂ NIÂ CIZINCE Z UÂ ZEMIÂ

§ 90

(1) Cizinec vycestuje z uÂzemõÂ po prÏekrocÏenõÂ staÂt-
nõÂch hranic a po provedenõÂ hranicÏnõÂ kontroly, pokud je
tato na hranicÏnõÂm prÏechodu provaÂdeÏna.

(2) Cizinec je opraÂvneÏn opustit uÂzemõÂ prÏes hra-
nicÏnõÂ prÏechod v mõÂsteÏ a cÏase urcÏeneÂm k provaÂdeÏnõÂ hra-
nicÏnõÂ kontroly. Za mõÂsto podle prÏedchozõÂ veÏty se pova-
zÏuje teÂzÏ prostor mezistaÂtnõÂho vlaku a paluba lodeÏ
mezistaÂtnõÂ osobnõÂ nebo naÂkladnõÂ lodnõÂ dopravy v dobeÏ
provaÂdeÏnõÂ hranicÏnõÂ kontroly.

§ 91

Cizinec je povinen

a) vycestovat z uÂzemõÂ v dobeÏ povoleneÂho pobytu na
uÂzemõÂ a s cestovnõÂm dokladem, jehozÏ je drzÏitelem,
opatrÏenyÂm võÂzem; to neplatõÂ, pokud tento zaÂkon
nebo vlaÂda svyÂm narÏõÂzenõÂm vydanyÂm podle § 181
stanovõÂ jinak,

b) na pozÏaÂdaÂnõÂ policie se podrobit hranicÏnõÂ kontrole,

c) jednat tak, aby mohla byÂt hranicÏnõÂ kontrola pro-
vedena nejpozdeÏji ve lhuÊ teÏ do 1 hodiny po prÏe-
krocÏenõÂ staÂtnõÂch hranic, pokud je hranicÏnõÂ kon-
trola provaÂdeÏna mimo uÂzemõÂ, nebo prÏekrocÏit
staÂtnõÂ hranice nejpozdeÏji ve lhuÊ teÏ do 1 hodiny
po ukoncÏenõÂ hranicÏnõÂ kontroly, pokud je provaÂ-
deÏna na uÂzemõÂ.

§ 92

OdeprÏenõÂ vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ

Cizinci, kteryÂ na uÂzemõÂ ponechaÂ cizince mladsÏõÂho
15 let, jehozÏ je zaÂkonnyÂm zaÂstupcem, odeprÏe policie
vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ, pokud prÏi hranicÏnõÂ kontrole ne-
prÏedlozÏõÂ

a) potvrzenõÂ oveÏrÏeneÂ policiõÂ, zÏe cizinec mladsÏõÂ 15 let
pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ s cestovnõÂm dokladem a maÂ udeÏ-
leno võÂzum, je-li podmõÂnkou pobytu na uÂzemõÂ, a zÏe
fyzickaÂ osoba starsÏõÂ 18 let nebo praÂvnickaÂ osoba se
zavaÂzaly, zÏe uhradõÂ naÂklady spojeneÂ s obzÏivou ci-
zince, s jeho ubytovaÂnõÂm a leÂcÏenõÂm po dobu po-
bytu na uÂzemõÂ azÏ do vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ a naÂ-
klady vznikleÂ policii v souvislosti s prÏõÂpadnyÂm
rozhodnutõÂm o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ, nebo

b) potvrzenõÂ zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ, zÏe cizinec
mladsÏõÂ 15 let je hospitalizovaÂn; policie povolõÂ vy-
cestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ i prÏi neprÏedlozÏenõÂ potvrzenõÂ
zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ, pokud zaÂkonnyÂ zaÂstupce
podepõÂsÏe cÏestneÂ prohlaÂsÏenõÂ, zÏe jeho vycestovaÂnõÂ
nenõÂ v rozporu se zaÂjmy cizince, ktereÂho pone-
chaÂvaÂ na uÂzemõÂ.

HLAVA VII

HLAÂ SÏENIÂ MIÂSTA POBYTU NA UÂ ZEMIÂ

§ 93

(1) Cizinec, ktereÂmu bylo udeÏleno võÂzum k po-
bytu do 90 dnuÊ nebo dlouhodobeÂ võÂzum, je povinen
do 3 pracovnõÂch dnuÊ ode dne pocÏaÂtku prÏechodneÂho
pobytu na uÂzemõÂ hlaÂsit policii pocÏaÂtek, mõÂsto a prÏed-
poklaÂdanou dobu tohoto pobytu, pokud tuto povin-
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nost neplnõÂ ubytovatel; to neplatõÂ, pokud cizinci zajisÏ-
t'uje ubytovaÂnõÂ ministerstvo.

(2) Cizinec, drzÏitel võÂza za uÂcÏelem prÏevzetõÂ povo-
lenõÂ k pobytu, splnõÂ ohlasÏovacõÂ povinnost prÏevzetõÂm
povolenõÂ k pobytu.

§ 94

Cizinec, kteryÂ je opraÂvneÏn k prÏechodneÂmu po-
bytu na uÂzemõÂ bez võÂza, je povinen do 30 dnuÊ ode
dne pocÏaÂtku tohoto pobytu hlaÂsit policii mõÂsto pobytu
na uÂzemõÂ, pokud prÏedpoklaÂdanyÂ pobyt na uÂzemõÂ bude
delsÏõÂ nezÏ 30 dnuÊ . SoucÏasneÏ je povinen policii sdeÏlit
pocÏaÂtek a prÏedpoklaÂdanou dobu prÏechodneÂho pobytu
na uÂzemõÂ.

§ 95

Povinnost hlaÂsit pobyt na uÂzemõÂ se nevztahuje na
cizince, kteryÂ je ve vyÂkonu vazby, ve vyÂkonu trestu
odneÏtõÂ svobody nebo kteryÂ je umõÂsteÏn v policejnõÂ cele7)
nebo v zarÏõÂzenõÂ (§ 130).

§ 96

(1) FyzickaÂ osoba, ktereÂ byl cizinec sveÏrÏen do naÂ-
hradnõÂ vyÂchovy,13) nebo praÂvnickaÂ osoba, kteraÂ zajisÏ-
t'uje cizinci uÂstavnõÂ peÂcÏi, je povinna prÏihlaÂsit cizince
mladsÏõÂho 15 let nebo cizince, kteryÂ nenõÂ zpuÊ sobilyÂ po-
dle tohoto zaÂkona k takoveÂmu uÂkonu, k trvaleÂmu po-
bytu na uÂzemõÂ do 3 pracovnõÂch dnuÊ ode dne vzniku
opraÂvneÏnõÂ k trvaleÂmu pobytu (§ 87).

(2) Osoba uvedenaÂ v prÏedchozõÂm odstavci prÏed-
lozÏõÂ policii rozhodnutõÂ soudu nebo rozhodnutõÂ orgaÂnu
sociaÂlneÏ praÂvnõÂ ochrany dõÂteÏte a v prÏõÂpadeÏ fyzickeÂ oso-
by i doklad prokazujõÂcõÂ, zÏe je prÏihlaÂsÏena k trvaleÂmu
pobytu na uÂzemõÂ.

§ 97

Cizinec nebo osoba uvedenaÂ v § 96 odst. 1 jsou
povinni prÏi hlaÂsÏenõÂ pobytu na uÂzemõÂ sdeÏlit policii vy-
plneÏnõÂm prÏihlasÏovacõÂho tiskopisu jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ prÏi-
hlasÏovaneÂho cizince, den, meÏsõÂc, rok a mõÂsto jeho na-
rozenõÂ, jeho staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ, trvaleÂ bydlisÏteÏ v zahranicÏõÂ,
cÏõÂslo cestovnõÂho dokladu a võÂza, je-li v cestovnõÂm do-
kladu udeÏleno, prÏedpoklaÂdanou dobu ubytovaÂnõÂ, uÂcÏel
pobytu na uÂzemõÂ a staÂtnõÂ poznaÂvacõÂ znacÏku motoro-
veÂho vozidla.

§ 98

HlaÂsÏenõÂ zmeÏn

(1) Cizinec, ktereÂmu bylo vydaÂno povolenõÂ k po-
bytu, je povinen hlaÂsit policii zmeÏnu pobytu na uÂzemõÂ

do 3 pracovnõÂch dnuÊ ode dne zmeÏny, pokud prÏedpo-
klaÂdanaÂ zmeÏna mõÂsta pobytu bude delsÏõÂ nezÏ 180 dnuÊ .

(2) Za cizince podle § 87, kteryÂ nenõÂ podle tohoto
zaÂkona zpuÊ sobilyÂ k takoveÂmu uÂkonu, hlaÂsõÂ zmeÏnu
osoba uvedenaÂ v § 96 odst. 1.

(3) Cizinec, kteryÂ pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ na dlouho-
dobeÂ võÂzum, je povinen hlaÂsit zmeÏnu mõÂsta pobytu na
uÂzemõÂ do 30 dnuÊ ode dne zmeÏny policii prÏõÂslusÏneÂ podle
noveÂho mõÂsta pobytu, pokud prÏedpoklaÂdanaÂ zmeÏna
mõÂsta pobytu bude delsÏõÂ nezÏ 30 dnuÊ .

(4) ZmeÏny podle prÏedchozõÂch odstavcuÊ hlaÂsõÂ cizi-
nec nebo osoba podle § 96 odst. 1 vyplneÏnõÂm prÏihla-
sÏovacõÂho tiskopisu; na zÏaÂdost policie je ten, kdo hlaÂsõÂ
zmeÏnu, povinen prÏedlozÏit doklady prokazujõÂcõÂ pravdi-
vost uÂdajuÊ uvedenyÂch v tiskopisu.

Ubytovatel a jeho povinnosti

§ 99

Ubytovatelem se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona rozumõÂ
kazÏdyÂ, kdo

a) ubytovaÂvaÂ cizince za uÂhradu, nebo

b) kdo soucÏasneÏ ubytovaÂvaÂ võÂce nezÏ 5 cizincuÊ ; to
neplatõÂ, pokud lze ubytovaneÂ cizince a ubytovatele
poklaÂdat za osoby sobeÏ navzaÂjem blõÂzkeÂ.14)

§ 100

Ubytovatel je povinen

a) neprodleneÏ policii oznaÂmit uÂmrtõÂ ubytovaneÂho ci-
zince,

b) umozÏnit policii vstup do mõÂst, kde se muÊ zÏe cizinec
zdrzÏovat, jde-li o mõÂsto uzÏõÂvaneÂ pro podnikaÂnõÂ
nebo provozovaÂnõÂ jineÂ hospodaÂrÏskeÂ cÏinnosti, po-
kud tõÂmto vstupem nebude porusÏeno praÂvo ci-
zince na soukromõÂ nebo rodinnyÂ zÏivot,

c) oznaÂmit policii ubytovaÂnõÂ cizince (§ 102),

d) cizinci na pozÏaÂdaÂnõÂ vydat potvrzenõÂ o ubytovaÂnõÂ
s uvedenõÂm jmeÂna, prÏõÂjmenõÂ, ulice, mõÂsta a doby
ubytovaÂnõÂ,

e) veÂst domovnõÂ knihu a na pozÏaÂdaÂnõÂ policie ji prÏed-
lozÏit ke kontrole.

§ 101

DomovnõÂ kniha

(1) DomovnõÂ kniha je dokument, do ktereÂho uby-
tovatel zapisuje uÂdaje v rozsahu uvedeneÂm v § 97.

(2) DomovnõÂ knihu pro uÂcÏely kontroly podle
§ 100 põÂsm. e) vede ubytovatel v põÂsemneÂ podobeÏ; di-
gitalizovanaÂ podoba je pro uÂcÏely kontroly vyloucÏena.
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(3) ZaÂpisy do domovnõÂ knihy musõÂ byÂt provedeny
prÏehledneÏ a srozumitelneÏ. Tyto zaÂpisy musõÂ byÂt uspo-
rÏaÂdaÂny postupneÏ z hlediska cÏasoveÂho.

(4) DomovnõÂ knihu ubytovatel uchovaÂvaÂ po dobu
6 let od provedenõÂ poslednõÂho zaÂpisu.

(5) S osobnõÂmi uÂdaji vedenyÂmi v domovnõÂ knize
lze naklaÂdat jen zpuÊ sobem stanovenyÂm zvlaÂsÏtnõÂm
praÂvnõÂm prÏedpisem.15)

§ 102

OznaÂmenõÂ ubytovaÂnõÂ

(1) Ubytovatel je povinen oznaÂmit ubytovaÂnõÂ ci-
zince naÂsledujõÂcõÂ pracovnõÂ den po jeho ubytovaÂnõÂ.

(2) OznaÂmenõÂ podle odstavce 1 ucÏinõÂ uÂtvaru poli-
cie.

(3) Povinnost oznaÂmit ubytovaÂnõÂ lze splnit

a) prÏedlozÏenõÂm prÏihlasÏovacõÂho lõÂstku, kteryÂ je stejno-
pisem zaÂpisu v domovnõÂ knize, nebo

b) prostrÏednictvõÂm technickyÂch nosicÏuÊ dat a jejich
telekomunikacÏnõÂm prÏenosem, je-li takovyÂ prÏenos
mozÏnyÂ.

HLAVA VIII

POVINNOSTI

§ 103

Povinnosti cizince

Cizinec je mimo povinnostõÂ stanovenyÂch v jinyÂch
ustanovenõÂch tohoto zaÂkona daÂle povinen

a) dostavit se prvnõÂ pracovnõÂ den naÂsledujõÂcõÂ po dni
propusÏteÏnõÂ z vazby nebo vyÂkonu trestu odneÏtõÂ
svobody na policii, pokud nenõÂ drzÏitelem platneÂho
cestovnõÂho dokladu a võÂza, je-li podmõÂnkou jeho
pobytu na uÂzemõÂ,

b) na zÏaÂdost ubytovatele prÏedlozÏit cestovnõÂ doklad
nebo pruÊ kaz o povolenõÂ k pobytu,

c) uvaÂdeÏt v rÏõÂzenõÂ podle tohoto zaÂkona pravdiveÏ
a uÂplneÏ vsÏechny pozÏadovaneÂ uÂdaje v rozsahu sta-
noveneÂm tõÂmto zaÂkonem,

d) na pozÏaÂdaÂnõÂ policie prokaÂzat totozÏnost prÏedlozÏe-
nõÂm cestovnõÂho dokladu, pruÊ kazu o povolenõÂ k po-
bytu nebo identifikacÏnõÂho pruÊ kazu vydaneÂho Mi-
nisterstvem zahranicÏnõÂch veÏcõÂ osobaÂm pozÏõÂvajõÂcõÂm
vyÂsad a imunit podle mezinaÂrodnõÂho praÂva a ve
lhuÊ teÏ stanoveneÂ policiõÂ dolozÏit, zÏe splnÏ uje pod-
mõÂnky pobytu na uÂzemõÂ,

e) hlaÂsit policii zmeÏnu prÏõÂjmenõÂ, osobnõÂho stavu,
zmeÏnu uÂdajuÊ v cestovnõÂm dokladu nebo pruÊ kazu
o povolenõÂ k pobytu cizince do 3 pracovnõÂch dnuÊ
ode dne, kdy zmeÏna nastala,

f) chraÂnit doklady vydaneÂ podle tohoto zaÂkona prÏed
ztraÂtou, odcizenõÂm, posÏkozenõÂm nebo zneuzÏitõÂm
a dbaÂt, aby obsahovaly pravdiveÂ uÂdaje,

g) prÏi zmeÏneÏ podoby bez zbytecÏneÂho odkladu pozÏaÂ-
dat o vydaÂnõÂ noveÂho dokladu obsahujõÂcõÂho foto-
grafii,

h) odevzdat policii bez zbytecÏneÂho odkladu doklad
vydanyÂ podle tohoto zaÂkona, kteryÂ je neplatnyÂ
nebo zaplneÏnyÂ uÂrÏednõÂmi zaÂznamy,

i) odevzdat policii nejpozdeÏji 3 dny prÏed ukoncÏenõÂm
pobytu na uÂzemõÂ doklad vydanyÂ podle tohoto zaÂ-
kona, s vyÂjimkou võÂza a cestovnõÂho pruÊ kazu totozÏ-
nosti, pokud byl vydaÂn za uÂcÏelem vycestovaÂnõÂ
z uÂzemõÂ,

j) ohlaÂsit ztraÂtu, znicÏenõÂ, posÏkozenõÂ nebo odcizenõÂ
dokladu vydaneÂho podle tohoto zaÂkona policii
do 3 pracovnõÂch dnuÊ ode dne, kdy tato udaÂlost
nastala, pokud nastala na uÂzemõÂ; pokud tato udaÂ-
lost nastala v zahranicÏõÂ, ohlaÂsõÂ ji ve stejneÂ lhuÊ teÏ
zastupitelskeÂmu uÂrÏadu,

k) strpeÏt snõÂmaÂnõÂ daktyloskopickyÂch otiskuÊ a porÏizo-
vaÂnõÂ obrazovyÂch zaÂznamuÊ provaÂdeÏneÂ policiõÂ v sou-
vislosti s prohlaÂsÏenõÂm võÂza za neplatneÂ, rÏõÂzenõÂm
o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ, zajisÏteÏnõÂm za uÂcÏelem spraÂv-
nõÂho vyhosÏteÏnõÂ nebo zjisÏteÏnõÂ totozÏnosti anebo
v souvislosti s poskytnutõÂm docÏasneÂ ochrany,

l) podrobit se v prÏõÂpadech, kdy to oduÊ vodnÏ uje jeho
zdravotnõÂ stav, leÂkarÏskeÂmu vysÏetrÏenõÂ a dalsÏõÂm opa-
trÏenõÂm k omezenõÂ vzniku a sÏõÂrÏenõÂ prÏenosnyÂch one-
mocneÏnõÂ,

m) neprodleneÏ ohlaÂsit policii ztraÂtu nebo odcizenõÂ
cestovnõÂho dokladu podle § 108 odst. 1 põÂsm. a)
nebo b),

n) pobyÂvat na uÂzemõÂ pouze s platnyÂm cestovnõÂm do-
kladem, pokud tento zaÂkon nestanovõÂ jinak,

o) na pozÏaÂdaÂnõÂ policie dolozÏit na zbyÂvajõÂcõÂ cÏaÂst doby
pobytu pomeÏrnou cÏaÂst peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ
v prÏõÂpadech podle § 13 odst. 1 põÂsm. a) boduÊ 1
a 2 a podle § 13 odst. 2 a 3 nebo peneÏzÏnõÂ pro-
strÏedky v plneÂ vyÂsÏi v prÏõÂpadech podle § 13 odst. 1
põÂsm. a) bodu 3,

p) v prÏõÂpadeÏ, zÏe na uÂzemõÂ ponechaÂ cizince mladsÏõÂho
15 let, jehozÏ je zaÂkonnyÂm zaÂstupcem, pozÏaÂdat prÏõÂ-
slusÏnyÂ orgaÂn policie nebo zdravotnickeÂ zarÏõÂzenõÂ
o vydaÂnõÂ potvrzenõÂ podle § 92, a toto potvrzenõÂ
prÏedlozÏit prÏi vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ prÏi hranicÏnõÂ
kontrole.
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§ 104

Povinnost dopravce

(1) LeteckyÂ dopravce nebo provozovatel vodnõÂ
dopravy (daÂle jen ¹dopravceª) je povinen dopravit ci-
zince zpeÏt do zahranicÏõÂ, pokud policie tomuto cizinci
odeprÏe vstup na uÂzemõÂ z duÊ vodu, zÏe prÏi hranicÏnõÂ kon-
trole nemuÊ zÏe prÏedlozÏit cestovnõÂ doklad a võÂzum, je-li
vzhledem k uÂcÏelu cesty potrÏebneÂ.

(2) Povinnost podle odstavce 1 se na dopravce
nevztahuje, pokud võÂzum udeÏleneÂ cizinci bylo orgaÂ-
nem, kteryÂ jej udeÏlil, prohlaÂsÏeno za neplatneÂ.

§ 105

Povinnost vazebnõÂ veÏznice nebo veÏznice

VazebnõÂ veÏznice nebo veÏznice informuje nepro-
dleneÏ uÂtvar policie mõÂstneÏ prÏõÂslusÏnyÂ podle sõÂdla vazebnõÂ
veÏznice nebo veÏznice o rozhodnutõÂ o propusÏteÏnõÂ ci-
zince z vazby nebo o ukoncÏenõÂ vyÂkonu trestu odneÏtõÂ
svobody cizince.

§ 106

Povinnosti orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy

(1) UÂ rÏad praÂce CÏ eskeÂ republiky je povinen nepro-
dleneÏ põÂsemneÏ oznaÂmit policii odebraÂnõÂ povolenõÂ k za-
meÏstnaÂnõÂ cizinci.

(2) ZÏ ivnostenskyÂ uÂrÏad je povinen neprodleneÏ põÂ-
semneÏ oznaÂmit policii vydaÂnõÂ nebo odebraÂnõÂ zÏ ivnos-
tenskeÂho listu cizinci.

§ 107

Povinnosti jinyÂch osob

(1) Kdo nalezne cÏi jinak zõÂskaÂ cestovnõÂ doklad
uvedenyÂ v § 108 odst. 1 nebo povolenõÂ k pobytu, je
povinen je neprodleneÏ odevzdat policii.

(2) Kdo zajisÏt'uje ubytovaÂnõÂ cizince, je povinen na
jeho zÏaÂdost vydat doklad o zajisÏteÏnõÂ ubytovaÂnõÂ s uve-
denõÂm doby, po kterou je ubytovaÂnõÂ zajisÏteÏno.

(3) ZvoucõÂ osoba je povinna uhradit majetkovou
i nemajetkovou uÂjmu, kteraÂ vznikne staÂtu nedodrzÏe-
nõÂm zaÂvazkuÊ uvedenyÂch v pozvaÂnõÂ oveÏrÏeneÂm policiõÂ.

(4) Ten, kdo se zavaÂzal podle § 15, je povinen
neprodleneÏ oznaÂmit odstoupenõÂ od sveÂho zaÂvazku po-
licii. Od zaÂvazku podle § 15 nelze odstoupit v pruÊ beÏhu
pobytu pozvaneÂho cizince na uÂzemõÂ.

HLAVA IX

CESTOVNIÂ DOKLAD

§ 108

(1) Za cestovnõÂ doklad se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona
povazÏuje

a) verÏejnaÂ listina, kteraÂ je jako cestovnõÂ doklad
uznanaÂ CÏ eskou republikou,

b) verÏejnaÂ listina, kteraÂ splnÏ uje podmõÂnky podle od-
stavce 2,

c) cizineckyÂ pas s uÂzemnõÂ platnostõÂ do vsÏech staÂtuÊ
sveÏta,

d) cestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti, nebo

e) cestovnõÂ doklad vydanyÂ CÏ eskou republikou na zaÂ-
kladeÏ mezinaÂrodnõÂ smlouvy.

(2) Za cestovnõÂ doklad podle odstavce 1 põÂsm. b)
lze pro uÂcÏely tohoto zaÂkona uznat verÏejnou listinu vy-
danou cizõÂm staÂtem za uÂcÏelem cestovaÂnõÂ do zahranicÏõÂ,
pokud jejõÂ uÂzemnõÂ platnost zahrnuje uÂzemõÂ a lze z nõÂ
zjistit

a) uÂdaje o staÂtnõÂm obcÏanstvõÂ cizince,

b) uÂdaje o jeho totozÏnosti,

c) fotografii drzÏitele,

d) uÂdaj o dobeÏ platnosti.

§ 109

(1) CizineckyÂ pas, cestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti
a cestovnõÂ doklad podle § 108 odst. 1 põÂsm. e) vydaÂ
policie na zÏaÂdost cizince, pokud nenõÂ daÂle stanoveno
jinak.

(2) Cizinci, kteryÂ pozbude v zahranicÏõÂ neÏkteryÂ
z dokladuÊ uvedenyÂch v odstavci 1, vydaÂ na jeho zÏaÂdost
zastupitelskyÂ uÂrÏad cestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti k cesteÏ
do CÏ eskeÂ republiky; podmõÂnkou vydaÂnõÂ je souhlas po-
licie.

(3) CestovnõÂ doklady uvedeneÂ v odstavci 1 jsou
verÏejneÂ listiny.

§ 110

(1) CizineckyÂ pas a cestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti se
vyhotovujõÂ v cÏeskeÂm jazyce a zpravidla ve dvou cizõÂch
jazycõÂch podle mezinaÂrodnõÂch zvyklostõÂ.

(2) Do cizineckeÂho pasu nebo cestovnõÂho pruÊ -
kazu totozÏnosti policie na zÏaÂdost cizince zapõÂsÏe jeho
dõÂteÏ mladsÏõÂ 15 let.

§ 111

(1) V zÏaÂdosti o vydaÂnõÂ cizineckeÂho pasu, cestov-
nõÂho pruÊ kazu totozÏnosti nebo cestovnõÂho dokladu po-
dle § 108 odst. 1 põÂsm. e) cizinec uvede sveÂ prÏõÂjmenõÂ,
jmeÂno, ostatnõÂ jmeÂna, pohlavõÂ, den, meÏsõÂc, rok naro-
zenõÂ, mõÂsto a staÂt narozenõÂ, staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ a mõÂsto,
kde je hlaÂsÏen k pobytu na uÂzemõÂ. K zÏaÂdosti daÂle prÏipojõÂ
fotografie.

(2) V cizineckeÂm pasu, cestovnõÂm pruÊ kazu totozÏ-
nosti nebo v cestovnõÂm dokladu podle § 108 odst. 1
põÂsm. e) lze uveÂst vsÏechny uÂdaje uvedeneÂ v odstavci 1
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a opatrÏit jej fotografiõÂ cizince zÏaÂdajõÂcõÂho o vydaÂnõÂ to-
hoto dokladu.

§ 112

PrÏi provaÂdeÏnõÂ zmeÏn v cestovnõÂch dokladech uve-
denyÂch v § 108 odst. 1 põÂsm. c), d) a e) nebo prÏi pro-
dluzÏovaÂnõÂ doby jejich platnosti se postupuje obdobneÏ
jako prÏi jejich vydaÂnõÂ; fotografie se nevyzÏadujõÂ.

§ 113

CizineckyÂ pas

(1) CizineckyÂ pas vydaÂ policie

a) na zÏaÂdost cizince, kteryÂ pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ na zaÂ-
kladeÏ povolenõÂ k pobytu, nemaÂ platnyÂ cestovnõÂ
doklad a dolozÏõÂ, zÏe si jej nemuÊ zÏe nezaÂvisle na
sveÂ vuÊ li opatrÏit,

b) na zÏaÂdost cizince, kteryÂ je opraÂvneÏn k trvaleÂmu
pobytu podle § 87, pokud

1. je mladsÏõÂ 15 let, nebo
2. jeho zpuÊ sobilost k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m byla roz-

hodnutõÂm soudu omezena,

c) cizinci, kteryÂ nenõÂ drzÏitelem cestovnõÂho dokladu
a bylo mu udeÏleno võÂzum za uÂcÏelem docÏasneÂ
ochrany.

(2) Cizinci podle odstavce 1 põÂsm. a) nebo od-
stavce 1 põÂsm. b) bodu 2 vydaÂ policie cizineckyÂ pas
s dobou platnosti na 5 let.

(3) Cizinci podle odstavce 1 põÂsm. c) vydaÂ policie
cizineckyÂ pas s dobou platnosti stanovenou podle na-
rÏõÂzenõÂ vlaÂdy (§ 181).

(4) Doba platnosti cizineckeÂho pasu podle od-
stavce 1 põÂsm. a) nebo b) bodu 2 muÊ zÏe byÂt prodlou-
zÏena dvakraÂt, vzÏdy o 5 let.

(5) Doba platnosti cizineckeÂho pasu podle od-
stavce 1 põÂsm. c) muÊ zÏe byÂt opakovaneÏ prodlouzÏena
na dobu stanovenou narÏõÂzenõÂm vlaÂdy (§ 181).

(6) Cizinci mladsÏõÂmu 15 let vydaÂ policie cizineckyÂ
pas s dobou platnosti na 2 roky bez mozÏnosti dalsÏõÂho
prodlouzÏenõÂ.

(7) CizineckyÂ pas ztraÂcõÂ platnost dnem praÂvnõÂ
moci rozhodnutõÂ o zrusÏenõÂ platnosti povolenõÂ k pobytu,
dnem zaÂniku opraÂvneÏnõÂ k trvaleÂmu pobytu podle § 87
nebo ukoncÏenõÂm poskytovaÂnõÂ docÏasneÂ ochrany.

§ 114

CestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti

(1) CestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti k vycestovaÂnõÂ
vydaÂ policie na zÏaÂdost cizince,

a) kteryÂ nemaÂ platnyÂ cestovnõÂ doklad a nemuÊ zÏe si
z duÊ voduÊ nezaÂvislyÂch na jeho vuÊ li opatrÏit cestovnõÂ
doklad jinyÂm zpuÊ sobem,

b) ktereÂmu bylo udeÏleno võÂzum za uÂcÏelem strpeÏnõÂ

pobytu podle § 35 odst. 1 põÂsm. a), pokud pobyÂvaÂ
na uÂzemõÂ bez platneÂho cestovnõÂho dokladu, nebo

c) mladsÏõÂmu 15 let, kteryÂ je hospitalizovaÂn a jehozÏ
zaÂkonnyÂ zaÂstupce vycestoval z uÂzemõÂ a podepsal
cÏestneÂ prohlaÂsÏenõÂ podle § 92 põÂsm. b).

(2) Cizinci podle odstavce 1 põÂsm. a) a c) vydaÂ
policie cestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti s dobou platnosti
nejdeÂle na 180 dnuÊ a s uÂzemnõÂ platnostõÂ do vsÏech staÂtuÊ
sveÏta. Cizinci podle odstavce 1 põÂsm. b) vydaÂ policie
cestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti s dobou platnosti nejdeÂle na
365 dnuÊ a s uÂzemnõÂ platnostõÂ do vsÏech staÂtuÊ sveÏta.

(3) Policie vydaÂ cestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti ci-
zinci, kteryÂ pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ bez platneÂho cestovnõÂho
dokladu, po

a) prohlaÂsÏenõÂ kraÂtkodobeÂho võÂza za neplatneÂ,

b) nabytõÂ praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ o zrusÏenõÂ platnosti
dlouhodobeÂho võÂza,

c) nabytõÂ praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ o zrusÏenõÂ platnosti
povolenõÂ k pobytu na uÂzemõÂ,

d) zaÂniku opraÂvneÏnõÂ k trvaleÂmu pobytu (§ 87),

e) ukoncÏenõÂ poskytovaÂnõÂ docÏasneÂ ochrany, nebo

f) udeÏlenõÂ võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu podle § 35
odst. 1 põÂsm. b); doba platnosti tohoto pruÊ kazu se
stanovõÂ podle doby platnosti udeÏleneÂho võÂza.

(4) CestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti k vycestovaÂnõÂ
vydaÂ policie rovneÏzÏ cizinci, o jehozÏ vyhosÏteÏnõÂ bylo
pravomocneÏ rozhodnuto a kteryÂ nemaÂ jinyÂ cestovnõÂ
doklad.

§ 115

DuÊ vody pro odneÏtõÂ a pro nevydaÂnõÂ cizineckeÂho pasu,
cestovnõÂho pruÊ kazu totozÏnosti

nebo cestovnõÂho dokladu podle § 108 odst. 1 põÂsm. e)

(1) Policie cizineckyÂ pas, cestovnõÂ pruÊ kaz totozÏ-
nosti nebo cestovnõÂ doklad podle § 108 odst. 1 põÂsm. e)
cizinci nevydaÂ nebo vydanyÂ doklad odejme, jestlizÏe
pominuly duÊ vody pro jeho vydaÂnõÂ.

(2) Policie cizineckyÂ pas, cestovnõÂ pruÊ kaz totozÏ-
nosti nebo cestovnõÂ doklad podle § 108 odst. 1 põÂsm. e)
nevydaÂ nebo vydanyÂ doklad odejme, pokud jde o ci-
zince, proti ktereÂmu

a) je narÏõÂzen vyÂkon rozhodnutõÂ pro neplneÏnõÂ vyzÏivo-
vacõÂ povinnosti nebo peneÏzÏityÂch zaÂvazkuÊ , nebo

b) je vedeno trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ nebo kteryÂ nevykonal
trest odneÏtõÂ svobody ulozÏenyÂ soudem, jestlizÏe
mu trest nebyl prominut nebo vyÂkon trestu nebyl
promlcÏen,

za podmõÂnky, zÏe duÊ sledky tohoto rozhodnutõÂ budou
prÏimeÏrÏeneÂ duÊ vodu pro nevydaÂnõÂ nebo odejmutõÂ cestov-
nõÂho dokladu. PrÏi posuzovaÂnõÂ prÏimeÏrÏenosti policie prÏi-
hlõÂzÏ õÂ zejmeÂna k dopaduÊ m tohoto rozhodnutõÂ do sou-
kromeÂho a rodinneÂho zÏivota cizince.
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§ 116

Neplatnost cestovnõÂho dokladu

CestovnõÂ doklad se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona po-
vazÏuje za neplatnyÂ, jestlizÏe

a) uplynula doba platnosti v neÏm uvedenaÂ,

b) byl posÏkozen tak, zÏe zaÂpisy v neÏm uvedeneÂ jsou
necÏitelneÂ,

c) je porusÏena jeho celistvost,

d) obsahuje nespraÂvneÂ uÂdaje nebo neopraÂvneÏneÏ pro-
vedeneÂ zmeÏny,

e) fotografie v dokladu neodpovõÂdaÂ skutecÏneÂ podobeÏ
drzÏitele, nebo

f) drzÏitel tohoto dokladu zemrÏel nebo byl prohlaÂsÏen
za mrtveÂho.

§ 117

ZadrzÏenõÂ cestovnõÂho dokladu

(1) Policie zadrzÏõÂ prÏi hranicÏnõÂ kontrole nebo po-
bytoveÂ kontrole

a) cestovnõÂ doklad, pokud nebyl vydaÂn na jmeÂno
kontrolovaneÂho cizince a

1. cizinec se tõÂmto dokladem prokazuje jako
vlastnõÂm, nebo

2. cizinec hodnoveÏrneÏ nezduÊ vodnõÂ, procÏ maÂ ta-
kovyÂ cestovnõÂ doklad v drzÏenõÂ,

b) cestovnõÂ doklad podle § 108 odst. 1 põÂsm. c), d)
nebo e), pokud jej lze povazÏovat za neplatnyÂ po-
dle tohoto zaÂkona,

c) cestovnõÂ doklad podle § 108 odst. 1 põÂsm. a) nebo
b), pokud je orgaÂnem staÂtu, kteryÂ jej vydal, pro-
hlaÂsÏen za neplatnyÂ nebo odcizenyÂ.

(2) Bylo-li rozhodnuto nebo lze-li duÊ vodneÏ ocÏe-
kaÂvat, zÏe bude rozhodnuto o odneÏtõÂ cestovnõÂho do-
kladu, muÊ zÏe tento cestovnõÂ doklad zadrzÏet orgaÂn cÏinnyÂ
v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ.

(3) Policie vydaÂ drzÏiteli cestovnõÂho dokladu podle
§ 108 odst. 1 põÂsm. c), d) nebo e) potvrzenõÂ o jeho za-
drzÏenõÂ a zadrzÏenyÂ doklad bezodkladneÏ prÏedaÂ uÂtvaru
policie prÏõÂslusÏneÂmu podle mõÂsta pobytu drzÏitele na
uÂzemõÂ s uvedenõÂm duÊ voduÊ jeho zadrzÏenõÂ; uÂtvar podle
prÏedchozõÂ veÏty rozhodne o odneÏtõÂ zadrzÏeneÂho dokladu
nebo o jeho vraÂcenõÂ do 15 dnuÊ poteÂ, co obdrzÏel oznaÂ-
menõÂ. V prÏõÂpadeÏ zadrzÏenõÂ podle odstavce 1 põÂsm. b)
doklad po 60 dnech ode dne prÏedaÂnõÂ znicÏõÂ, pokud tento
doklad nenõÂ duÊ kaznõÂm prostrÏedkem v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ.

(4) Policie vydaÂ drzÏiteli cestovnõÂho dokladu podle
§ 108 odst. 1 põÂsm. a) nebo b) potvrzenõÂ o jeho za-
drzÏenõÂ a tento doklad bez zbytecÏneÂho odkladu prÏedaÂ
Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ, pokud nejde o doklad

padeÏlanyÂ, pozmeÏneÏnyÂ nebo o doklad, kteryÂ je duÊ kaz-
nõÂm prostrÏedkem v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ.

HLAVA X

SPRAÂVNIÂ VYHOSÏTEÏ NIÂ

§ 118

(1) SpraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂm se rozumõÂ ukoncÏenõÂ po-
bytu cizince na uÂzemõÂ, ktereÂ je spojeno se stanovenõÂm
doby vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ a doby, po kterou nelze
umozÏnit cizinci vstup na uÂzemõÂ. Doba, po kterou nelze
umozÏnit vstup na uÂzemõÂ, je stanovena dobou platnosti
rozhodnutõÂ. V oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech lze rozhodnu-
tõÂm stanovit hranicÏnõÂ prÏechod pro vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ.

(2) Pro uÂcÏely spraÂvnõÂho vyhosÏteÏnõÂ se za prÏe-
chodnyÂ pobyt na uÂzemõÂ povazÏuje i neopraÂvneÏneÂ
zdrzÏovaÂnõÂ se cizince na uÂzemõÂ nebo zdrzÏovaÂnõÂ se ci-
zince v tranzitnõÂm prostoru mezinaÂrodnõÂho letisÏteÏ.

(3) HromadneÂ spraÂvnõÂ vyhosÏteÏnõÂ cizincuÊ na zaÂ-
kladeÏ jednoho rozhodnutõÂ se zakazuje.

§ 119

SpraÂvnõÂ vyhosÏteÏnõÂ z prÏechodneÂho pobytu na uÂzemõÂ

(1) Policie vydaÂ rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ
cizince, kteryÂ pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ prÏechodneÏ, s dobou
platnosti

a) na 10 let, je-li nebezpecÏõÂ, zÏe cizinec by mohl prÏi
pobytu na uÂzemõÂ ohrozit bezpecÏnost staÂtu,

b) na 5 let,

1. prokaÂzÏe-li se cizinec prÏi hranicÏnõÂ kontrole nebo
pobytoveÂ kontrole dokladem, kteryÂ je padeÏlaÂn
nebo neopraÂvneÏneÏ zmeÏneÏn,

2. je-li cizinec na uÂzemõÂ zameÏstnaÂn bez povolenõÂ
k zameÏstnaÂnõÂ nebo na uÂzemõÂ provozuje dani
podleÂhajõÂcõÂ vyÂdeÏlecÏnou cÏinnost bez povolenõÂ
podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu16) anebo
bez povolenõÂ k zameÏstnaÂnõÂ cizince zameÏstnaÂvaÂ,

3. nepodrobõÂ-li se cizinec na vyÂzvu policie hra-
nicÏnõÂ kontrole, nebo

4. skryÂvaÂ-li se cizinec za uÂcÏelem vyhnutõÂ se hra-
nicÏnõÂ kontrole,

c) na 3 roky,

1. prokaÂzÏe-li se cizinec prÏi pobytoveÂ kontrole
nebo hranicÏnõÂ kontrole prÏi vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ
neplatnyÂm cestovnõÂm dokladem,

2. nesplnõÂ-li povinnost stanovenou v § 19 odst. 3,
§ 34 odst. 6, § 39 odst. 5, § 44 odst. 4 anebo § 61
odst. 3, nebo

3. odmõÂtaÂ-li sdeÏlit nebo jinyÂm hodnoveÏrnyÂm zpuÊ -
sobem prokaÂzat svou totozÏnost.
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(2) Policie vydaÂ rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ
cizince s dobou platnosti

a) azÏ na 10 let, je-li nebezpecÏõÂ, zÏe by cizinec mohl prÏi
pobytu na uÂzemõÂ zaÂvazÏnyÂm zpuÊ sobem ohrozit ve-
rÏejnyÂ porÏaÂdek,

b) azÏ na 5 let, vstoupõÂ-li cizinec na uÂzemõÂ mimo hra-
nicÏnõÂ prÏechod,

c) azÏ na 3 roky,

1. pobyÂvaÂ-li cizinec na uÂzemõÂ nad dobu stanove-
nou mezinaÂrodnõÂ smlouvou o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ
povinnosti nebo narÏõÂzenõÂm vlaÂdy o zrusÏenõÂ võÂ-
zoveÂ povinnosti nebo jinyÂm zpuÊ sobem jednaÂ
v nesouladu s touto smlouvou cÏi rozhodnutõÂm
vlaÂdy,

2. pobyÂvaÂ-li cizinec na uÂzemõÂ po uplynutõÂ doby
platnosti võÂza nebo doby pobytu na uÂzemõÂ sta-
noveneÂ võÂzem, nebo

3. uvedl-li cizinec v rÏõÂzenõÂ podle tohoto zaÂkona
nepravdiveÂ informace,

za podmõÂnky, zÏe duÊ sledky tohoto rozhodnutõÂ budou
prÏimeÏrÏeneÂ duÊ vodu pro spraÂvnõÂ vyhosÏteÏnõÂ. PrÏi posuzo-
vaÂnõÂ prÏimeÏrÏenosti policie prÏihlõÂzÏ õÂ zejmeÂna k dopaduÊ m
tohoto rozhodnutõÂ do soukromeÂho a rodinneÂho zÏivota
cizince.

(3) JestlizÏe cizinec ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ v rozhod-
nutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ nevycestuje, acÏkoliv proti
takoveÂmu rozhodnutõÂ nepodal zÏalobu, rozhodne poli-
cie o tom, zÏe doba platnosti vyhosÏteÏnõÂ se prodluzÏuje
o 5 let.

§ 120

SpraÂvnõÂ vyhosÏteÏnõÂ cizince s povolenõÂm k pobytu

(1) Policie vydaÂ rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ
cizince s povolenõÂm k pobytu s dobou platnosti na

a) 10 let, je-li nebezpecÏõÂ, zÏe by cizinec mohl prÏi po-
bytu na uÂzemõÂ ohrozit bezpecÏnost staÂtu,

b) 3 roky, nesplnõÂ-li cizinec povinnost podle § 80
odst. 3.

(2) JestlizÏe cizinec ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ v rozhod-
nutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ nevycestuje, acÏkoliv proti
takoveÂmu rozhodnutõÂ nepodal zÏalobu, rozhodne poli-
cie o tom, zÏe doba platnosti vyhosÏteÏnõÂ se prodluzÏuje
o 5 let.

§ 121

VyslovõÂ-li jinyÂ staÂt souhlas s prÏijetõÂm osoby bez
staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ, muÊ zÏe byÂt vyhosÏteÏna na zaÂkladeÏ
spraÂvnõÂho vyhosÏteÏnõÂ do tohoto staÂtu.

§ 122

PodmõÂnky
k odstraneÏnõÂ tvrdosti spraÂvnõÂho vyhosÏteÏnõÂ

(1) V dobeÏ platnosti rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vy-

hosÏteÏnõÂ policie udeÏlõÂ võÂzum nebo povolõÂ vstup na
uÂzemõÂ, pokud

a) uÂcÏel pobytu na uÂzemõÂ souvisõÂ s narozenõÂm nebo
pohrÏbem osoby, kteraÂ je k cizinci v rodinneÂm
vztahu stanoveneÂm v § 65 odst. 1 põÂsm. a), nebo

b) uÂcÏelem pobytu na uÂzemõÂ je naÂvsÏteÏva vaÂzÏneÏ ne-
mocneÂ osoby, kteraÂ je k cizinci v rodinneÂm vztahu
stanoveneÂm v § 65 odst. 1 põÂsm. a), pouze vsÏak
jednou v kalendaÂrÏnõÂm roce,

za podmõÂnky zachovaÂnõÂ prÏimeÏrÏenosti mezi duÊ vodem
pro spraÂvnõÂ vyhosÏteÏnõÂ a duÊ vodem pro udeÏlenõÂ võÂza
nebo povolenõÂ vstupu. PrÏi posuzovaÂnõÂ prÏimeÏrÏenosti
policie vezme v uÂvahu dobu, kteraÂ uplynula od vydaÂnõÂ
rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ, duÊ vod pro vydaÂnõÂ
tohoto rozhodnutõÂ a dalsÏõÂ skutecÏnosti, ktereÂ mohou
udeÏlenõÂ võÂza ovlivnit.

(2) V dobeÏ platnosti rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vy-
hosÏteÏnõÂ policie udeÏlõÂ võÂzum nebo povolõÂ vstup na
uÂzemõÂ, pokud uÂcÏelem pobytu na uÂzemõÂ je prÏedvolaÂnõÂ
staÂtnõÂho orgaÂnu CÏ eskeÂ republiky a nelze-li veÏc vyrÏõÂdit
z ciziny.

(3) Dobu pobytu podle odstavcuÊ 1 a 2 lze stanovit
nejdeÂle na 30 dnuÊ .

(4) Po neudeÏlenõÂ võÂza nebo nepovolenõÂ vstupu na
uÂzemõÂ policie neprodleneÏ sepõÂsÏe zaÂznam obsahujõÂcõÂ
zduÊ vodneÏnõÂ tohoto rozhodnutõÂ. Tento zaÂznam znicÏõÂ
nejdrÏõÂve po uplynutõÂ 1 roku ode dne sepsaÂnõÂ.

(5) Policie na zÏaÂdost cizince muÊ zÏe zrusÏit platnost
rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ, jestlizÏe pominuly
duÊ vody jeho vydaÂnõÂ a uplynula polovina doby plat-
nosti tohoto rozhodnutõÂ.

§ 123

UÂ hrada naÂkladuÊ spojenyÂch se spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂm

(1) NaÂklady na spraÂvnõÂ vyhosÏteÏnõÂ se hradõÂ z jis-
toty.

(2) Nelze-li uhradit naÂklady z jistoty, lze je uhra-
dit, byt' i cÏaÂstecÏneÏ, z peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ , jezÏ maÂ ci-
zinec, kteryÂ maÂ byÂt vyhosÏteÏn na zaÂkladeÏ rozhodnutõÂ
o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ, u sebe.

(3) Nelze-li uhradit naÂklady podle prÏedchozõÂch
odstavcuÊ , jsou povinni tyto naÂklady uhradit postupneÏ

a) ten, kdo cizince zameÏstnal bez povolenõÂ k zameÏst-
naÂnõÂ,

b) ten, kdo zameÏstnaÂnõÂ bez povolenõÂ k zameÏstnaÂnõÂ
zprostrÏedkoval,

c) osoba, kteraÂ se k tomu zavaÂzala v pozvaÂnõÂ oveÏrÏe-
neÂm policiõÂ,

d) dopravce, kteryÂ nesplnil povinnost podle § 104
odst. 1.

(4) Nelze-li naÂklady spojeneÂ se spraÂvnõÂm vyhosÏ-
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teÏnõÂm uhradit podle prÏedchozõÂch odstavcuÊ , nese tyto
naÂklady policie.

(5) Do naÂkladuÊ spojenyÂch se spraÂvnõÂm vyhosÏteÏ-
nõÂm zahrne policie naÂklady na ubytovaÂnõÂ a stravovaÂnõÂ,
prÏepravnõÂ naÂklady a ostatnõÂ nutneÂ peneÏzÏnõÂ naÂklady.

HLAVA XI

ZAJISÏTEÏ NIÂ CIZINCE

§ 124

ZajisÏteÏnõÂ cizince za uÂcÏelem spraÂvnõÂho vyhosÏteÏnõÂ

(1) Policie je opraÂvneÏna zajistit cizince, jemuzÏ
bylo dorucÏeno sdeÏlenõÂ o zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ o spraÂvnõÂm vy-
hosÏteÏnõÂ, je-li nebezpecÏõÂ, zÏe by mohl ohrozit bezpecÏnost
staÂtu, zaÂvazÏnyÂm zpuÊ sobem narusÏit verÏejnyÂ porÏaÂdek
nebo marÏit anebo zteÏzÏovat vyÂkon rozhodnutõÂ o spraÂv-
nõÂm vyhosÏteÏnõÂ.

(2) Cizince lze z duÊ voduÊ uvedenyÂch v odstavci 1
zajistit poteÂ, co mu bylo dorucÏeno põÂsemneÂ rozhodnutõÂ
o zajisÏteÏnõÂ opatrÏeneÂ oduÊ vodneÏnõÂm, nebo poteÂ, co takoveÂ
rozhodnutõÂ odmõÂtne prÏevzõÂt; o odmõÂtnutõÂ prÏevzõÂt roz-
hodnutõÂ porÏõÂdõÂ policie zaÂznam. RozhodnutõÂ nabyÂvaÂ
praÂvnõÂ moci dorucÏenõÂm nebo odmõÂtnutõÂm cizince roz-
hodnutõÂ prÏevzõÂt.

(3) ZajisÏteÏnyÂ cizinec je opraÂvneÏn podat naÂvrh na
rÏõÂzenõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu,17) v neÏmzÏ
soud rozhodne o zaÂkonnosti zajisÏteÏnõÂ a narÏõÂdõÂ propusÏ-
teÏnõÂ, je-li zajisÏteÏnõÂ cizince nezaÂkonneÂ.

§ 125

(1) Doba zajisÏteÏnõÂ nesmõÂ prÏekrocÏit 180 dnuÊ a po-
cÏõÂtaÂ se od okamzÏiku omezenõÂ osobnõÂ svobody.

(2) O zajisÏteÏnõÂ cizince za uÂcÏelem spraÂvnõÂho vy-
hosÏteÏnõÂ policie neprodleneÏ vyrozumõÂ neÏktereÂho rodin-
neÂho prÏõÂslusÏnõÂka s povolenyÂm pobytem na uÂzemõÂ. Po-
licie vyrozumõÂ o zajisÏteÏnõÂ cizince za uÂcÏelem spraÂvnõÂho
vyhosÏteÏnõÂ teÂzÏ prÏõÂslusÏnou diplomatickou misi nebo
konzulaÂrnõÂ uÂrÏad cizõÂho staÂtu, pokud maÂ sõÂdlo na uÂzemõÂ
a pokud o to cizinec pozÏaÂdaÂ, nestanovõÂ-li jinak mezi-
naÂrodnõÂ smlouva.

§ 126

Policie je povinna

a) po celou dobu zajisÏteÏnõÂ cizince zkoumat, zda duÊ -
vody zajisÏteÏnõÂ trvajõÂ,

b) neprodleneÏ po zajisÏteÏnõÂ poucÏit zajisÏteÏneÂho cizince
v jazyce, ve ktereÂm je cizinec schopen se dorozu-
meÏt, o mozÏnosti soudnõÂho prÏezkumu zaÂkonnosti
zajisÏteÏnõÂ. Nelze-li tento jazyk zjistit a nelze-li toto
seznaÂmenõÂ proveÂst jinyÂm zpuÊ sobem, policie se-

znaÂmenõÂ neprovede a o tomto sepõÂsÏe zaÂznam.
Tento zaÂznam znicÏõÂ nejdrÏõÂve po uplynutõÂ 1 roku
ode dne sepsaÂnõÂ.

§ 127

ZajisÏteÏnõÂ musõÂ byÂt bez zbytecÏneÂho odkladu ukon-
cÏeno

a) po zaÂniku duÊ vodu pro zajisÏteÏnõÂ,

b) rozhodne-li tak soud na zaÂkladeÏ zÏaÂdosti cizince
o prÏezkum zaÂkonnosti zajisÏteÏnõÂ.

§ 128

(1) ZajisÏteÏneÂho cizince, ktereÂmu maÂ byÂt na zaÂ-
kladeÏ pravomocneÂho rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ
ukoncÏen pobyt na uÂzemõÂ, dopravõÂ policie na hranicÏnõÂ
prÏechod za uÂcÏelem vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ; to neplatõÂ
v prÏõÂpadeÏ, zÏe zajisÏteÏnyÂ cizinec prÏedlozÏõÂ potvrzenõÂ o po-
daÂnõÂ zÏaloby. Policie rovneÏzÏ dopravõÂ na hranicÏnõÂ prÏe-
chod zajisÏteÏneÂho cizince po zamõÂtnutõÂ zÏaloby proti
rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ.

(2) Policie je opraÂvneÏna ponechat cizince podle
odstavce 1 v zarÏõÂzenõÂ po dobu nezbytneÏ nutnou, nezÏ
zajistõÂ podmõÂnky pro vycestovaÂnõÂ cizince z uÂzemõÂ.

§ 129

ZajisÏteÏnõÂ cizince za uÂcÏelem jeho prÏedaÂnõÂ
podle mezinaÂrodnõÂ smlouvy

(1) Policie zajistõÂ na dobu nezbytneÏ nutnou ci-
zince, kteryÂ neopraÂvneÏneÏ vstoupil na uÂzemõÂ, za uÂcÏelem
jeho prÏedaÂnõÂ podle mezinaÂrodnõÂ smlouvy.

(2) Policie je povinna jednat tak, aby byl cizinec
prÏedaÂn v nejblizÏsÏõÂm mozÏneÂm termõÂnu do dne zajisÏteÏnõÂ.

HLAVA XII

ZARÏ IÂZENIÂ

§ 130

(1) ZarÏõÂzenõÂ je mõÂsto, v neÏmzÏ je cizinec povinen
zdrzÏovat se na zaÂkladeÏ rozhodnutõÂ o zajisÏteÏnõÂ podle
tohoto zaÂkona.

(2) Policie umõÂstõÂ cizince do zarÏõÂzenõÂ do 48 hodin
od omezenõÂ osobnõÂ svobody, pokud trvajõÂ duÊ vody pro
zajisÏteÏnõÂ.

(3) ZarÏõÂzenõÂ provozuje policie.

(4) ZarÏõÂzenõÂ se deÏlõÂ na cÏaÂst se zmõÂrneÏnyÂm rezÏimem
zajisÏteÏnõÂ a cÏaÂst s prÏõÂsnyÂm rezÏimem zajisÏteÏnõÂ.

(5) ZarÏõÂzenõÂ musõÂ odpovõÂdat uÂcÏelu, pro kteryÂ bylo
zrÏõÂzeno, musõÂ byÂt hygienicky nezaÂvadneÂ a vybaveno
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tak, aby zabranÏ ovalo posÏkozenõÂ zÏivota nebo zdravõÂ ci-
zince a posÏkozenõÂ majetku zarÏõÂzenõÂ.

§ 131

CÏ aÂst se zmõÂrneÏnyÂm rezÏ imem zajisÏteÏnõÂ

(1) Policie umõÂstõÂ cizince do cÏaÂsti zarÏõÂzenõÂ se zmõÂr-
neÏnyÂm rezÏimem zajisÏteÏnõÂ, pokud neshledaÂ duÊ vod pro
jeho umõÂsteÏnõÂ v cÏaÂsti s prÏõÂsnyÂm rezÏimem.

(2) CÏ aÂst se zmõÂrneÏnyÂm rezÏimem zajisÏteÏnõÂ tvorÏõÂ
ubytovacõÂ prostor a spolecÏneÂ sociaÂlnõÂ a kulturnõÂ zarÏõÂ-
zenõÂ a dalsÏõÂ prostor, ve ktereÂm se cizinci mohou volneÏ
pohybovat v urcÏeneÂm cÏase a styÂkat se s jinyÂmi cizinci
umõÂsteÏnyÂmi do teÂto cÏaÂsti.

(3) V mõÂstnosti urcÏeneÂ pro ubytovaÂnõÂ maÂ cizinec
luÊ zÏko a skrÏõÂnÏ ku na ulozÏenõÂ osobnõÂch veÏcõÂ. Tato mõÂst-
nost urcÏenaÂ pro ubytovaÂnõÂ cizince je daÂle vybavena
podle mozÏnostõÂ zarÏõÂzenõÂ stolkem a zÏidlemi v pocÏtu od-
povõÂdajõÂcõÂm pocÏtu ubytovanyÂch cizincuÊ .

§ 132

CÏ aÂst s prÏõÂsnyÂm rezÏ imem zajisÏteÏnõÂ

(1) CÏ aÂst s prÏõÂsnyÂm rezÏimem zajisÏteÏnõÂ tvorÏõÂ ubyto-
vacõÂ mõÂstnost pouze z vneÏjsÏõÂ strany uzamykatelnaÂ, vy-
bavenaÂ luÊ zÏkem, stolkem a zÏidlemi v pocÏtu odpovõÂdajõÂ-
cõÂm pocÏtu ubytovanyÂch cizincuÊ , sanitaÂrnõÂm zarÏõÂzenõÂm
oddeÏlenyÂm od zbyÂvajõÂcõÂho prostoru nepruÊ hlednou zaÂ-
steÏnou a signalizacÏnõÂm (prÏivolaÂvacõÂm) zarÏõÂzenõÂm a dalsÏõÂ
prostor urcÏenyÂ pro vychaÂzky.

(2) Do cÏaÂsti s prÏõÂsnyÂm rezÏimem policie umõÂstõÂ ci-
zince

a) pokud je to oduÊ vodneÏno obavou, zÏe by mohl
ohrozit uÂcÏel zajisÏteÏnõÂ,

b) kteryÂ je agresivnõÂ nebo vyzÏaduje zvyÂsÏenyÂ dohled
z jineÂho duÊ vodu anebo v zaÂjmu ochrany zdravõÂ
nebo praÂv a svobod jinyÂch cizincuÊ ,

c) po dobu trvaÂnõÂ karanteÂny z duÊ vodu infekcÏnõÂ ne-
moci nebo jineÂho zdravotnõÂho duÊ vodu,

d) kteryÂ neplnõÂ povinnosti nebo porusÏuje vnitrÏnõÂ rÏaÂd
zarÏõÂzenõÂ, nebo

e) jehozÏ totozÏnost nelze oveÏrÏit.

§ 133

RozdeÏlenõÂ rodiny

PrÏi prÏõÂpadneÂm rozdeÏlenõÂ rodiny umõÂsteÏneÂ do za-
rÏõÂzenõÂ, naprÏõÂklad z duÊ voduÊ umõÂsteÏnõÂ cÏlena rodiny v cÏaÂsti
s prÏõÂsnyÂm rezÏimem, musõÂ byÂt vzÏdy zajisÏteÏno, aby duÊ -
sledky tohoto rozdeÏlenõÂ byly prÏimeÏrÏeneÂ duÊ voduÊ m,
ktereÂ k tomuto rozdeÏlenõÂ vedou.

§ 134

OsobnõÂ prohlõÂdka a odebraÂnõÂ veÏcõÂ

(1) Policie je opraÂvneÏna po umõÂsteÏnõÂ cizince do
zarÏõÂzenõÂ proveÂst jeho osobnõÂ prohlõÂdku a prohlõÂdku

jeho veÏcõÂ za uÂcÏelem zjisÏteÏnõÂ, zda u sebe nemaÂ veÏc podle
§ 147 odst. 2. OsobnõÂ prohlõÂdku a prohlõÂdku veÏcõÂ je
policie opraÂvneÏna proveÂst kdykoliv v pruÊ beÏhu pobytu
cizince v zarÏõÂzenõÂ, maÂ-li podezrÏenõÂ, zÏe cizinec muÊ zÏe veÏc
podle veÏty prvnõÂ vlastnit. OsobnõÂ prohlõÂdku provaÂdõÂ
osoba stejneÂho pohlavõÂ. O provedenõÂ prohlõÂdky v pruÊ -
beÏhu pobytu v zarÏõÂzenõÂ zpracuje policie zaÂznam. Tento
zaÂznam znicÏõÂ nejdrÏõÂve po uplynutõÂ 6 meÏsõÂcuÊ .

(2) Policie je opraÂvneÏna odebrat do uÂschovy ces-
tovnõÂ doklad a veÏci podle § 147 odst. 2 nalezeneÂ prÏi
osobnõÂ prohlõÂdce, prohlõÂdce veÏcõÂ nebo jinyÂm zpuÊ so-
bem.

§ 135

SeznaÂmenõÂ cizince s jeho praÂvy a povinnostmi

Cizinec musõÂ byÂt neprodleneÏ po umõÂsteÏnõÂ do za-
rÏõÂzenõÂ seznaÂmen se svyÂmi praÂvy a povinnostmi souvi-
sejõÂcõÂmi se zajisÏteÏnõÂm a vnitrÏnõÂm rÏaÂdem zarÏõÂzenõÂ. Se-
znaÂmenõÂ se provede v materÏskeÂm jazyce nebo v jazyce,
ve ktereÂm je cizinec schopen se dorozumeÏt.

§ 136

VnitrÏnõÂ rÏaÂd

(1) Ve vnitrÏnõÂm rÏaÂdu zarÏõÂzenõÂ se stanovõÂ

a) cÏasovyÂ rozvrh vychaÂzek,

b) cÏasovyÂ rozvrh provaÂdeÏnõÂ osobnõÂ hygieny,

c) cÏasovyÂ rozvrh a rozsah poskytovaneÂ zdravotnõÂ
peÂcÏe,

d) cÏasovyÂ rozvrh poskytovaÂnõÂ stravy,

e) cÏasovyÂ rozvrh pro uspokojovaÂnõÂ kulturnõÂch po-
trÏeb,

f) rezÏim naÂvsÏteÏv,

g) prostor vymezenyÂ pro vychaÂzky

a dalsÏõÂ podrobnosti o organizacÏneÏ technickeÂm zabez-
pecÏenõÂ pruÊ beÏhu pobytu cizince v zarÏõÂzenõÂ.

(2) VnitrÏnõÂ rÏaÂd zarÏõÂzenõÂ je vydaÂn v jazyce cÏeskeÂm,
anglickeÂm, neÏmeckeÂm, francouzskeÂm a ruskeÂm.

§ 137

UmõÂst'ovaÂnõÂ cizincuÊ

(1) PrÏi umõÂst'ovaÂnõÂ cizincuÊ do ubytovacõÂch prostor
policie prÏihlõÂzÏõÂ k naÂbozÏenskyÂm, etnickyÂm cÏi naÂrod-
nostnõÂm zvlaÂsÏtnostem, prÏõÂbuzenskyÂm a manzÏelskyÂm
vztahuÊ m, veÏku nebo zdravotnõÂmu stavu.

(2) OddeÏleneÏ musõÂ byÂt umõÂsteÏni

a) muzÏi od zÏen, vyÂjimku lze ucÏinit v prÏõÂpadeÏ osob
blõÂzkyÂch,

b) cizinci mladsÏõÂ 15 let od cizincuÊ starsÏõÂch, vyÂjimku
lze ucÏinit u osob blõÂzkyÂch a osob sobeÏ navzaÂjem
blõÂzkyÂch.
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§ 138

MõÂstnost pro ubytovaÂnõÂ

Do kazÏdeÂ mõÂstnosti urcÏeneÂ pro ubytovaÂnõÂ cizince
musõÂ byÂt zavedeno elektrickeÂ osveÏtlenõÂ. UbytovacõÂ plo-
cha na jednoho cizince musõÂ cÏinit nejmeÂneÏ 3,5 m2.

§ 139

Strava

Cizinci se poskytuje trÏikraÂt denneÏ strava podle
veÏku, energetickeÂ a biologickeÂ potrÏeby.18) Podle mozÏ-
nostõÂ se prÏi vyÂbeÏru stravy prÏihlõÂzÏ õÂ ke zvyklostem vy-
plyÂvajõÂcõÂm z naÂbozÏenskeÂho prÏesveÏdcÏenõÂ cizince.

§ 140

OdeÏv

NesplnÏ uje-li odeÏv, praÂdlo a obuv cizince pod-
mõÂnky hygienickeÂ a estetickeÂ nezaÂvadnosti, je cizinec
povinen pouzÏõÂvat odeÏv, praÂdlo a obuv prÏideÏlenou poli-
ciõÂ. Policie soucÏasneÏ zajistõÂ uÂschovu puÊ vodnõÂho odeÏvu,
praÂdla a obuvi.

§ 141

PõÂsemnaÂ sdeÏlenõÂ

Cizinec muÊ zÏe prÏijõÂmat a na svuÊ j naÂklad odesõÂlat
põÂsemnaÂ sdeÏlenõÂ bez omezenõÂ.

§ 142

NaÂvsÏteÏvy cizincuÊ

(1) Cizinec umõÂsteÏnyÂ v zarÏõÂzenõÂ maÂ praÂvo na prÏi-
jetõÂ naÂvsÏteÏvy v pocÏtu nejvyÂsÏe 2 osob jednou za 3 tyÂdny
v trvaÂnõÂ 30 minut. V oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech muÊ zÏe
vedoucõÂ zarÏõÂzenõÂ povolit prÏijetõÂ naÂvsÏteÏvy i za dobu
kratsÏõÂ nezÏ 3 tyÂdny, prÏõÂpadneÏ na dobu delsÏõÂ nezÏ 30 minut
nebo zvyÂsÏenõÂ pocÏtu osob.

(2) NaÂvsÏteÏvy probõÂhajõÂ v mõÂstnostech k tomu
urcÏenyÂch za prÏõÂtomnosti policie.

(3) Cizinec maÂ praÂvo prÏijõÂmat v zarÏõÂzenõÂ naÂvsÏteÏvy
osoby, kteraÂ mu poskytuje praÂvnõÂ pomoc, bez omezenõÂ.

§ 143

PrÏijõÂmaÂnõÂ balõÂcÏkuÊ a peneÏz

(1) Cizinec muÊ zÏe jednou za 2 tyÂdny prÏijmout
balõÂcÏek s potravinami, knihami a veÏcmi osobnõÂ potrÏe-
by do hmotnosti 5 kg. OmezenõÂ se nevztahuje na ba-
lõÂcÏky s oblecÏenõÂm zasõÂlanyÂm za uÂcÏelem vyÂmeÏny tohoto
oblecÏenõÂ.

(2) Policie je opraÂvneÏna balõÂcÏky kontrolovat. Ci-
zinci neprÏedaÂ veÏci, ktereÂ nenõÂ dovoleno v zarÏõÂzenõÂ prÏe-
chovaÂvat (§ 147 odst. 2). NeprÏedaneÂ veÏci odesÏle policie

zpeÏt odesõÂlateli na jeho naÂklady, s vyÂjimkou veÏcõÂ, je-
jichzÏ drzÏenõÂ by bylo v rozporu s praÂvnõÂm rÏaÂdem CÏ eskeÂ
republiky.

(3) Cizinec muÊ zÏe prÏijõÂmat bez omezenõÂ penõÂze,
ktereÂ mu byly do zarÏõÂzenõÂ poslaÂny. ZarÏõÂzenõÂ je povinno
zajistit jejich bezpecÏneÂ ulozÏenõÂ.

§ 144

UspokojovaÂnõÂ kulturnõÂch potrÏeb

Cizinec maÂ praÂvo objednat si na svuÊ j naÂklad
knihy, dennõÂ tisk a cÏasopisy vcÏetneÏ zahranicÏnõÂch, po-
kud jsou distribuovaneÂ v tuzemsku.

§ 145

PeÂcÏe o zdravõÂ

(1) Cizinec maÂ praÂvo na neprÏetrzÏityÂ osmihodi-
novyÂ cÏas ke spaÂnku.

(2) Cizinec, kteryÂ je umõÂsteÏn v cÏaÂsti s prÏõÂsnyÂm
rezÏimem, maÂ praÂvo uÂcÏastnit se denneÏ vychaÂzky ve vy-
mezeneÂm prostoru zarÏõÂzenõÂ v trvaÂnõÂ nejmeÂneÏ 1 hodiny.
VychaÂzka muÊ zÏe byÂt z duÊ lezÏiteÂho duÊ vodu na zaÂkladeÏ
rozhodnutõÂ vedoucõÂho zarÏõÂzenõÂ omezena nebo zrusÏena.
O omezenõÂ nebo zrusÏenõÂ vychaÂzky zpracuje vedoucõÂ
zarÏõÂzenõÂ zaÂznam. Tento zaÂznam znicÏõÂ nejdrÏõÂve po uply-
nutõÂ 1 roku ode dne sepsaÂnõÂ. U nemocnyÂch cizincuÊ
a teÏhotnyÂch cizinek se vychaÂzky konajõÂ se souhlasem
osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe a podle jeho doporucÏenõÂ.

(3) Cizinec je povinen podrobit se preventivnõÂ
vstupnõÂ, periodickeÂ a vyÂstupnõÂ, a je-li to potrÏeba,
i mimorÏaÂdneÂ leÂkarÏskeÂ prohlõÂdce v rozsahu urcÏeneÂm
leÂkarÏem vcÏetneÏ nezbytnyÂch diagnostickyÂch a laborator-
nõÂch vysÏetrÏenõÂ a ocÏkovaÂnõÂ a preventivnõÂm opatrÏenõÂm
stanovenyÂm orgaÂnem ochrany verÏejneÂho zdravõÂ.

(4) JestlizÏe zdravotnõÂ stav cizince vyzÏaduje zdra-
votnõÂ peÂcÏi, kterou nenõÂ mozÏno zajistit v zarÏõÂzenõÂ, zajistõÂ
mu policie tuto peÂcÏi ve zdravotnickeÂm zarÏõÂzenõÂ mimo
zarÏõÂzenõÂ.

(5) ZpuÊ sobil-li si cizinec sveÂvolneÏ uÂjmu na zdravõÂ,
maÂ povinnost uhradit naÂklady leÂcÏenõÂ a skutecÏneÏ vyna-
lozÏeneÂ naÂklady ostrahy a dopravy do zdravotnickeÂho
zarÏõÂzenõÂ.

§ 146

Ochrana praÂv cizincuÊ

(1) K uplatneÏnõÂ svyÂch praÂv muÊ zÏe cizinec podaÂvat
staÂtnõÂm orgaÂnuÊ m CÏ eskeÂ republiky zÏaÂdosti a stõÂzÏnosti,
ktereÂ je zarÏõÂzenõÂ povinno neprodleneÏ odeslat.

(2) Pokud o to cizinec pozÏaÂdaÂ, musõÂ mu byÂt bez
zbytecÏneÂho odkladu umozÏneÏna rozmluva s vedoucõÂm
zarÏõÂzenõÂ nebo s jeho zaÂstupcem.
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§ 147

Povinnosti cizincuÊ

(1) Cizinec je povinen dodrzÏovat vnitrÏnõÂ rÏaÂd za-
rÏõÂzenõÂ, plnit prÏõÂkazy a pokyny policie, sÏetrÏit majetek
zarÏõÂzenõÂ a ostatnõÂch cizincuÊ a chovat se slusÏneÏ ke vsÏem
osobaÂm, se kteryÂmi prÏijde do styku.

(2) Cizinec nesmõÂ opustit bez souhlasu policie za-
rÏõÂzenõÂ, vyraÂbeÏt, prÏechovaÂvat a konzumovat alkoholickeÂ
naÂpoje a jineÂ naÂvykoveÂ laÂtky,19) vyraÂbeÏt a prÏechovaÂvat
prÏedmeÏty, ktereÂ by mohly byÂt pouzÏity k ohrozÏenõÂ bez-
pecÏnosti osob a majetku nebo k uÂteÏku nebo ktereÂ by
svyÂm mnozÏstvõÂm nebo povahou mohly narusÏovat po-
rÏaÂdek nebo sÏkodit zdravõÂ.

§ 148

PouzÏitõÂ donucovacõÂch prostrÏedkuÊ

Pokud je to nezbytneÂ k zajisÏteÏnõÂ vnitrÏnõÂho po-
rÏaÂdku a bezpecÏnosti v zarÏõÂzenõÂ, je policie opraÂvneÏna
pouzÏõÂt proti cizinci, odmõÂtajõÂcõÂmu plnit sveÂ povinnosti,
donucovacõÂ prostrÏedky stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂm praÂvnõÂm
prÏedpisem.20)

§ 149

UkoncÏenõÂ zajisÏteÏnõÂ

Policie prÏed ukoncÏenõÂm pobytu v zarÏõÂzenõÂ vydaÂ
cizinci penõÂze a jineÂ veÏci, ktereÂ byly prÏevzaty do
uÂschovy, s vyÂjimkou veÏcõÂ, jejichzÏ drzÏenõÂ by bylo v roz-
poru s praÂvnõÂm rÏaÂdem CÏ eskeÂ republiky.

§ 150

Kontrola

O kontrole vyÂkonu zajisÏteÏnõÂ provaÂdeÏneÂ podle
zvlaÂsÏtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ je trÏeba vyrozumeÏt Poli-
cejnõÂ prezidium CÏ eskeÂ republiky.

§ 151

Policie je opraÂvneÏna umõÂstit do zarÏõÂzenõÂ cizince,
vuÊ cÏi ktereÂmu maÂ zajisÏteÏnyÂ cizinec vyzÏivovacõÂ povin-
nost nebo jej maÂ v peÂcÏi, nelze-li zajistit peÂcÏi o cizince
jinyÂm zpuÊ sobem. Je-li takovaÂ osoba schopna uveÏdomit
si duÊ sledky umõÂsteÏnõÂ do zarÏõÂzenõÂ, prÏihlõÂzÏõÂ se k projevu
jejõÂ vuÊ le.

HLAVA XIII

PRUÊ VOZ CIZINCE A NEZÏ AÂ DOUCIÂ OSOBA

PruÊ voz cizince

§ 152

PruÊ vozem cizince prÏes uÂzemõÂ se pro uÂcÏely tohoto

zaÂkona rozumõÂ vstup a pobyt na uÂzemõÂ a vycestovaÂnõÂ
cizince z uÂzemõÂ provaÂdeÏneÂ policiõÂ nezaÂvisle na vuÊ li ci-
zince, stanovõÂ-li tak mezinaÂrodnõÂ smlouva.

§ 153

(1) Cizinci provaÂzÏeneÂmu na zaÂkladeÏ mezinaÂrodnõÂ
smlouvy policie po celou dobu pruÊ vozu omezõÂ osobnõÂ
svobodu a svobodu pohybu. Cizinec je povinen strpeÏt
osobnõÂ prohlõÂdku provedenou policiõÂ, jejõÂmzÏ cõÂlem je
zjistit, zda u sebe nemaÂ zbranÏ nebo jinou veÏc, kteraÂ
je zpuÊ sobilaÂ ohrozit zÏ ivot nebo zdravõÂ cizince nebo
jinyÂch osob; osobnõÂ prohlõÂdku cizince provaÂdõÂ osoba
stejneÂho pohlavõÂ.

(2) ProvaÂzÏeneÂmu cizinci poskytuje policie stravu
zpravidla kazÏdyÂch 6 hodin od omezenõÂ jeho svobody.

(3) JestlizÏe provaÂzÏenyÂ cizinec onemocnõÂ, ublõÂzÏ õÂ si
na zdravõÂ nebo se pokusõÂ o sebevrazÏdu, policie ucÏinõÂ
potrÏebnaÂ opatrÏenõÂ smeÏrÏujõÂcõÂ k ochraneÏ jeho zÏivota
a zdravõÂ, zejmeÂna poskytne prvnõÂ pomoc, zajistõÂ po-
skytnutõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe vcÏetneÏ vyjaÂdrÏenõÂ leÂkarÏe, zda
zdravotnõÂ stav cizince umozÏnÏ uje dokoncÏenõÂ pruÊ vozu
provaÂzÏeneÂho cizince.

(4) UÂ hradu poskytnuteÂ zdravotnõÂ peÂcÏe zajisÏt'uje
ministerstvo.

NezÏaÂdoucõÂ osoba

§ 154

(1) NezÏaÂdoucõÂ osobou se rozumõÂ cizinec, jemuzÏ
nelze umozÏnit vstup na uÂzemõÂ z duÊ vodu, zÏe by tento
cizinec prÏi pobytu na uÂzemõÂ mohl ohrozit bezpecÏnost
staÂtu, verÏejnyÂ porÏaÂdek, ochranu verÏejneÂho zdravõÂ nebo
ochranu praÂv a svobod druhyÂch nebo obdobnyÂ zaÂjem
chraÂneÏnyÂ na zaÂkladeÏ zaÂvazku vyplyÂvajõÂcõÂho z mezinaÂ-
rodnõÂ smlouvy.

(2) Policie rozhodne o oznacÏenõÂ cizince za nezÏaÂ-
doucõÂ osobu na zaÂkladeÏ vlastnõÂch poznatkuÊ , pozÏadavku
uÂstrÏednõÂho spraÂvnõÂho uÂrÏadu CÏ eskeÂ republiky, pozÏa-
davku zpravodajskeÂ sluzÏby CÏ eskeÂ republiky anebo zaÂ-
vazku vyplyÂvajõÂcõÂho z mezinaÂrodnõÂ smlouvy.

(3) Policie oznacÏõÂ cizince za nezÏaÂdoucõÂ osobu na
zaÂkladeÏ

a) pravomocneÂho rozhodnutõÂ soudu o trestu vyhosÏ-
teÏnõÂ z uÂzemõÂ,10) nebo

b) pravomocneÂho rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ.

(4) Ten, kdo zÏaÂdaÂ o zarÏazenõÂ cizince do evidence
nezÏaÂdoucõÂch osob podle odstavce 1, musõÂ dbaÂt na za-
chovaÂnõÂ prÏimeÏrÏenosti mezi duÊ vodem pro toto zarÏazenõÂ
a duÊ sledky tohoto zarÏazenõÂ. Policie je opraÂvneÏna pozÏa-
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dovat po tom, kdo uplatnÏ uje pozÏadavek podle odstav-
ce 1, prokaÂzaÂnõÂ prÏimeÏrÏenosti podle prÏedchozõÂ veÏty, po-
kud tato prÏimeÏrÏenost nenõÂ prokaÂzaÂna v pozÏadavku. PrÏi
prokazovaÂnõÂ prÏimeÏrÏenosti je trÏeba zejmeÂna posuzovat
dopady tohoto rozhodnutõÂ do soukromeÂho a rodinneÂho
zÏivota cizince.

(5) Cizinec oznacÏenyÂ za nezÏaÂdoucõÂ osobu je evi-
dovaÂn v evidenci nezÏaÂdoucõÂch osob.

(6) Policie cizinci jeho zarÏazenõÂ do evidence ne-
zÏaÂdoucõÂch osob nesdeÏluje.

§ 155

(1) Policie prÏezkoumaÂ duÊ vody, ktereÂ vedly k za-
rÏazenõÂ cizince do evidence nezÏaÂdoucõÂch osob podle
§ 154 odst. 2, jedenkraÂt rocÏneÏ nebo vzÏdy, maÂ-li po-
znatky tyto duÊ vody zpochybnÏ ujõÂcõÂ, a na zaÂkladeÏ to-
hoto prÏezkumu cizince v evidenci ponechaÂ nebo jej
z teÂto evidence neprodleneÏ vyrÏadõÂ. NemuÊ zÏe-li sama
tyto duÊ vody objektivneÏ prÏezkoumat, pozÏaÂdaÂ o jejich
prÏezkum toho, kdo uplatnil pozÏadavek na oznacÏenõÂ
cizince za nezÏaÂdoucõÂ osobu.

(2) Policie cizince z evidence nezÏaÂdoucõÂch osob
vyrÏadõÂ po uplynutõÂ doby platnosti rozhodnutõÂ o spraÂv-
nõÂm vyhosÏteÏnõÂ, po uplynutõÂ doby, na nizÏ byl trest vy-
hosÏteÏnõÂ vysloven, nebo po prominutõÂ trestu vyhosÏ-
teÏnõÂ10) milostõÂ prezidenta nebo amnestovaÂnõÂ tohoto
trestu amnestiõÂ udeÏlenou prezidentem republiky.

HLAVA XIV

SPRAÂVNIÂ DELIKTY

§ 156

(1) SpraÂvnõÂho deliktu se podle tohoto zaÂkona do-
pustõÂ

a) dopravce, kteryÂ dopravõÂ na uÂzemõÂ cizince bez do-
kladuÊ opravnÏ ujõÂcõÂch jej ke vstupu na uÂzemõÂ, nebo

b) ubytovatel, kteryÂ nesplnõÂ povinnost vyplyÂvajõÂcõÂ
z tohoto zaÂkona.

(2) Za spraÂvnõÂ delikt uvedenyÂ v odstavci 1
põÂsm. a) policie ulozÏõÂ pokutu ve vyÂsÏi 25naÂsobku cÏaÂstky
zÏivotnõÂho minima na osobnõÂ potrÏeby; za opakovaneÂ
porusÏenõÂ teÂto povinnosti policie ulozÏõÂ pokutu ve vyÂsÏi
50naÂsobku cÏaÂstky zÏivotnõÂho minima na osobnõÂ po-
trÏeby.

(3) Za spraÂvnõÂ delikt uvedenyÂ v odstavci 1
põÂsm. b) policie ulozÏõÂ pokutu do vyÂsÏe 12naÂsobku zÏivot-
nõÂho minima na osobnõÂ potrÏeby; za opakovaneÂ poru-
sÏenõÂ teÂto povinnosti ulozÏõÂ pokutu ve vyÂsÏi 25naÂsobku
cÏaÂstky zÏivotnõÂho minima na osobnõÂ potrÏeby.

(4) Pokutu lze ulozÏit do 1 roku ode dne, kdy se
policie dozveÏdeÏla skutecÏnosti podle odstavce 1, nej-
pozdeÏji vsÏak do 3 let ode dne, kdy tato skutecÏnost na-
stala.

(5) Pokuta je splatnaÂ do 30 dnuÊ ode dne, kdy na-
bylo praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ byla pokuta ulo-
zÏena.

(6) Pokutu vybõÂraÂ policie a vymaÂhaÂ prÏõÂslusÏnyÂ fi-
nancÏnõÂ uÂrÏad. VyÂnos z pokuty je prÏõÂjmem staÂtnõÂho roz-
pocÏtu. PrÏi vybõÂraÂnõÂ a vymaÂhaÂnõÂ pokut se postupuje
podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu.21)

(7) Na rÏõÂzenõÂ o spraÂvnõÂm deliktu podle tohoto zaÂ-
kona se nevztahujõÂ ustanovenõÂ cÏaÂsti cÏtvrteÂ oddõÂlu 2
a cÏaÂsti paÂteÂ spraÂvnõÂho rÏaÂdu.

§ 157

(1) PrÏestupku se podle tohoto zaÂkona dopustõÂ ten,
kdo

a) zneuzÏije cizõÂ cestovnõÂ doklad s uÂmyslem prÏekrocÏit
staÂtnõÂ hranice,

b) se uÂmyslneÏ vyhne provedenõÂ pobytoveÂ kontroly
nebo hranicÏnõÂ kontroly,

c) provede nebo si nechaÂ proveÂst neopraÂvneÏneÏ
zmeÏny v dokladech opravnÏ ujõÂcõÂch ke vstupu na
uÂzemõÂ nebo v pruÊ kazu o povolenõÂ k pobytu,

d) uÂmyslneÏ prÏedlozÏõÂ padeÏlaneÂ nebo pozmeÏneÏneÂ do-
klady anebo doklady vystaveneÂ jineÂ osobeÏ nebo
uvede nepravdiveÂ uÂdaje v zaÂjmu prodlouzÏenõÂ doby
platnosti povolenõÂ k pobytu, nebo

e) uÂmyslneÏ porusÏõÂ povinnost stanovenou tõÂmto zaÂ-
konem.

(2) Za prÏestupek uvedenyÂ v odstavci 1 põÂsm. a), b)
nebo c) policie ulozÏõÂ pokutu do vyÂsÏe 5naÂsobku cÏaÂstky
zÏivotnõÂho minima na osobnõÂ potrÏeby; za prÏestupek
uvedenyÂ v odstavci 1 põÂsm. d) ulozÏõÂ pokutu do vyÂsÏe
3naÂsobku cÏaÂstky zÏivotnõÂho minima na osobnõÂ potrÏeby;
za prÏestupek uvedenyÂ v odstavci 1 põÂsm. e) ulozÏõÂ po-
kutu do vyÂsÏe 1,5naÂsobku cÏaÂstky zÏivotnõÂho minima na
osobnõÂ potrÏeby.

(3) Na rÏõÂzenõÂ o prÏestupcõÂch podle tohoto zaÂkona
se vztahuje zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ prÏedpis,22) pokud nenõÂ daÂle
stanoveno jinak.

(4) PrÏestupky podle tohoto zaÂkona projednaÂvaÂ
policie.

(5) Pokuty v blokoveÂm rÏõÂzenõÂ za prÏestupky podle
tohoto zaÂkona uklaÂdaÂ a vybõÂraÂ policie.

(6) Pokuty vymaÂhajõÂ financÏnõÂ uÂrÏady podle zvlaÂsÏt-
nõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu.21)
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(7) V blokoveÂm rÏõÂzenõÂ lze ulozÏit pokutu do vyÂsÏe
1,5naÂsobku cÏaÂstky zÏivotnõÂho minima na osobnõÂ po-
trÏeby.

HLAVA XV

INFORMACÏ NIÂ SYSTEÂ MY

§ 158

(1) Policie prÏi vyÂkonu staÂtnõÂ spraÂvy podle tohoto
zaÂkona provozuje informacÏnõÂ systeÂmy obsahujõÂcõÂ

a) uÂdaje o vstupu cizince na uÂzemõÂ, pobytu na neÏm
a vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ,

b) uÂdaje o zÏadatelõÂch o võÂza, o udeÏlenyÂch cÏi neudeÏle-
nyÂch võÂzech a prodlouzÏenõÂ doby platnosti teÏchto
võÂz,

c) uÂdaje o cizincõÂch s povolenyÂm pobytem na uÂzemõÂ,
vydanyÂch pruÊ kazech o povolenõÂ k pobytu a pro-
dlouzÏenõÂ doby jejich platnosti,

d) uÂdaje o zÏadatelõÂch o vydaÂnõÂ cizineckeÂho pasu, ces-
tovnõÂho pruÊ kazu totozÏnosti, cestovnõÂho dokladu
podle § 108 odst. 1 põÂsm. e), uÂdaje o prodlouzÏenõÂ
doby platnosti teÏchto dokladuÊ a uÂdaje o cizincõÂch,
kteryÂm byl cestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti vydaÂn
z moci uÂrÏednõÂ,

e) uÂdaje o cizincõÂch, kteryÂm bylo vydaÂno rozhodnutõÂ
o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ podle tohoto zaÂkona nebo
kteryÂm byl ulozÏen trest vyhosÏteÏnõÂ,10)

f) uÂdaje o cizincõÂch, pro ktereÂ bylo policiõÂ oveÏrÏeno
pozvaÂnõÂ podle tohoto zaÂkona, a osobaÂch, ktereÂ
cizince zvou k pobytu na uÂzemõÂ,

g) uÂdaje o cizincõÂch zarÏazenyÂch do evidence nezÏaÂ-
doucõÂch osob v rozsahu jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, den, meÏ-
sõÂc a rok narozenõÂ, staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ a mõÂsto naro-
zenõÂ,

h) uÂdaje o cizincõÂch, kterÏõÂ se dopustili prÏestupku po-
dle tohoto zaÂkona,

i) uÂdaje o ztracenyÂch a odcizenyÂch cestovnõÂch do-
kladech podle § 108 odst. 1 põÂsm. a) nebo b), uÂdaje
o ztracenyÂch, znicÏenyÂch, posÏkozenyÂch nebo od-
cizenyÂch cestovnõÂch dokladech podle § 108 odst. 1
põÂsm. c), d) nebo e) a uÂdaje o cestovnõÂch dokla-
dech, ktereÂ byly orgaÂnem vydaÂvajõÂcõÂho staÂtu pro-
hlaÂsÏeny za neplatneÂ.

(2) Policie je opraÂvneÏna provozovat dalsÏõÂ infor-
macÏnõÂ systeÂmy, pokud je jejich provozovaÂnõÂ nezbytnou
podmõÂnkou plneÏnõÂ uÂkoluÊ podle tohoto zaÂkona.
V teÏchto informacÏnõÂch systeÂmech mohou byÂt obsazÏeny
toliko uÂdaje zõÂskaneÂ prÏi plneÏnõÂ uÂkolu, v duÊ sledku jehozÏ
plneÏnõÂ byl informacÏnõÂ systeÂm zrÏõÂzen.

(3) InformacÏnõÂ systeÂmy vedeneÂ policiõÂ podle to-
hoto zaÂkona obsahujõÂ uÂdaje o cizincõÂch a dalsÏõÂch oso-

baÂch v rozsahu uÂdajuÊ uvaÂdeÏnyÂch v zÏaÂdosti o võÂzum
nebo v rozsahu uÂdajuÊ uvaÂdeÏnyÂch v ostatnõÂch tiskopi-
sech vyplnÏ ovanyÂch podle tohoto zaÂkona anebo uÂdajuÊ
zõÂskanyÂch v rÏõÂzenõÂ podle tohoto zaÂkona. JmeÂno a prÏõÂ-
jmenõÂ a ostatnõÂ jmeÂna cizince se v informacÏnõÂm systeÂ-
mu mohou uchovaÂvat v podobeÏ vznikleÂ prÏepisem, prÏe-
chyÂlenõÂm nebo doslovnyÂm prÏepisem po põÂsmenech
jmeÂna a prÏõÂjmenõÂ uvedeneÂho v cestovnõÂm dokladu to-
hoto cizince.

(4) UÂ daje z informacÏnõÂch systeÂmuÊ vedenyÂch poli-
ciõÂ podle tohoto zaÂkona lze sdruzÏovat s uÂdaji jinyÂch
informacÏnõÂch systeÂmuÊ vedenyÂch podle zvlaÂsÏtnõÂch praÂv-
nõÂch prÏedpisuÊ , pokud je to nezbytneÂ pro plneÏnõÂ uÂkoluÊ
ulozÏenyÂch tõÂmto zaÂkonem.

(5) Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ vede infor-
macÏnõÂ systeÂm

a) uÂdajuÊ v rozsahu zÏaÂdosti o udeÏlenõÂ võÂza,

b) vydanyÂch cestovnõÂch dokladuÊ a udeÏlenyÂch võÂz.

§ 159

(1) ZÏ adateli lze, pokud nenõÂ daÂle stanoveno jinak,
z informacÏnõÂho systeÂmu poskytnout pouze uÂdaje, ktereÂ
potrÏebuje k plneÏnõÂ uÂkoluÊ stanovenyÂch zaÂkonem v roz-
sahu prÏõÂjmenõÂ, jmeÂno, rodneÂ prÏõÂjmenõÂ, datum a mõÂsto
narozenõÂ, staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ, rodneÂ cÏõÂslo, mõÂsto a druh
pobytu na uÂzemõÂ. Tento rozsah lze rozsÏõÂrÏit, pokud je
to podmõÂnkou splneÏnõÂ uÂkoluÊ podle zaÂkona a pozÏado-
vaneÂ uÂdaje nelze zõÂskat jinyÂm zpuÊ sobem. Takto zõÂskaneÂ
uÂdaje neopravnÏ ujõÂ k jejich shromazÏd'ovaÂnõÂ, prÏedaÂvaÂnõÂ
a vyuzÏõÂvaÂnõÂ nad raÂmec stanovenyÂch opraÂvneÏnõÂ ve
smyslu zvlaÂsÏtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ .

(2) Cizinci lze na zÏaÂdost podle zvlaÂsÏtnõÂho praÂv-
nõÂho prÏedpisu23) sdeÏlit uÂdaje v rozsahu uvedeneÂm v od-
stavci 1.

(3) Policie prÏedaÂ uÂdaje z informacÏnõÂho systeÂmu
vztahujõÂcõÂ se k cizincuÊ m s povolenõÂm k pobytu a cizin-
cuÊ m, kterÏõÂ na uÂzemõÂ pobyÂvajõÂ na dlouhodobaÂ võÂza, do
10 dnuÊ ode dne jejich zõÂskaÂnõÂ ministerstvu.

(4) UÂ daje z informacÏnõÂch systeÂmuÊ vedenyÂch po-
dle § 158 se poskytujõÂ staÂtnõÂm orgaÂnuÊ m, pokud je po-
trÏebujõÂ k plneÏnõÂ svyÂch uÂkoluÊ .

§ 160

(1) UÂ daje v informacÏnõÂch systeÂmech podle § 158
mohou byÂt uchovaÂvaÂny v põÂsemneÂ formeÏ, na technic-
kyÂch nosicÏõÂch dat nebo zpuÊ sobem kombinujõÂcõÂm uve-
deneÂ formy a ve stejneÂ formeÏ i prÏenaÂsÏeny.

(2) UÂ daje evidovaneÂ technickyÂmi nosicÏi dat se
uchovaÂvajõÂ po dobu

a) 20 let od doby ukoncÏenõÂ pobytu cizince na uÂzemõÂ,
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jde-li o trvalyÂ pobyt nebo pobyt na võÂzum, nebo
ode dne nabytõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky,

b) 10 let od uplynutõÂ lhuÊ ty, po kterou byl cizinec
zarÏazen do evidence nezÏaÂdoucõÂch osob,

c) 10 let od vzniku evidencÏnõÂ skutecÏnosti, jednaÂ-li se
o informaci tyÂkajõÂcõÂ se ztraÂty nebo odcizenõÂ ces-
tovnõÂch dokladuÊ uvedenyÂch v § 108 a o cestovnõÂch
dokladech uvedenyÂch v § 108 odst. 1 põÂsm. a) a b),
ktereÂ byly orgaÂny vydaÂvajõÂcõÂho staÂtu prohlaÂsÏeny
za neplatneÂ,

d) 5 let od uplynutõÂ doby platnosti cizineckeÂho pasu,
cestovnõÂho pruÊ kazu totozÏnosti nebo cestovnõÂho
dokladu podle § 108 odst. 1 põÂsm. e), nebo

e) 5 let od vzniku skutecÏnosti podleÂhajõÂcõÂ evidovaÂnõÂ
v ostatnõÂch prÏõÂpadech.

(3) UÂ daje evidovaneÂ v põÂsemneÂ formeÏ se uchovaÂ-
vajõÂ po dobu

a) 10 let od doby ukoncÏenõÂ pobytu cizince na uÂzemõÂ,
jde-li o trvalyÂ pobyt nebo pobyt na võÂzum, nebo
ode dne nabytõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky,

b) 5 let od uplynutõÂ lhuÊ ty, po kterou byl cizinec za-
rÏazen do evidence nezÏaÂdoucõÂch osob,

c) 5 let od uplynutõÂ doby platnosti cizineckeÂho pasu,
cestovnõÂho pruÊ kazu totozÏnosti nebo cestovnõÂho
dokladu podle § 108 odst. 1 põÂsm. e), nebo

d) 5 let od vzniku skutecÏnosti podleÂhajõÂcõÂ evidovaÂnõÂ
v ostatnõÂch prÏõÂpadech.

(4) TvorÏõÂ-li evidencÏnõÂ informaci k cizinci uÂdaje
sdruzÏeneÂ ve smyslu § 158 odst. 4, je doba uchovaÂnõÂ
kompletnõÂ informace totozÏnaÂ s nejdelsÏõÂ dobou stano-
venou pro jednu z cÏaÂstõÂ sdruzÏeneÂ informace.

(5) Doba uchovaÂnõÂ informacõÂ evidovanyÂch v infor-
macÏnõÂch systeÂmech podle § 158 odst. 2 nesmõÂ prÏesaÂh-
nout dobu 30 let.

(6) Uplyne-li doba stanovenaÂ v odstavcõÂch 2, 3, 4
nebo 5, policie uÂdaj znicÏõÂ, nestanovõÂ-li zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ
prÏedpis jinak.24)

HLAVA XVI

PUÊ SOBNOST POLICIE

A MINISTERSTVA ZAHRANICÏ NIÂCH VEÏ CIÂ

A OPRAÂVNEÏ NIÂ POLICIE

§ 161

PuÊ sobnost policie

(1) Policie vykonaÂvaÂ staÂtnõÂ spraÂvu v oblasti

vstupu a pobytu cizincuÊ na uÂzemõÂ a jejich vycestovaÂnõÂ
z tohoto uÂzemõÂ, pokud nenõÂ daÂle stanoveno jinak.

(2) MõÂstnõÂ prÏõÂslusÏnost policie se stanovõÂ podle
mõÂsta hlaÂsÏeneÂho pobytu cizince nebo podle mõÂsta,
kde cizinec, kteryÂ nemusõÂ hlaÂsit pobyt, pobyÂvaÂ.

(3) UÂ tvary policie prÏõÂslusÏneÂ k provaÂdeÏnõÂ tohoto
zaÂkona jsou

a) PolicejnõÂ prezidium CÏ eskeÂ republiky,

b) rÏeditelstvõÂ sluzÏby cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie
PolicejnõÂho prezidia CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen
¹rÏeditelstvõÂ sluzÏby cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ poli-
cieª),

c) odbory cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie a jejich dis-
lokovanaÂ pracovisÏteÏ, kteryÂmi jsou

1. oddeÏlenõÂ cizineckeÂ policie dislokovaneÂ v okrese,
2. referaÂty cizineckeÂ policie na hranicÏnõÂch prÏecho-

dech (daÂle jen ¹referaÂty cizineckeÂ policieª) a od-
bor cizineckeÂ policie Praha-RuzyneÏ,

d) oddeÏlenõÂ pohranicÏnõÂ policie.

§ 162

PolicejnõÂ prezidium CÏ eskeÂ republiky

PolicejnõÂ prezidium CÏ eskeÂ republiky

a) rozhoduje ve spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ o odvolaÂnõÂ proti za-
mõÂtnutõÂ zÏaÂdosti o zrusÏenõÂ platnosti rozhodnutõÂ
o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ,

b) provaÂdõÂ dozor nad dodrzÏovaÂnõÂm praÂvnõÂch prÏed-
pisuÊ prÏi zajisÏteÏnõÂ cizince a kontrolu nad zajisÏteÏ-
nõÂm,

c) zrÏizuje a rusÏõÂ zarÏõÂzenõÂ.

§ 163

RÏ editelstvõÂ sluzÏby cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie

RÏ editelstvõÂ sluzÏby cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie

a) zabezpecÏuje plneÏnõÂ zaÂvazkuÊ vyplyÂvajõÂcõÂch z mezi-
naÂrodnõÂ smlouvy,

b) provaÂdõÂ pobytovou kontrolu,

c) rÏõÂdõÂ a kontroluje cÏinnost odboruÊ cizineckeÂ a pohra-
nicÏnõÂ policie a jejich dislokovanaÂ pracovisÏteÏ,

d) provozuje zarÏõÂzenõÂ,

e) provaÂdõÂ eskortnõÂ cÏinnost v souvislosti s vyhosÏt'ovaÂ-
nõÂm cizincuÊ nebo v souvislosti s policejnõÂm pruÊ -
vozem cizincuÊ prÏes uÂzemõÂ,

f) porÏizuje obrazoveÂ zaÂznamy a snõÂmaÂ daktylosko-
pickeÂ otisky v souvislosti se zajisÏteÏnõÂm za uÂcÏelem
spraÂvnõÂho vyhosÏteÏnõÂ, zjisÏt'ovaÂnõÂ totozÏnosti cizince
nebo plneÏnõÂ zaÂvazku vyplyÂvajõÂcõÂho z mezinaÂrodnõÂ
smlouvy,

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 326 / 1999CÏ aÂstka 106 Strana 7437

24) ZaÂkon cÏ. 97/1974 Sb., o archivnictvõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 343/1992 Sb.



g) rozhoduje ve spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ o

1. odvolaÂnõÂ proti rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏ-
teÏnõÂ cizince z uÂzemõÂ,

2. odvolaÂnõÂ proti zamõÂtnutõÂ zÏaÂdosti o vydaÂnõÂ po-
volenõÂ k pobytu, odvolaÂnõÂ proti zamõÂtnutõÂ zÏaÂ-
dosti o prodlouzÏenõÂ doby platnosti pruÊ kazu
o povolenõÂ k pobytu a odvolaÂnõÂ proti zrusÏenõÂ
platnosti povolenõÂ k pobytu,

3. odvolaÂnõÂ proti zamõÂtnutõÂ zÏaÂdosti o prodlouzÏenõÂ
doby platnosti nebo doby pobytu na võÂzum
k pobytu nad 90 dnuÊ a zrusÏenõÂ doby platnosti
võÂza nad 90 dnuÊ ,

4. odvolaÂnõÂ proti zamõÂtnutõÂ zÏaÂdosti o vydaÂnõÂ cizi-
neckeÂho pasu, cestovnõÂho pruÊ kazu totozÏnosti
nebo cestovnõÂho dokladu podle § 108 odst. 1
põÂsm. e), odvolaÂnõÂ proti zamõÂtnutõÂ zÏaÂdosti
o prodlouzÏenõÂ cÏi provedenõÂ zmeÏny v teÏchto do-
kladech nebo odvolaÂnõÂ proti odneÏtõÂ teÏchto do-
kladuÊ ,

5. odvolaÂnõÂ proti rozhodnutõÂ ve veÏcech prÏestupkuÊ
a spraÂvnõÂch deliktuÊ podle tohoto zaÂkona,

6. zÏaÂdosti o zrusÏenõÂ platnosti rozhodnutõÂ o spraÂv-
nõÂm vyhosÏteÏnõÂ,

h) rozhoduje o oznacÏenõÂ osoby za nezÏaÂdoucõÂ, jejõÂm
zarÏazenõÂ do evidence nezÏaÂdoucõÂch osob a vyrÏazenõÂ
z teÂto evidence,

i) provozuje informacÏnõÂ systeÂmy podle § 158 odst. 1
v rozsahu sveÂ puÊ sobnosti,

j) zabezpecÏuje cestovnõÂ a prÏepravnõÂ doklady (le-
tenky, jõÂzdenky apod.) a udeÏluje vyÂjezdnõÂ võÂzum
pro cizince vyhosÏt'ovaneÂho z uÂzemõÂ,

k) vyzÏaduje opis z evidence RejstrÏõÂku trestuÊ ,

l) rozhoduje o udeÏlenõÂ võÂza nebo povolenõÂ vstupu na
uÂzemõÂ podle § 122.

§ 164

Odbor cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie

(1) Odbor cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie

a) zabezpecÏuje plneÏnõÂ zaÂvazkuÊ vyplyÂvajõÂcõÂch z mezi-
naÂrodnõÂ smlouvy,

b) provaÂdõÂ pobytovou kontrolu,

c) rozhoduje o odeprÏenõÂ vstupu cizince na uÂzemõÂ,

d) rozhoduje o odeprÏenõÂ vycestovaÂnõÂ z uÂzemõÂ,

e) rozhoduje o udeÏlenõÂ, prodluzÏovaÂnõÂ doby pobytu
a zrusÏenõÂ platnosti võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ , võÂza
za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany a võÂza za uÂcÏelem
strpeÏnõÂ pobytu v rozsahu vymezeneÂm tõÂmto zaÂko-
nem, rozhoduje o udeÏlenõÂ pruÊ jezdnõÂho võÂza podle
§ 22 odst. 4, võÂza k pobytu do 90 dnuÊ podle § 7
odst. 1 põÂsm. a) a § 26 odst. 5 a vyÂjezdnõÂho võÂza
a rozhoduje o prodlouzÏenõÂ doby pobytu nebo
zrusÏenõÂ platnosti võÂza k pobytu do 90 dnuÊ ,

f) rozhoduje o vydaÂnõÂ povolenõÂ k pobytu nebo zru-
sÏenõÂ platnosti povolenõÂ k pobytu,

g) rozhoduje o prodlouzÏenõÂ doby platnosti pruÊ kazu
o povolenõÂ k pobytu,

h) provaÂdõÂ zadrzÏenõÂ cestovnõÂho dokladu podle § 117
odst. 1,

i) rozhoduje o vydaÂnõÂ a odneÏtõÂ cizineckeÂho pasu
a cestovnõÂho pruÊ kazu totozÏnosti, prodluzÏovaÂnõÂ
doby jejich platnosti a provaÂdõÂ zmeÏny,

j) rozhoduje o prÏestupcõÂch a spraÂvnõÂch deliktech po-
dle tohoto zaÂkona,

k) oveÏrÏuje pozvaÂnõÂ,

l) vymaÂhaÂ uÂhradu naÂkladuÊ spojenyÂch se spraÂvnõÂm
vyhosÏteÏnõÂm,

m) provozuje informacÏnõÂ systeÂmy podle § 158 odst. 1
v rozsahu sveÂ puÊ sobnosti,

n) plnõÂ funkci ohlasÏovacõÂho orgaÂnu v rozsahu vyme-
zeneÂm tõÂmto zaÂkonem,

o) provaÂdõÂ eskortnõÂ cÏinnost v souvislosti s vyhosÏt'ovaÂ-
nõÂm cizincuÊ nebo v souvislosti s policejnõÂm pruÊ -
vozem cizincuÊ prÏes uÂzemõÂ,

p) provaÂdõÂ hranicÏnõÂ kontrolu,

r) vyzÏaduje opis z evidence RejstrÏõÂku trestuÊ ,

s) porÏizuje obrazoveÂ zaÂznamy a snõÂmaÂ daktylosko-
pickeÂ otisky v souvislosti s prohlaÂsÏenõÂm võÂza za
neplatneÂ, spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂm, zajisÏteÏnõÂm cizince
za uÂcÏelem spraÂvnõÂho vyhosÏteÏnõÂ, zjisÏt'ovaÂnõÂm totozÏ-
nosti nebo plneÏnõÂ zaÂvazku vyplyÂvajõÂcõÂho z mezi-
naÂrodnõÂ smlouvy anebo v souvislosti s poskytnu-
tõÂm docÏasneÂ ochrany,

t) rozhoduje o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ cizincuÊ ,

u) vydaÂvaÂ potvrzenõÂ o opraÂvneÏnõÂ k trvaleÂmu pobytu
na uÂzemõÂ,

v) oveÏrÏuje potvrzenõÂ podle § 92 põÂsm. a),

w) vydaÂvaÂ potvrzenõÂ o zadrzÏenõÂ cestovnõÂho dokladu
podle § 117,

x) rozhoduje o zajisÏteÏnõÂ cizince za uÂcÏelem spraÂvnõÂho
vyhosÏteÏnõÂ, za uÂcÏelem zjisÏteÏnõÂ totozÏnosti nebo za
uÂcÏelem plneÏnõÂ zaÂvazkuÊ vyplyÂvajõÂcõÂch z mezinaÂ-
rodnõÂ smlouvy.

(2) OddeÏlenõÂ cizineckeÂ policie dislokovaneÂ
v okrese je prÏõÂslusÏneÂ k plneÏnõÂ uÂkoluÊ podle odstavce 1
põÂsm. a), b), f) azÏ o) a r) azÏ x). Toto oddeÏlenõÂ daÂle
rozhoduje o prodlouzÏenõÂ doby pobytu na võÂzum k po-
bytu do 90 dnuÊ a o zrusÏenõÂ platnosti tohoto võÂza
a o udeÏlenõÂ, prodlouzÏenõÂ doby pobytu a zrusÏenõÂ plat-
nosti

a) võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ ,

b) võÂza za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany,

c) võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu,

d) vyÂjezdnõÂho võÂza.

(3) ReferaÂty cizineckeÂ policie a odbor cizineckeÂ
policie Praha-RuzyneÏ jsou prÏõÂslusÏneÂ k plneÏnõÂ uÂkoluÊ
podle odstavce 1 põÂsm. a), c), d), h), j), m), o), p), s),
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t), w) a x). DaÂle rozhodujõÂ o udeÏlenõÂ pruÊ jezdnõÂho võÂza
podle § 22 odst. 4, võÂza do 90 dnuÊ podle § 7 odst. 1
põÂsm. a) a podle § 26 odst. 5, vyÂjezdnõÂho võÂza, o zrusÏenõÂ
platnosti vsÏech druhuÊ võÂz s vyÂjimkou letisÏtnõÂho võÂza
a o uznaÂnõÂ verÏejneÂ listiny podle § 108 odst. 1 põÂsm. b)
za cestovnõÂ doklad.

§ 165

OddeÏlenõÂ pohranicÏnõÂ policie

OddeÏlenõÂ pohranicÏnõÂ policie

a) zabezpecÏuje ochranu staÂtnõÂch hranic CÏ eskeÂ repu-
bliky,

b) kontroluje a dohlõÂzÏõÂ nad dodrzÏovaÂnõÂm podmõÂnek
pro prÏekracÏovaÂnõÂ staÂtnõÂch hranic mimo hranicÏnõÂ
prÏechody v rozsahu stanoveneÂm v seznamu podle
§ 182 odst. 2,

c) zabezpecÏuje plneÏnõÂ zaÂvazkuÊ vyplyÂvajõÂcõÂch z mezi-
naÂrodnõÂ smlouvy,

d) projednaÂvaÂ prÏestupky podle tohoto zaÂkona,
e) provaÂdõÂ zadrzÏenõÂ cizineckeÂho pasu nebo cestovnõÂ-

ho pruÊ kazu totozÏnosti,
f) provaÂdõÂ pobytovou kontrolu a hranicÏnõÂ kontrolu.

§ 166

PuÊ sobnost Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

(1) Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ vykonaÂvaÂ
staÂtnõÂ spraÂvu ve veÏcech povolovaÂnõÂ pobytu cizincuÊ na
uÂzemõÂ pozÏõÂvajõÂcõÂch vyÂsad a imunit podle mezinaÂrod-
nõÂho praÂva.

(2) Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ vykonaÂvaÂ
staÂtnõÂ spraÂvu ve veÏcech udeÏlovaÂnõÂ võÂz v rozsahu stano-
veneÂm tõÂmto zaÂkonem prostrÏednictvõÂm zastupitelskeÂho
uÂrÏadu.

§ 167

OpraÂvneÏnõÂ policie

Policie je opraÂvneÏna

a) v rÏõÂzenõÂ podle tohoto zaÂkona vyzÏadovat opis z evi-
dence RejstrÏõÂku trestuÊ ,

b) snõÂmat daktyloskopickeÂ otisky a porÏizovat obra-
zoveÂ zaÂznamy v souvislosti s prohlaÂsÏenõÂm võÂza za
neplatneÂ, rÏõÂzenõÂm o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ, zajisÏteÏ-
nõÂm za uÂcÏelem spraÂvnõÂho vyhosÏteÏnõÂ nebo zjisÏt'ovaÂ-
nõÂm totozÏnosti cizince anebo v souvislosti s po-
skytnutõÂm docÏasneÂ ochrany,

c) prÏi plneÏnõÂ uÂkoluÊ podle tohoto zaÂkona pozÏadovat
vysveÏtlenõÂ souvisejõÂcõÂ s plneÏnõÂm uÂkoluÊ ,

d) provaÂdeÏt pobytovou kontrolu

1. cizince za uÂcÏelem zjisÏteÏnõÂ, zda se na uÂzemõÂ
zdrzÏuje opraÂvneÏneÏ a zda splnÏ uje podmõÂnky po-
bytu na uÂzemõÂ podle tohoto zaÂkona,

2. cizince nebo jinyÂch osob za uÂcÏelem zjisÏteÏnõÂ,
zda dodrzÏujõÂ povinnosti stanoveneÂ tõÂmto zaÂko-
nem,

e) v souvislosti s hranicÏnõÂ nebo pobytovou kontrolou
pozÏadovat po cizinci prokaÂzaÂnõÂ totozÏnosti,

f) vstupovat do ubytovacõÂch zarÏõÂzenõÂ za podmõÂnek
stanovenyÂch tõÂmto zaÂkonem a kontrolovat do-
movnõÂ knihy,

g) provaÂdeÏt osobnõÂ prohlõÂdku a prohlõÂdku veÏcõÂ, po-
kud tak stanovõÂ tento zaÂkon,

h) zapsat do cestovnõÂho dokladu, zÏe cizinci bylo ulo-
zÏeno rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ.

HLAVA XVII

SPRAÂVNIÂ RÏ IÂZENIÂ A SOUDNIÂ PRÏ EZKUM

SpraÂvnõÂ rÏ õÂzenõÂ

§ 168

SpraÂvnõÂ rÏaÂd se nevztahuje na rÏõÂzenõÂ podle § 4
odst. 2 põÂsm. b), § 7 odst. 1, § 9, 10, 11, § 19 odst. 1,
§ 20, 22, 24, 26, 29, 30, § 34 odst. 1 põÂsm. c), § 35, 36,
§ 39 odst. 4, § 40, 42, § 43 odst. 2, § 44 odst. 2 põÂsm. b)
a c), § 49, 50, 61, 75, 92, § 122 odst. 1 a 2, § 124, § 154
odst. 2, § 155 odst. 1 a § 180.

§ 169

Odchylky od spraÂvnõÂho rÏaÂdu

(1) RozhodnutõÂ, ktereÂ se ve lhuÊ teÏ do 180 dnuÊ ne-
podarÏõÂ dorucÏit do vlastnõÂch rukou uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ, se
dorucÏõÂ vyveÏsÏenõÂm na uÂrÏednõÂ desce zastupitelskeÂho
uÂrÏadu po dobu 15 dnuÊ , jde-li o rozhodnutõÂ tohoto
uÂrÏadu.

(2) Pokud se zÏaÂdosti cizince o prodlouzÏenõÂ doby
pobytu na uÂzemõÂ na võÂzum k pobytu nad 90 dnuÊ anebo
prodlouzÏenõÂ doby platnosti tohoto võÂza, vydaÂnõÂ povo-
lenõÂ k pobytu, vydaÂnõÂ nebo prodlouzÏenõÂ doby platnosti
cizineckeÂho pasu nebo cestovnõÂho pruÊ kazu totozÏnosti
v plneÂm rozsahu vyhovõÂ, nepostupuje se podle § 47
spraÂvnõÂho rÏaÂdu. PrÏevzetõÂm povolenõÂ k pobytu, cizinec-
keÂho pasu, cestovnõÂho pruÊ kazu totozÏnosti nebo uÂrÏednõÂ
listiny, ve ktereÂ bylo provedeno prodlouzÏenõÂ podle
prÏedchozõÂ veÏty, se rozhodnutõÂ staÂvaÂ pravomocnyÂm.

(3) ZÏ aÂdost o vydaÂnõÂ povolenõÂ k pobytu se vyrÏõÂdõÂ
ve lhuÊ teÏ 180 dnuÊ ode dne podaÂnõÂ zÏaÂdosti.

(4) Cizinec je povinen se na vyzvaÂnõÂ uÂcÏastnit
osobneÏ rÏõÂzenõÂ.

(5) RÏ õÂzenõÂ se vede v cÏeskeÂm jazyce; nenõÂ-li listina
v tomto jazyce, je cizinec povinen k zÏaÂdosti prÏilozÏit
tlumocÏnõÂkem oveÏrÏenyÂ prÏeklad.25)

(6) OdvolaÂnõÂ proti rozhodnutõÂ o odneÏtõÂ cizinec-
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keÂho pasu, cestovnõÂho pruÊ kazu totozÏnosti nebo cestov-
nõÂho dokladu podle § 108 odst. 1 põÂsm. e) nemaÂ od-
kladnyÂ uÂcÏinek.

(7) O spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ rozhodne policie do
7 dnuÊ od zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ; nemuÊ zÏe-li policie v teÂto lhuÊ teÏ
rozhodnout, je povinna o tom uÂcÏastnõÂka rÏõÂzenõÂ s uvede-
nõÂm duÊ voduÊ uveÏdomit.

(8) Proti rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ lze
podat odvolaÂnõÂ do 5 dnuÊ ode dne oznaÂmenõÂ tohoto
rozhodnutõÂ.

(9) Policie zastavõÂ rÏõÂzenõÂ, jestlizÏe cizinec

a) po prÏerusÏenõÂ rÏõÂzenõÂ zahaÂjeneÂho na zÏaÂdost cizince
ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ neodstranõÂ nedostatky podaÂnõÂ,

b) ve lhuÊ teÏ podle § 76 neprÏevezme povolenõÂ k pobytu,
pokud v teÂto lhuÊ teÏ policii nesdeÏlõÂ, zÏe prÏevzetõÂ
braÂnõÂ duÊ vody nezaÂvisleÂ na jeho vuÊ li,

c) kteryÂ podal zÏaÂdost z uÂzemõÂ, neprÏevezme povolenõÂ
k pobytu ve lhuÊ teÏ do 30 dnuÊ ode dne vyrozumeÏnõÂ,
pokud v teÂto lhuÊ teÏ policii nesdeÏlõÂ, zÏe prÏevzetõÂ
braÂnõÂ duÊ vody nezaÂvisleÂ na jeho vuÊ li, anebo

d) kteryÂ podal zÏaÂdost o povolenõÂ k pobytu podle § 66
nebo § 67, nesplnõÂ podmõÂnku neprÏetrzÏiteÂho pobytu
na uÂzemõÂ nebo tato zÏaÂdost je podaÂna v dobeÏ po
ukoncÏenõÂ pobytu na võÂzum k pobytu nad 90 dnuÊ .

(10) V rozsahu podle cÏaÂsti cÏtvrteÂ oddõÂluÊ 2 azÏ 4
spraÂvnõÂho rÏaÂdu prÏezkoumaÂvaÂ rozhodnutõÂ

a) PolicejnõÂho prezidia CÏ eskeÂ republiky minister-
stvo,

b) rÏeditelstvõÂ sluzÏby cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie
PolicejnõÂ prezidium CÏ eskeÂ republiky,

c) ostatnõÂch uÂtvaruÊ policie uvedenyÂch v § 164 a 165
rÏeditelstvõÂ sluzÏby cizineckeÂ a pohranicÏnõÂ policie.

(11) ZÏ aÂdost o prodlouzÏenõÂ doby pobytu na võÂzum
k pobytu nad 90 dnuÊ nebo zÏaÂdost o prodlouzÏenõÂ doby
platnosti tohoto võÂza policie vyrÏõÂdõÂ ve lhuÊ teÏ do 14 dnuÊ .

§ 170

(1) ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ võÂza, s vyÂjimkou diplomatic-
keÂho võÂza nebo zvlaÂsÏtnõÂho võÂza, prodlouzÏenõÂ doby po-
bytu na uÂzemõÂ na kraÂtkodobeÂ võÂzum nebo doby plat-
nosti võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu anebo võÂza za uÂcÏe-
lem docÏasneÂ ochrany je cizinec povinen podat osobneÏ.
ZastupitelskyÂ uÂrÏad muÊ zÏe v oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech
od povinnosti podle prÏedchozõÂ veÏty upustit.

(2) ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ pruÊ jezdnõÂho võÂza, vyÂjezdnõÂho
võÂza, võÂza za uÂcÏelem poskytnutõÂ docÏasneÂ ochrany nebo
võÂza k pobytu do 90 dnuÊ podle § 26 odst. 5 policie
vyrÏõÂdõÂ bez zbytecÏneÂho odkladu.

(3) ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ võÂza k pobytu do 90 dnuÊ ,

letisÏtnõÂho võÂza a pruÊ jezdnõÂho võÂza vyrÏõÂdõÂ zastupitelskyÂ
uÂrÏad ve lhuÊ teÏ do 30 dnuÊ ode dne podaÂnõÂ zÏaÂdosti.

(4) ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ po-
bytu podle § 35 odst. 1 põÂsm. a) vyrÏõÂdõÂ policie ve lhuÊ teÏ
do 30 dnuÊ ode dne podaÂnõÂ zÏaÂdosti.

(5) ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ diplomatickeÂho võÂza nebo
zvlaÂsÏtnõÂho võÂza vyrÏõÂdõÂ Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ
nebo zastupitelskyÂ uÂrÏad do 60 dnuÊ ode dne podaÂnõÂ
zÏaÂdosti.

(6) ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ
policie vyrÏõÂdõÂ ve lhuÊ teÏ do 180 dnuÊ ode dne podaÂnõÂ zÏaÂ-
dosti. ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ za
uÂcÏelem studia vyrÏõÂdõÂ policie ve lhuÊ teÏ do 30 dnuÊ ode dne
podaÂnõÂ zÏaÂdosti.

(7) ZÏ aÂdost o prodlouzÏenõÂ pobytu na uÂzemõÂ na võÂ-
zum k pobytu do 90 dnuÊ a na võÂzum za uÂcÏelem docÏasneÂ
ochrany policie vyrÏõÂdõÂ ve lhuÊ teÏ do 7 dnuÊ ode dne po-
daÂnõÂ zÏaÂdosti; zÏaÂdost o prodlouzÏenõÂ pobytu na uÂzemõÂ na
võÂzum za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu vyrÏõÂdõÂ policie do
30 dnuÊ .

(8) RÏ õÂzenõÂ prÏed policiõÂ se vede v cÏeskeÂm jazyce;
nenõÂ-li listina v tomto jazyce, je cizinec povinen k zÏaÂ-
dosti prÏilozÏit tlumocÏnõÂkem oveÏrÏenyÂ prÏeklad.25)

(9) Po ukoncÏenõÂ rÏõÂzenõÂ se võÂzum vyznacÏõÂ do ces-
tovnõÂho dokladu nebo do jineÂho dokladu za podmõÂnek
stanovenyÂch tõÂmto zaÂkonem nebo se zÏadateli prÏi podaÂ-
nõÂ zÏaÂdosti na policii sdeÏlõÂ, zÏe se jeho zÏaÂdosti nevyho-
vuje, anebo prÏi podaÂnõÂ zÏaÂdosti v zahranicÏõÂ mu zastupi-
telskyÂ uÂrÏad vraÂtõÂ cestovnõÂ doklad.

SoudnõÂ prÏ ezkum

§ 171

Z prÏezkoumaÂnõÂ soudem jsou vyloucÏena

a) rozhodnutõÂ o neudeÏlenõÂ võÂza,

b) rozhodnutõÂ o odeprÏenõÂ vstupu,

c) rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ, pokud se prÏed
zahaÂjenõÂm rÏõÂzenõÂ o tomto vyhosÏteÏnõÂ zdrzÏoval cizi-
nec na uÂzemõÂ nebo v tranzitnõÂm prostoru mezi-
naÂrodnõÂho letisÏteÏ neopraÂvneÏneÏ,

d) rozhodnutõÂ o ukoncÏenõÂ pobytu, pokud se cizinec
prÏed zahaÂjenõÂm rÏõÂzenõÂ o ukoncÏenõÂ pobytu zdrzÏo-
val na uÂzemõÂ nebo v tranzitnõÂm prostoru mezinaÂ-
rodnõÂho letisÏteÏ neopraÂvneÏneÏ.

§ 172

ZÏ aloba

(1) ZÏ aloba proti spraÂvnõÂmu rozhodnutõÂ26) musõÂ
byÂt podaÂna do 30 dnuÊ od dorucÏenõÂ rozhodnutõÂ spraÂv-
nõÂho orgaÂnu v poslednõÂm stupni nebo ode dne sdeÏlenõÂ
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jineÂho rozhodnutõÂ spraÂvnõÂho orgaÂnu, pokud nenõÂ daÂle
stanoveno jinak. ZmesÏkaÂnõÂ lhuÊ ty nelze prominout.

(2) ZÏ aloba proti spraÂvnõÂmu rozhodnutõÂ o vyhosÏ-
teÏnõÂ musõÂ byÂt podaÂna do 10 dnuÊ od dorucÏenõÂ rozhod-
nutõÂ spraÂvnõÂho orgaÂnu v poslednõÂm stupni. ZmesÏkaÂnõÂ
lhuÊ ty nelze prominout.

(3) ZÏ aloba proti rozhodnutõÂ o vyhosÏteÏnõÂ cizince
maÂ odkladnyÂ uÂcÏinek na vykonatelnost rozhodnutõÂ.

(4) OdkladnyÂm uÂcÏinkem zÏaloby proti rozhodnutõÂ
o vyhosÏteÏnõÂ nejsou dotcÏena ustanovenõÂ upravujõÂcõÂ pro-
dluzÏovaÂnõÂ doby platnosti võÂz, doby pobytu na uÂzemõÂ
na võÂzum nebo prodluzÏovaÂnõÂ doby platnosti pruÊ kazu
o povolenõÂ k pobytu.

HLAVA XVIII

SPOLECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 173

Cizinec, kteryÂ trvale pobyÂvaÂ na uÂzemõÂ, je opraÂv-
neÏn vstupovat na uÂzemõÂ, pobyÂvat na neÏm a vycestovat
z tohoto uÂzemõÂ bez võÂza.

§ 174

TrestnõÂ zachovalost

(1) Za trestneÏ zachovaleÂho se pro uÂcÏely tohoto
zaÂkona povazÏuje cizinec, kteryÂ nemaÂ

a) ve vyÂpisu z evidence RejstrÏõÂku trestuÊ zaÂznam, zÏe
byl pravomocneÏ odsouzen za spaÂchaÂnõÂ trestneÂho
cÏinu,

b) v dokladu cizõÂho staÂtu obdobneÂm vyÂpisu z evi-
dence RejstrÏõÂku trestuÊ zaÂznam, zÏe byl odsouzen
za jednaÂnõÂ, ktereÂ naplnÏ uje znaky trestneÂho cÏinu.

(2) TrestnõÂ zachovalost se doklaÂdaÂ vyÂpisem z evi-
dence RejstrÏõÂku trestuÊ , kteryÂ nenõÂ starsÏõÂ 6 meÏsõÂcuÊ , nebo
obdobnyÂmi doklady vydanyÂmi staÂtem, jehozÏ je cizinec
obcÏanem, jakozÏ i staÂty, ve kteryÂch se tato osoba zdrzÏo-
vala v poslednõÂch 3 letech neprÏetrzÏiteÏ po dobu delsÏõÂ nezÏ
3 meÏsõÂce.

§ 175

Postup podle mezinaÂrodnõÂ smlouvy

Pokud ustanovenõÂ Parlamentem CÏ eskeÂ republiky
schvaÂleneÂ a vyhlaÂsÏeneÂ mezinaÂrodnõÂ smlouvy stanovõÂ
neÏco jineÂho, nezÏ tento zaÂkon, pouzÏije se mezinaÂrodnõÂ
smlouva.

§ 176

(1) Cizinci se po dobu platnosti võÂza za uÂcÏelem
docÏasneÂ ochrany a po dobu zajisÏteÏnõÂ za uÂcÏelem spraÂv-
nõÂho vyhosÏteÏnõÂ poskytne na uÂzemõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe
v souvislosti s uÂrazem nebo naÂhlyÂm onemocneÏnõÂm, na-
rÏõÂzenou karanteÂnou nebo jinyÂm opatrÏenõÂm v souvislosti
s ochranou verÏejneÂho zdravõÂ.

(2) NaÂklady spojeneÂ s poskytnutõÂm zdravotnõÂ
peÂcÏe podle odstavce 1 a naÂklady spojeneÂ s leÂkarÏskyÂm
uÂkonem podle § 48 nese staÂt.

(3) UÂ hradu naÂkladuÊ podle odstavce 2 vzniklyÂch
zdravotnickeÂmu zarÏõÂzenõÂ zajisÏt'uje ministerstvo z kapi-
toly staÂtnõÂho rozpocÏtu VsÏeobecnaÂ pokladnõÂ spraÂva.

§ 177

TotozÏnost

TotozÏnostõÂ se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona rozumõÂ
prokaÂzaÂnõÂ jmeÂna, prÏõÂjmenõÂ, dne, meÏsõÂce a roku naro-
zenõÂ a staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ nebo poslednõÂho trvaleÂho by-
dlisÏteÏ mimo uÂzemõÂ.

§ 178

ZpuÊ sobilost k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m

Za zpuÊ sobileÂho k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m podle tohoto
zaÂkona, s vyÂjimkou rÏõÂzenõÂ podle § 168, se povazÏuje,
pokud tento zaÂkon nestanovõÂ jinak [§ 87 odst. 5
põÂsm. a) bod 2], cizinec starsÏõÂ 15 let, kteryÂ je schopen
projevit svou vuÊ li a samostatneÏ jednat.

§ 179

PrÏekaÂzÏky vycestovaÂnõÂ

(1) RozhodnutõÂ o ukoncÏenõÂ pobytu nelze vykonat

a) pokud by byl cizinec nucen vycestovat nebo byl
vyhosÏteÏn

1. do staÂtu, kde je ohrozÏen jeho zÏivot nebo svo-
boda z duÊ vodu jeho rasy, naÂbozÏenstvõÂ, naÂrod-
nosti, prÏõÂslusÏnosti k urcÏiteÂ sociaÂlnõÂ skupineÏ
nebo pro politickeÂ prÏesveÏdcÏenõÂ,

2. do staÂtu, kde mu hrozõÂ nebezpecÏõÂ mucÏenõÂ, ne-
lidskeÂho cÏi ponizÏujõÂcõÂho zachaÂzenõÂ nebo trestu
anebo jeho zÏivot je ohrozÏen v duÊ sledku vaÂlecÏ-
neÂho konfliktu, nebo

3. do staÂtu, kteryÂ zÏaÂdaÂ o jeho vydaÂnõÂ pro trestnyÂ
cÏin, za kteryÂ zaÂkon tohoto staÂtu stanovõÂ trest
smrti, anebo

b) jestlizÏe by to bylo v rozporu se zaÂvazkem vyplyÂ-
vajõÂcõÂm z mezinaÂrodnõÂ smlouvy.

(2) UstanovenõÂ prÏedchozõÂho odstavce neplatõÂ,
jestlizÏe cizinec

a) muÊ zÏe vycestovat do jineÂho staÂtu, nebo

b) ohrozÏuje bezpecÏnost staÂtu nebo je odsouzen za
zvlaÂsÏt' zaÂvazÏnyÂ trestnyÂ cÏin anebo je-li to oduÊ vod-
neÏno plneÏnõÂm mezinaÂrodnõÂ smlouvy; v takoveÂm
prÏõÂpadeÏ se cizinci umozÏnõÂ vyhledat si nejdeÂle do
60 dnuÊ prÏijetõÂ v jineÂm staÂteÏ. Pokud tento cizinec
dolozÏõÂ, zÏe nemuÊ zÏe z uÂzemõÂ vycestovat, udeÏlõÂ mu
policie võÂzum za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu.
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§ 180

OveÏrÏenõÂ pozvaÂnõÂ a odeprÏenõÂ tohoto oveÏrÏenõÂ

(1) PozvaÂnõÂ oveÏrÏuje policie na zÏaÂdost fyzickeÂ
nebo praÂvnickeÂ osoby.

(2) ZvoucõÂ fyzickaÂ osoba v pozvaÂnõÂ uvede sveÂ
jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, rodneÂ cÏõÂslo, den, meÏsõÂc a rok narozenõÂ
a mõÂsto pobytu na uÂzemõÂ. ZvoucõÂ praÂvnickaÂ osoba v po-
zvaÂnõÂ daÂle uvede svuÊ j naÂzev, sõÂdlo a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo
a pozvaÂnõÂ opatrÏõÂ svyÂm razõÂtkem a jmeÂnem, prÏõÂjmenõÂm
a uÂrÏedneÏ oveÏrÏenyÂm podpisem opraÂvneÏneÂ osoby (statu-
taÂrnõÂho orgaÂnu).

(3) Policie pozvaÂnõÂ oveÏrÏõÂ do 7 pracovnõÂch dnuÊ ode
dne podaÂnõÂ zÏaÂdosti o oveÏrÏenõÂ pozvaÂnõÂ.

(4) ZvoucõÂ fyzickaÂ osoba je povinna dostavit se na
policii sedmyÂ pracovnõÂ den ode dne podaÂnõÂ zÏaÂdosti
o oveÏrÏenõÂ pozvaÂnõÂ, po dohodeÏ s policiõÂ i drÏõÂve, k vy-
zvednutõÂ oveÏrÏeneÂho pozvaÂnõÂ. ObdobnaÂ povinnost platõÂ
i pro zaÂstupce zvoucõÂ praÂvnickeÂ osoby.

(5) Policie odeprÏe oveÏrÏenõÂ pozvaÂnõÂ

a) jestlizÏe zvanyÂ cizinec je evidovaÂn v evidenci nezÏaÂ-
doucõÂch osob,

b) jestlizÏe zvoucõÂ osoba na pozÏaÂdaÂnõÂ policie nepro-
kaÂzÏe schopnost splnit zaÂvazek podle § 15,

c) jestlizÏe zvoucõÂ osoba porusÏila zaÂvazek podle § 15
nebo povinnost podle § 100, nebo

d) prÏi zjisÏteÏnõÂ duÊ vodu podle § 9 odst. 1 põÂsm. k), l)
nebo n).

(6) Policie v prÏõÂpadeÏ odeprÏenõÂ oveÏrÏenõÂ pozvaÂnõÂ
tuto skutecÏnost zvoucõÂ osobeÏ sdeÏlõÂ prÏi jejõÂm dostavenõÂ
se na policii. Na zÏaÂdost zvoucõÂ osoby tuto skutecÏnost
bez uvedenõÂ duÊ vodu pro odeprÏenõÂ põÂsemneÏ potvrdõÂ.

(7) OveÏrÏenõÂ policie vyznacÏõÂ na pozvaÂnõÂ.

HLAVA XIX

ZMOCNÏ OVACIÂ A PRÏ ECHODNAÂ USTANOVENIÂ

ZmocnÏ ovacõÂ ustanovenõÂ

§ 181

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky muÊ zÏe narÏõÂzenõÂm

a) za podmõÂnky vzaÂjemnosti stanovit, zÏe obcÏan ji-
neÂho staÂtu muÊ zÏe na uÂzemõÂ pobyÂvat bez võÂza po
dobu uvedenou v tomto narÏõÂzenõÂ; v narÏõÂzenõÂ vy-
mezõÂ uÂcÏel pobytu na uÂzemõÂ, kteryÂ nenõÂ podmõÂneÏn
udeÏlenõÂm võÂza,

b) stanovit, zÏe CÏ eskaÂ republika poskytne docÏasnou
ochranu cizincuÊ m a zaÂrovenÏ stanovõÂ

1. staÂty, jejichzÏ obcÏanuÊ m bude udeÏleno võÂzum za
uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany,

2. dobu, po kterou bude docÏasnaÂ ochrana poskyt-
nuta,

3. pocÏty cizincuÊ v rezÏimu docÏasneÂ ochrany,

4. mnozÏstvõÂ peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ poskytnutyÂch
ministerstvu za uÂcÏelem zajisÏteÏnõÂ pobytu cizincuÊ
na uÂzemõÂ v rezÏimu docÏasneÂ ochrany.

§ 182

(1) Ministerstvo praÂvnõÂm prÏedpisem stanovõÂ

a) naÂlezÏitosti fotografie a pocÏet fotografiõÂ vyzÏadova-
nyÂch od cizince podle tohoto zaÂkona,

b) staÂty, jejichzÏ staÂtnõÂ obcÏaneÂ mohou pobyÂvat v tran-
zitnõÂm prostoru mezinaÂrodnõÂho letisÏteÏ na uÂzemõÂ
pouze na zaÂkladeÏ udeÏleneÂho letisÏtnõÂho võÂza.

(2) Ministerstvo vyhlasÏuje seznam hranicÏnõÂch
prÏechoduÊ , jejich provoznõÂ dobu a okruh osob, ktereÂ
na zaÂkladeÏ mezinaÂrodnõÂ smlouvy mohou prÏes hranicÏnõÂ
prÏechod vstoupit na uÂzemõÂ nebo z neÏj vycestovat, uve-
rÏejneÏnõÂm tohoto seznamu vcÏetneÏ jeho zmeÏn ve SbõÂrce
zaÂkonuÊ .

PrÏechodnaÂ ustanovenõÂ

§ 183

(1) SpraÂvnõÂ rÏõÂzenõÂ zahaÂjenaÂ prÏede dnem nabytõÂ
uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona se dokoncÏõÂ podle praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ platnyÂch v dobeÏ zahaÂjenõÂ rÏõÂzenõÂ.

(2) VõÂza udeÏlenaÂ a rozhodnutõÂ ucÏineÏnaÂ prÏede
dnem nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona se povazÏujõÂ za
võÂza a rozhodnutõÂ podle tohoto zaÂkona, pokud nenõÂ
daÂle stanoveno jinak.

(3) TrvalyÂ pobyt povolenyÂ podle dosavadnõÂho
praÂvnõÂho prÏedpisu se povazÏuje za povolenõÂ k pobytu.

(4) Kde jineÂ prÏedpisy hovorÏõÂ o povolenõÂ k pobytu
kraÂtkodobeÂmu nebo dlouhodobeÂmu, rozumõÂ se jõÂm
prÏechodnyÂ pobyt na uÂzemõÂ podle tohoto zaÂkona.

(5) Pobyt na uÂzemõÂ podle dosavadnõÂch praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ se do doby pobytu stanoveneÂ § 66 a 67 ne-
zapocÏõÂtaÂvaÂ.

(6) CestovnõÂ pruÊ kaz totozÏnosti a pruÊ kaz o povo-
lenõÂ k pobytu cizince vydaneÂ podle dosavadnõÂch praÂv-
nõÂch prÏedpisuÊ se povazÏujõÂ za vydaneÂ podle tohoto zaÂ-
kona po dobu platnosti v neÏm vyznacÏenou.

(7) UchovaÂvacõÂ doba põÂsemnyÂch informacõÂ evido-
vanyÂch prÏed uÂcÏinnostõÂ tohoto zaÂkona se rÏõÂdõÂ prÏedpisy
platnyÂmi v dobeÏ jejich zaevidovaÂnõÂ, pokud neprÏesahuje
dobu podle § 160 odst. 5. PrÏesahuje-li vyznacÏenaÂ ucho-
vaÂvacõÂ lhuÊ ta lhuÊ tu podle § 160 odst. 5 nebo nenõÂ-li
u jednotlivyÂch evidovanyÂch spisuÊ uchovaÂvacõÂ lhuÊ ta vy-
znacÏena, provozovatel tyto evidencÏnõÂ materiaÂly po-
soudõÂ z hlediska jejich dalsÏõÂho uchovaÂvaÂnõÂ podle zvlaÂsÏt-
nõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu24) a materiaÂly nemajõÂcõÂ ar-
chivnõÂ hodnotu znicÏõÂ.

(8) VytrÏõÂdeÏnõÂ soucÏasnyÂch evidencÏnõÂch fonduÊ pro-
vede jejich provozovatel ve lhuÊ teÏ do 30 let ode dne
uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona.
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(9) Platnost rozhodnutõÂ o zaÂkazu pobytuÊ ulozÏe-
nyÂch podle dosavadnõÂch prÏedpisuÊ nenõÂ dotcÏena. Pro
uÂcÏely postupu podle § 122 se rozhodnutõÂ podle prÏed-
chozõÂ veÏty povazÏujõÂ za rozhodnutõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏ-
teÏnõÂ.

(10) DosavadnõÂ rozhodnutõÂ vlaÂdy o zrusÏenõÂ võÂ-
zoveÂ povinnosti zuÊ staÂvajõÂ v platnosti po dobu 24 meÏ-
sõÂcuÊ ode dne uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona.

§ 184

Cizinec, kteryÂ ke dni uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona po-
byÂvaÂ na uÂzemõÂ za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany, je povinen
do 30 dnuÊ ode dne uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona podat po-
licii zÏaÂdost o udeÏlenõÂ võÂza za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany.
Pokud v teÂto lhuÊ teÏ zÏaÂdost nepodaÂ, je povinen bez zby-
tecÏneÂho odkladu z uÂzemõÂ vycestovat.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

Novela zaÂkona o Policii
CÏ eskeÂ republiky

§ 185

ZaÂkon cÏ. 283/1991 Sb., o Policii CÏ eskeÂ republiky,
ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 26/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 67/1993 Sb.,
zaÂkona cÏ. 163/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 326/1993 Sb., zaÂkona
cÏ. 82/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 152/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 18/
/1997 Sb., naÂlezu UÂ stavnõÂho soudu cÏ. 186/1997 Sb.,
naÂlezu UÂ stavnõÂho soudu cÏ. 138/1999 Sb., zaÂkona
cÏ. 168/1999 Sb. a zaÂkona cÏ. 325/1999 Sb., se meÏnõÂ takto:

1. V § 2 odst. 2 se ve veÏteÏ druheÂ zrusÏujõÂ slova
¹a pobytu cizincuÊ ª.

2. § 15 vcÏetneÏ poznaÂmky pod cÏarou cÏ. 6) znõÂ:

¹§ 15

(1) Policista je opraÂvneÏn zajistit cizince za uÂcÏelem
jeho prÏedaÂnõÂ orgaÂnu, kteryÂ rozhoduje podle zvlaÂsÏtnõÂho
praÂvnõÂho prÏedpisu o ukoncÏenõÂ pobytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
republiky nebo o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ,6) jestlizÏe

a) se cizinec dopustil jednaÂnõÂ, pro ktereÂ lze pobyt na
uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky ukoncÏit nebo zahaÂjit rÏõÂ-
zenõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ,

b) bylo zahaÂjeno rÏõÂzenõÂ o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ a poli-
cista zjistõÂ duÊ vod pro zajisÏteÏnõÂ cizince podle
zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu,6)

c) cizinec maÂ byÂt podle vykonatelneÂho rozhodnutõÂ
vyhosÏteÏn,

d) je duÊ vod se domnõÂvat, zÏe cizinec neopraÂvneÏneÏ
vstoupil na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky nebo zde ne-
opraÂvneÏneÏ pobyÂvaÂ.

(2) OrgaÂn, kteryÂ rozhoduje o ukoncÏenõÂ pobytu na
uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky nebo o spraÂvnõÂm vyhosÏteÏnõÂ, je
opraÂvneÏn zajistit cizince do doby, nezÏ ucÏinõÂ uÂkony po-
dle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu.6)

(3) ZajisÏteÏnõÂ podle odstavce 1 muÊ zÏe trvat nejdeÂle
24 hodin od okamzÏiku omezenõÂ osobnõÂ svobody. Za-
jisÏteÏnõÂ podle odstavce 2 muÊ zÏe trvat nejdeÂle 48 hodin od
okamzÏiku omezenõÂ osobnõÂ svobody. Je-li orgaÂn, kteryÂ
cizince zajistil podle odstavce 1, shodnyÂ s orgaÂnem
rozhodujõÂcõÂm o ukoncÏenõÂ pobytu nebo spraÂvnõÂm vy-
hosÏteÏnõÂ, lhuÊ ty zajisÏteÏnõÂ se scÏõÂtajõÂ. CelkovaÂ doba zajisÏteÏ-
nõÂ podle odstavcuÊ 1 a 2 nesmõÂ byÂt delsÏõÂ nezÏ 48 hodin od
okamzÏiku omezenõÂ osobnõÂ svobody.

6) ZaÂkon cÏ. 326/1999 Sb., o pobytu cizincuÊ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
republiky a o zmeÏneÏ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ .ª.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

Novela zaÂkona o spraÂvnõÂch poplatcõÂch

§ 186

SpraÂvnõÂ poplatky

PrÏõÂloha k zaÂkonu cÏ. 368/1992 Sb., o spraÂvnõÂch po-
platcõÂch, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 10/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 72/
/1994 Sb., zaÂkona cÏ. 85/1994 Sb., zaÂkona cÏ. 273/1994
Sb., zaÂkona cÏ. 36/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 118/1995 Sb.,
zaÂkona cÏ. 160/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 301/1995 Sb., zaÂkona
cÏ. 151/1997 Sb., zaÂkona cÏ. 305/1997 Sb., zaÂkona cÏ. 149/
/1998 Sb., zaÂkona cÏ. 157/1998 Sb., zaÂkona cÏ. 167/1998
Sb., zaÂkona cÏ. 63/1999 Sb., zaÂkona cÏ. 166/1999 Sb.,
zaÂkona cÏ. 167/1999 Sb. a zaÂkona cÏ. 223/1999 Sb., se
meÏnõÂ takto:
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1. V polozÏce 99 põÂsm. a) se zrusÏujõÂ slova ¹nebo cestovnõÂho pruÊ kazu totozÏnostiª.

2. V polozÏce 99 osvobozenõÂ znõÂ:

¹OsvobozenõÂ:

Od poplatku je osvobozeno vydaÂnõÂ cestovnõÂ prÏõÂlohy deÏtem do 15 let.ª.

3. V polozÏce 99 se doplnÏ uje poznaÂmka, kteraÂ vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹PoznaÂmka:

SpraÂvnõÂ orgaÂn nevybere poplatek za vydaÂnõÂ cestovnõÂho dokladu z moci uÂrÏednõÂ.ª.



4. PolozÏka 100, vcÏetneÏ poznaÂmky znõÂ:

¹PolozÏka 100

a) PovolenõÂ k pobytu cizinci KcÏ 1 000,-

b) PovolenõÂ k pobytu cizinci mladsÏõÂmu 15 let KcÏ 500,-

c) ProdlouzÏenõÂ platnosti pruÊ kazu povolenõÂ k pobytu pro cizince KcÏ 1 000,-

d) ProvedenõÂ zmeÏny v pruÊ kazu povolenõÂ k pobytu pro cizince (za kazÏdou zmeÏnu) KcÏ 300,-

e) VydaÂnõÂ pruÊ kazu povolenõÂ k pobytu pro cizince naÂhradou za pruÊ kaz posÏkozenyÂ,
znicÏenyÂ, ztracenyÂ nebo odcizenyÂ KcÏ 1 000,-

PoznaÂmka:

SpraÂvnõÂ orgaÂn nevybere poplatek za vydaÂnõÂ pruÊ kazu povolenõÂ k pobytu naÂhra-
dou za rozhodnutõÂ o povolenõÂ k pobytu a za vydaÂnõÂ tohoto pruÊ kazu naÂhradou za
potvrzenõÂ o opraÂvneÏnõÂ k trvaleÂmu pobytu.ª.

5. PolozÏka 101, vcÏetneÏ osvobozenõÂ, zmocneÏnõÂ a poznaÂmky znõÂ:

¹PolozÏka 101

a) UdeÏlenõÂ cÏeskeÂho võÂza k pobytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky na hranicÏnõÂm prÏechodu
CÏ eskeÂ republiky KcÏ 1 500,-

b) UdeÏlenõÂ võÂza k pobytu nad 90 dnuÊ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky KcÏ 1 000,-

c) UdeÏlenõÂ pruÊ jezdnõÂho võÂza jednosmeÏrneÂho, vyÂjezdnõÂho võÂza, võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ
pobytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky KcÏ 200,-

d) ProdlouzÏenõÂ doby pobytu na võÂzum k pobytu do 90 dnuÊ udeÏleneÂho na hranicÏnõÂm
prÏechodu CÏ eskeÂ republiky nebo cÏeskyÂm zastupitelskyÂm uÂrÏadem KcÏ 200,-

e) ProdlouzÏenõÂ doby pobytu na võÂzum k pobytu nad 90 dnuÊ , vcÏetneÏ prodlouzÏenõÂ
jeho platnosti KcÏ 1 000,-

f) ProdlouzÏenõÂ platnosti võÂza za uÂcÏelem strpeÏnõÂ pobytu KcÏ 200,-

g) OveÏrÏenõÂ pozvaÂnõÂ cizince do CÏ eskeÂ republiky KcÏ 200,-

OsvobozenõÂ:

Od poplatkuÊ podle teÂto polozÏky je osvobozeno:

a) UdeÏlenõÂ, prodlouzÏenõÂ platnosti nebo doby pobytu na cÏeskeÂ võÂzum z duÊ voduÊ
zdravotnickeÂ pomoci.

b) UdeÏlenõÂ nebo prodlouzÏenõÂ platnosti cÏeskeÂho võÂza cizinci mladsÏõÂmu 15 let. Za
udeÏlenõÂ cÏeskeÂho võÂza se povazÏuje i zapsaÂnõÂ dõÂteÏte mladsÏõÂho 15 let narozeneÂho
na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky do võÂza zaÂkonneÂho zaÂstupce. Od poplatku podle
teÂto polozÏky je osvobozeno i prodlouzÏenõÂ doby pobytu na cÏeskeÂ võÂzum pro
cizince mladsÏõÂho 15 let.

c) UdeÏlenõÂ cÏeskeÂho võÂza na hranicÏnõÂm prÏechodu CÏ eskeÂ republiky cizinci, kteryÂ
pozÏaÂdal o docÏasnou ochranu, a udeÏlenõÂ cÏeskeÂho võÂza opravnÏ ujõÂcõÂho cizince
k pobytu za uÂcÏelem docÏasneÂ ochrany, o ktereÂ pozÏaÂdal na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
republiky, vcÏetneÏ prodlouzÏenõÂ jeho platnosti.

ZmocneÏnõÂ:

1. SpraÂvnõÂ orgaÂn muÊ zÏe od poplatku podle teÂto polozÏky upustit nebo popla-
tek snõÂzÏ it, je-li zachovaÂna vzaÂjemnost.

2. SpraÂvnõÂ orgaÂn muÊ zÏe od poplatku podle teÂto polozÏky upustit, jde-li o udeÏ-
lenõÂ cÏeskeÂho võÂza na hranicÏnõÂm prÏechodu za uÂcÏelem nezbytneÂho pobytu na
uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky prÏi leteckeÂ tranzitnõÂ prÏepraveÏ, prÏi nouzoveÂm prÏistaÂnõÂ
letadla nebo v jinyÂch prÏõÂpadech nouze nezavineÏnyÂch cizincem anebo je-li cizinec
vraÂcen zpeÏt na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky orgaÂny cizõÂho staÂtu.
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PoznaÂmka:

SpraÂvnõÂ orgaÂn vybere poplatek podle põÂsmene e) teÂto polozÏky i v prÏõÂpadeÏ, je-li
prodluzÏovaÂna pouze doba pobytu.

SpraÂvnõÂ orgaÂn nevybere poplatek, pokud provaÂdõÂ zpoplatnÏ ovanyÂ uÂkon podle
teÂto polozÏky z moci uÂrÏednõÂ.ª.

6. PolozÏka 132 bod 1 znõÂ:

¹1. UdeÏlenõÂ

a) VõÂza k pobytu do 90 dnuÊ jednoraÂzoveÂho, pruÊ jezdnõÂho võÂza jednosmeÏrneÂho,
letisÏtnõÂho võÂza jednosmeÏrneÂho KcÏ 800,-

b) VõÂza k pobytu do 90 dnuÊ võÂcenaÂsobneÂho KcÏ 3 000,-

c) VõÂza k pobytu nad 90 dnuÊ KcÏ 1 500,-

d) PruÊ jezdnõÂho võÂza obousmeÏrneÂho, letisÏtnõÂho võÂza obousmeÏrneÂho KcÏ 1 200,-

e) PruÊ jezdnõÂho võÂza bez omezenõÂ pocÏtu cest KcÏ 3 000,-ª.

7. V polozÏce 132 osvobozenõÂ znõÂ:

¹OsvobozenõÂ:

Od poplatkuÊ podle teÂto polozÏky je osvobozeno

± udeÏlenõÂ diplomatickeÂho võÂza nebo zvlaÂsÏtnõÂho võÂza, je-li zachovaÂna
vzaÂjemnost,

± udeÏlenõÂ cÏeskeÂho võÂza vyÂznamnyÂm osobaÂm, osobaÂm mladsÏõÂm 15 let nebo
z duÊ voduÊ zdravotnickeÂ a humanitaÂrnõÂ pomoci,

± udeÏlenõÂ võÂza za uÂcÏelem prÏevzetõÂ povolenõÂ k pobytu,

± udeÏlenõÂ võÂza za uÂcÏelem studia, je-li zachovaÂna vzaÂjemnost.ª.

8. PolozÏka 153 põÂsmeno a) znõÂ:

¹a) o vydaÂnõÂ PovolenõÂ k pobytu KcÏ 200,-ª.
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CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

Novela zaÂkona o cestovnõÂch dokladech

§ 187

ZaÂkon cÏ. 216/1991 Sb., o cestovnõÂch dokladech
a cestovaÂnõÂ do zahranicÏõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 150/1996
Sb., se meÏnõÂ takto:

UstanovenõÂ § 5 odst. 3, § 11 a 26 se zrusÏujõÂ.

CÏ AÂ ST PAÂ TAÂ

Novela obcÏanskeÂho soudnõÂho rÏaÂdu

§ 188

ZaÂkon cÏ. 99/1963 Sb., obcÏanskyÂ soudnõÂ rÏaÂd, ve
zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 36/1967 Sb., zaÂkona cÏ. 49/1973 Sb.,
zaÂkona cÏ. 20/1975 Sb., zaÂkona cÏ. 133/1982 Sb., zaÂkona
cÏ. 180/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 328/1991 Sb., zaÂkona cÏ. 519/
/1991 Sb., zaÂkona cÏ. 263/1992 Sb., zaÂkona cÏ. 24/1993
Sb., zaÂkona cÏ. 171/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 117/1994 Sb.,
zaÂkona cÏ. 152/1994 Sb., zaÂkona cÏ. 216/1994 Sb., zaÂkona
cÏ. 84/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 118/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 160/
/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 238/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 247/1995
Sb., naÂlezu UÂ stavnõÂho soudu cÏ. 31/1996 Sb., zaÂkona

cÏ. 142/1996 Sb., naÂlezu UÂ stavnõÂho soudu cÏ. 269/1996
Sb., zaÂkona cÏ. 202/1997 Sb., zaÂkona cÏ. 227/1997 Sb.,
zaÂkona cÏ. 15/1998 Sb., zaÂkona cÏ. 91/1998 Sb. a zaÂkona
cÏ. 165/1998 Sb., se meÏnõÂ takto:

1. V § 120 odst. 2 se za slova ¹znovuobnovenõÂ
jejich cÏinnostiª doplnÏ uje cÏaÂrka a vklaÂdajõÂ se slova ¹v rÏõÂ-
zenõÂ o zaÂkonnosti zajisÏteÏnõÂ cizince a o jeho propusÏteÏ-
nõÂª.

2. Za § 200n se vklaÂdajõÂ noveÂ § 200o azÏ 200u,
ktereÂ vcÏetneÏ nadpisu a poznaÂmky pod cÏarou cÏ. 34e) znõÂ:

¹RÏ õÂzenõÂ o zaÂkonnosti zajisÏteÏnõÂ cizince
a o jeho propusÏteÏnõÂ

§ 200o

(1) JestlizÏe orgaÂn Policie CÏ eskeÂ republiky (daÂle
jen ¹policieª) pravomocneÏ rozhodl podle zvlaÂsÏtnõÂho
praÂvnõÂho prÏedpisu34e) o zajisÏteÏnõÂ cizince, muÊ zÏe se ci-
zinec obraÂtit na soud s naÂvrhem, aby prÏezkoumal zaÂ-
konnost pravomocneÂho rozhodnutõÂ o zajisÏteÏnõÂ a narÏõÂdil
propusÏteÏnõÂ. PodaÂnõÂ naÂvrhu nemaÂ odkladnyÂ uÂcÏinek na
vykonatelnost rozhodnutõÂ.

(2) JestlizÏe nebylo ukoncÏeno zajisÏteÏnõÂ cizince po-
dle zvlaÂsÏtnõÂho praÂvnõÂho prÏedpisu,34e) muÊ zÏe se cizinec



obraÂtit na soud s naÂvrhem, aby narÏõÂdil jeho propusÏteÏnõÂ
na svobodu z duÊ vodu, zÏe nejsou splneÏny podmõÂnky
pro trvaÂnõÂ jeho zajisÏteÏnõÂ stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂm praÂvnõÂm
prÏedpisem.

(3) NaÂvrh podle odstavce 1 musõÂ kromeÏ obecnyÂch
naÂlezÏitostõÂ (§ 42 odst. 4) obsahovat oznacÏenõÂ uÂcÏastnõÂkuÊ
rÏõÂzenõÂ, oznacÏenõÂ rozhodnutõÂ, ktereÂ napadaÂ, uvedenõÂ duÊ -
voduÊ , v cÏem navrhovatel spatrÏuje nezaÂkonnost rozhod-
nutõÂ, oznacÏenõÂ duÊ kazuÊ , jichzÏ se navrhovatel dovolaÂvaÂ,
a musõÂ byÂt z neÏj patrno, cÏeho se navrhovatel domaÂhaÂ.

(4) NaÂvrh podle odstavce 2 musõÂ kromeÏ obecnyÂch
naÂlezÏitostõÂ (§ 42 odst. 4, § 79 odst. 1) obsahovat ozna-
cÏenõÂ rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ bylo pravomocneÏ rozhodnuto
o zajisÏteÏnõÂ navrhovatele, musõÂ byÂt uvedeno, v jakyÂch
skutecÏnostech navrhovatel spatrÏuje nezaÂkonnost trvaÂnõÂ
zajisÏteÏnõÂ, oznacÏenõÂ duÊ kazuÊ , jichzÏ se navrhovatel dovo-
laÂvaÂ, a musõÂ z neÏj byÂt patrno, cÏeho se navrhovatel do-
maÂhaÂ.

(5) Navrhovatel je povinen k naÂvrhu prÏipojit lis-
tinneÂ duÊ kazy, jichzÏ se dovolaÂvaÂ, pokud nejde o listinneÂ
duÊ kazy, ktereÂ jsou obsazÏeny ve spisech odpuÊ rce, ktereÂ
se vydaneÂho rozhodnutõÂ tyÂkajõÂ.

§ 200p

(1) K rÏõÂzenõÂ je prÏõÂslusÏnyÂ soud, v jehozÏ obvodu je
zarÏõÂzenõÂ pro zajisÏteÏnõÂ cizincuÊ (daÂle jen ¹zarÏõÂzenõÂª),
v neÏmzÏ je navrhovatel povinen se zdrzÏovat; pokud na-
vrhovatel v dobeÏ podaÂnõÂ naÂvrhu nenõÂ do zarÏõÂzenõÂ umõÂs-
teÏn, je k rÏõÂzenõÂ prÏõÂslusÏnyÂ soud, v jehozÏ obvodu je sõÂdlo
orgaÂnu policie, kteryÂ rozhodl o zajisÏteÏnõÂ navrhovatele.

(2) UÂ cÏastnõÂky rÏõÂzenõÂ jsou navrhovatel a prÏõÂslusÏnyÂ
orgaÂn policie, kteryÂ vydal rozhodnutõÂ o zajisÏteÏnõÂ.

§ 200q

(1) NaÂvrh se podaÂvaÂ u prÏõÂslusÏneÂho soudu nebo
prostrÏednictvõÂm orgaÂnu policie, kteryÂ vydal rozhod-
nutõÂ o zajisÏteÏnõÂ.

(2) Soud si vyzÏaÂdaÂ spisy, ktereÂ se zajisÏteÏnõÂ navrho-
vatele tyÂkajõÂ. OrgaÂn policie je povinen je neprodleneÏ
soudu prÏedlozÏit. Je-li naÂvrh podaÂn prostrÏednictvõÂm
orgaÂnu policie, je tento orgaÂn povinen k naÂvrhu prÏi-
pojit spisy, ktereÂ se navrhovatele tyÂkajõÂ, a dorucÏit je
spolu s naÂvrhem do 24 hodin prÏõÂslusÏneÂmu soudu.

§ 200r

(1) PrÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn policie, kteryÂ vydal napadeneÂ
rozhodnutõÂ, je povinen umozÏnit navrhovateli uÂcÏast prÏi
jednaÂnõÂ.

(2) JednaÂnõÂ nenõÂ trÏeba narÏizovat, jestlizÏe z obsahu
spisu je nepochybneÂ, zÏe rozhodnutõÂ o zajisÏteÏnõÂ je ne-
zaÂkonneÂ nebo zÏe nejsou splneÏny zaÂkonneÂ podmõÂnky
pro trvaÂnõÂ zajisÏteÏnõÂ.

§ 200s

(1) Je-li podaÂn naÂvrh podle § 200o odst. 1, soud
provede duÊ kazy potrÏebneÂ pro posouzenõÂ spraÂvnosti
napadeneÂho rozhodnutõÂ a pro posouzenõÂ, zda duÊ vody
zajisÏteÏnõÂ trvajõÂ; duÊ vod zajisÏteÏnõÂ nemuÊ zÏe byÂt meÏneÏn.
DuÊ kazy provedeneÂ v rÏõÂzenõÂ, jezÏ prÏedchaÂzelo napade-
neÂmu rozhodnutõÂ, muÊ zÏe soud vzõÂt za svaÂ skutkovaÂ zjisÏ-
teÏnõÂ, pokud je navrhovatel ve sveÂm naÂvrhu nezpochyb-
nil.

(2) Pro prÏezkoumaÂvaÂnõÂ zaÂkonnosti rozhodnutõÂ je
pro soud rozhodujõÂcõÂ skutkovyÂ stav, kteryÂ tu byl v dobeÏ
vydaÂnõÂ napadeneÂho rozhodnutõÂ. K vadaÂm rÏõÂzenõÂ prÏed
orgaÂnem policie soud prÏihleÂdne, jen jestlizÏe vznikleÂ
vady mohly mõÂt vliv na zaÂkonnost napadeneÂho roz-
hodnutõÂ.

(3) Dojde-li soud k zaÂveÏru, zÏe napadeneÂ rozhod-
nutõÂ je zaÂkonneÂ, rozhodne, zÏe se naÂvrh zamõÂtaÂ; jinak
napadeneÂ rozhodnutõÂ zrusÏõÂ a narÏõÂdõÂ propusÏteÏnõÂ navrho-
vatele na svobodu. Byl-li naÂvrh zamõÂtnut, avsÏak duÊ -
vody, pro nezÏ bylo napadeneÂ rozhodnutõÂ vydaÂno, jizÏ
pominuly, rozhodne o propusÏteÏnõÂ navrhovatele na svo-
bodu.

§ 200t

Dojde-li soud po projednaÂnõÂ naÂvrhu podle § 200o
odst. 2 k zaÂveÏru, zÏe nejsou splneÏny podmõÂnky pro
trvaÂnõÂ zajisÏteÏnõÂ stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂm praÂvnõÂm prÏedpi-
sem, rozhodne o propusÏteÏnõÂ navrhovatele na svobodu.
Byl-li naÂvrh zamõÂtnut, prÏõÂslusÏõÂ navrhovateli praÂvo do-
maÂhat se ze stejnyÂch duÊ voduÊ dalsÏõÂho prÏezkoumaÂnõÂ zaÂ-
konnosti trvaÂnõÂ zajisÏteÏnõÂ nejdrÏõÂve po uplynutõÂ 3 tyÂdnuÊ
od praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ.

§ 200u

(1) Soud je povinen naÂvrh projednat prÏednostneÏ
a s nejveÏtsÏõÂm urychlenõÂm.

(2) Soud rozhoduje usnesenõÂm.

(3) Proti usnesenõÂ soudu nejsou opravneÂ pro-
strÏedky prÏõÂpustneÂ.

(4) DorucÏenõÂm navrhovateli je usnesenõÂ vykona-
telneÂ.

(5) NarÏõÂdil-li soud usnesenõÂm propusÏteÏnõÂ navrho-
vatele na svobodu prÏi jednaÂnõÂ, dorucÏõÂ toto usnesenõÂ
uÂcÏastnõÂkuÊ m rÏõÂzenõÂ bezprostrÏedneÏ po jeho vyhlaÂsÏenõÂ.
Bylo-li rozhodovaÂno bez jednaÂnõÂ, dorucÏõÂ soud usnesenõÂ
uÂcÏastnõÂkuÊ m rÏõÂzenõÂ do 24 hodin od jeho vydaÂnõÂ. OrgaÂn
policie, kteryÂ vydal rozhodnutõÂ o zajisÏteÏnõÂ, je v obou
prÏõÂpadech po dorucÏenõÂ usnesenõÂ povinen neprodleneÏ
ucÏinit opatrÏenõÂ, aby orgaÂn policie, kteryÂ provozuje za-
rÏõÂzenõÂ, v neÏmzÏ je navrhovatel zajisÏteÏn, navrhovatele bez
pruÊ tahuÊ propustil.

34e) ZaÂkon cÏ. 326/1999 Sb., o pobytu cizincuÊ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
republiky a o zmeÏneÏ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ .ª.
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ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 189

ZrusÏovacõÂ ustanovenõÂ

ZrusÏujõÂ se:

1. ZaÂkon cÏ. 123/1992 Sb., o pobytu cizincuÊ na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.

2. ZaÂkon cÏ. 190/1994 Sb., kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje

zaÂkon cÏ. 123/1992 Sb., o pobytu cizincuÊ na uÂzemõÂ
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.

3. CÏ laÂnek I zaÂkona cÏ. 150/1996 Sb., kteryÂm se meÏnõÂ
a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 123/1992 Sb., o pobytu cizincuÊ
na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
bliky.

§ 190

UÂ cÏinnost

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. ledna 2000.

Klaus v. r.

Havel v. r.

v z. SÏpidla v. r.
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ZAÂ KON

ze dne 9. prosince 1999,

kteryÂm se meÏnõÂ zaÂkon cÏ. 140/1961 Sb., trestnõÂ zaÂkon, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 140/1961 Sb., trestnõÂ zaÂkon, ve zneÏnõÂ zaÂ-
kona cÏ. 120/1962 Sb., zaÂkona cÏ. 53/1963 Sb., zaÂkona
cÏ. 56/1965 Sb., zaÂkona cÏ. 81/1966 Sb., zaÂkona cÏ. 148/
/1969 Sb., zaÂkona cÏ. 45/1973 Sb., zaÂkona cÏ. 43/1980 Sb.,
zaÂkonneÂho opatrÏenõÂ PrÏedsednictva FederaÂlnõÂho shro-
maÂzÏdeÏnõÂ cÏ. 10/1989 Sb., zaÂkona cÏ. 159/1989 Sb., zaÂkona
cÏ. 47/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 84/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 175/
/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 457/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 545/1990
Sb., zaÂkona cÏ. 490/1991 Sb., zaÂkona cÏ. 557/1991 Sb.,
naÂlezu UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky ze dne 4. zaÂrÏõÂ 1992, publikovaneÂho v cÏaÂstce
93/1992 Sb., zaÂkona cÏ. 290/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 38/1994
Sb., naÂlezu UÂ stavnõÂho soudu cÏ. 91/1994 Sb., zaÂkona
cÏ. 152/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 19/1997 Sb., naÂlezu UÂ stav-
nõÂho soudu cÏ. 103/1997 Sb., zaÂkona cÏ. 253/1997 Sb.,
zaÂkona cÏ. 92/1998 Sb., zaÂkona cÏ. 112/1998 Sb., zaÂkona
cÏ. 148/1998 Sb., zaÂkona cÏ. 167/1998 Sb., zaÂkona cÏ. 96/
/1999 Sb., zaÂkona cÏ. 191/1999 Sb., zaÂkona cÏ. 210/1999

Sb., zaÂkona cÏ. 223/1999 Sb., zaÂkona cÏ. 238/1999 Sb.
a zaÂkona cÏ. 305/1999 Sb., se meÏnõÂ takto:

1. V § 67 odst. 1 põÂsm. b) se prvnõÂ slova ¹deset letª
nahrazujõÂ slovy ¹dvanaÂct letª.

2. V § 67a se tecÏka na konci põÂsmene c) nahrazuje
cÏaÂrkou a doplnÏ uje se põÂsmeno d), ktereÂ znõÂ:

¹d) jinyÂch trestnyÂch cÏinuÊ spaÂchanyÂch v dobeÏ od
25. uÂnora 1948 do 29. prosince 1989, u nichzÏ hornõÂ
hranice trestnõÂ sazby odneÏtõÂ svobody cÏinõÂ nejmeÂneÏ
deset let, pokud z politickyÂch duÊ voduÊ neslucÏitel-
nyÂch se zaÂkladnõÂmi zaÂsadami praÂvnõÂho rÏaÂdu de-
mokratickeÂho staÂtu nedosÏlo k pravomocneÂmu od-
souzenõÂ nebo zprosÏteÏnõÂ obzÏaloby, a bud' byly spaÂ-
chaÂny verÏejnyÂmi cÏiniteli anebo byly spaÂchaÂny
v souvislosti s pronaÂsledovaÂnõÂm jednotlivce nebo
skupiny osob z duÊ voduÊ politickyÂch, rasovyÂch cÏi
naÂbozÏenskyÂch.ª.

CÏ l. II

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 28. prosince
1999.

Klaus v. r.

Havel v. r.

v z. SÏpidla v. r.
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